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2 Įvadas 

2.1 Dokumento paskirtis 

Šis techninės užduoties dokumentas yra skirtas nustatyti reikalavimus Žuvininkystės tarnybos prie Lietuvos 

Respublikos žemės ūkio ministerijos (toliau – Žuvininkystės tarnyba arba Perkančioji organizacija) žuvininkystės 

duomenų informacinės sistemos (toliau – ŽDIS) tobulinimui ir kitiems darbams 2020 metams. Dokumentas parengtas 

remiantis galiojančiais Europos Sąjungos (toliau – ES) reglamentais ir integracijos su kitomis informacinėmis sistemomis 

galimybių įvertinimu.  

2.2 Sąvokos ir trumpiniai 

Žemiau esančioje lentelėje (žr. 1.1) pateiktos pagrindinės šiame dokumente naudojamos sąvokos, trumpiniai ir jų 

paaiškinimai. 

1.1 lentelė. Sąvokos ir trumpiniai 

Sąvoka, sutrumpinimas Paaiškinimas 

Perkančioji organizacija, 

Užsakovas, Žuvininkystės 

tarnyba, ŽUV 

Žuvininkystės tarnyba prie Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministerijos 

Tiekėjas Organizacija paskelbta konkurso laimėtoja, su kuria sudaryta sutartis šioje techninėje 

užduotyje apibrėžtoms užduotims įgyvendinti 

Paslaugos Šioje techninėje užduotyje apibrėžtos užduotys ir darbai 

ŽDIS ŽDIS svetainė, skirta žuvininkystės duomenims įvesti, redaguoti ir peržiūrėti, taip 

pat šių duomenų ataskaitoms sudaryti, peržiūrėti ir spausdinti 

ES Europos Sąjunga 

EK Europos Komisija 

IS Informacinė sistema 

UML Modeliavimo ir specifikacijų kūrimo kalba, skirta specifikuoti, atvaizduoti ir 

konstruoti objektiškai orientuotų programų dokumentus (angl. Unified Modeling 

Language), http://www.omg.org/technology/uml/index.htm 

DB ŽDIS duomenų bazė, kurioje saugoma sistemos veiklai reikalinga informacija 

Tiekėjo nustatytu formatu 

DBVS Kompiuterinė programa ar programų paketas, skirtas duomenų bazės valdymui ir 

gebantis valdyti milžiniškus struktūrizuotų duomenų kiekius bei vienu metu palaiko 

daugelį lygiagrečiai dirbančių naudotojų 

HTML Kompiuterinė žymėjimo kalba, naudojama pateikti turinį internete, kurią 

standartizuoja W3 konsorciumas (angl. Hyper text Markup Language) 

HTTP Hipertekstų persiuntimo protokolas (angl. Hypertext Transfer Protocol) 

HTTPS Saugaus hiperteksto persiuntimo protokolas (angl. Hypertext Transfer Protocol 

Secure) 

MDR Europos Sąjungos pagrindinių duomenų rinkinių registras (angl. Master Data 

Register) 

XML W3 konsorciumo rekomenduojama bendros paskirties duomenų struktūrų bei jų 

turinio aprašomoji kalba (angl. Extensible Markup Language), 

http://www.w3.org/TR/REC-xml 

XSD Failas, kuriame yra aprašyta XML duomenų elementų struktūra, ir naudojama XML 

duomenų patikrinimui 

Tinklavietė Vienas ar daugiau tarpusavyje susijusių internetinių puslapių (interneto svetainė) 

Saityno paslauga Standartizuota saityno taikomųjų programų paslauga, sukurta remiantis atviraisiais 

interneto standartais ir atitinkanti paslaugomis grindžiamą architektūrą 

Elektroninių žvejybos 

žurnalų sistema (toliau – 

EŽŽS, vCatch) 

Kaip žvejybos žurnalai tvarkoma elektroninė sistema, kuria žuvininkystės 

institucijoms reguliariai teikiami duomenys apie ilgesnių kaip 12 m ES žvejybos 

laivų sugautą laimikį 

http://www.omg.org/technology/uml/index.htm
http://www.w3.org/TR/REC-xml
http://lt.wikipedia.org/wiki/Internetinis_puslapis
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Sąvoka, sutrumpinimas Paaiškinimas 

Palydovinė žvejybos laivų 

stebėjimo sistema (toliau – 

LSS, vTrack) 

Sistema, kuria palydovais žuvininkystės institucijoms reguliariai teikiami duomenys 

apie ilgesnių kaip 12 m ES žvejybos laivų buvimo vietą, kursą ir greitį 

FIDES Europos Sąjungos žuvininkystės keitimosi duomenimis sistema (angl. Fishery Data 

Exchange System), kurioje kaupiama informacija, skirta bendrai šios srities rinkai 

valdyti. Sistema taip pat naudoja duomenų bazę, prijungtą prie Europos muitinės ir 

žemės ūkio administracijų, kurios keičiasi laivyno registrais, ataskaitomis apie 

laimikius, ir informacija apie licencijas/leidimus 

Priežiūra Darbai, susiję su ŽDIS sistemos nenutrūkstamo veikimo užtikrinimu, smulkiais 

sistemos modifikavimais, nereikalaujančiais esminių sprendimų pakeitimo, taip pat 

konsultavimas sistemos administravimo bei naudojimo klausimais ir panašūs darbai 

FLUX (angl. Fisheries 

Language for Universal 

Exchange) 

Projektas, skirtas žuvininkystės duomenų mainams tarp ES valstybių narių ir 

Europos Komisijos 

Keitimosi žvejybos 

duomenimis sistema (angl. 

Data Exchange Highway, 

DEH) 

Europos Sąjungos automatizuota sistema, į kurią ES valstybės narės siunčia 

duomenis apie sugautą žuvų kiekį ir jais keičiasi 

Elektroninė žuvininkystės 

duomenų registravimo ir 

perdavimo sistema (angl. 

Electronic Recording and 

Reporting System, toliau - 

ERS) 

ES valstybės narės informacinė sistema, skirta žuvininkystės duomenims (apie 

sugautą, iškrautą, perkrautą ir parduotą žuvų kiekį) kaupti, apdoroti, saugoti, teikti ir 

perduoti kitoms valstybėms narėms 

Fleet register Europos Sąjungos žvejybos laivų registras 

Žvejojančių jūrų vandenyse 

laivų duomenų sistema 

Informacinė sistema, į kurią įtraukiami Lietuvos Respublikos žvejybos laivai, 

atitinkantys Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2010 m. rugsėjo 3 d. įsakyme 

Nr. 3D-803 „Dėl Lietuvos Respublikos žvejybos laivų įtraukimo į žvejojančių jūrų 

vandenyse laivų duomenų sistemą taisyklių patvirtinimo“ nustatytus kriterijus 

Žvejybos šiaurės rytų 

Atlante komisija (angl. 

North East Atlantic 

Fisheries Commission, 

NEAFC) 

Žvejybos organizacija, kontroliuojanti žvejybą reguliuojamuose šiaurės rytų Atlanto 

žvejybos plotuose 
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2.3 Perkančioji organizacija 

Perkančiosios organizacijos kontaktinė informacija: 

Žuvininkystės tarnyba prie Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministerijos 

Adresas: J. Janonio g. 24, LT- 92251 Klaipėda, Lietuva 

Įmonės kodas: 188752740 

PVM mokėtojo kodas: LT100001121512 

Tel.: +370 700 14903; 

Faks.: +370 700 14912; 

El. p.: info@zuv.lt   

2.4 Pirkimo objekto apibūdinimas 

Pirkimo objektas – ŽDIS tobulinimas, duomenų apsikeitimo su Europos Komisija naudojant naujausią FLUX 

duomenų persiuntimo mechanizmo atnaujinimą, verslo taisyklių pritaikymas keičiantis žvejybos dokumentų duomenimis 

su Europos valstybėmis, laikina integracija su ŽDIS esama sistema bei kiti ŽDIS (vidinės ŽDIS, išorinių naudotojų ŽDIS 

posistemės, inspektorių mobiliosios aplikacijos, išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos) vystymo darbai. 

2.5 Projekto rezultatai 

Įgyvendinus projektą turi būti pasiekti šie rezultatai: 

 Išanalizuoti Europos Komisijos (pateikti skyriuje „Teisės aktai, kuriais turi būti vadovaujamasi kuriant IS“) 

reikalavimai ir rekomendacijos ES narių valstybių oficialių tinklaviečių įgyvendinimui.  

 Atliki ŽDIS modernizavimo, pritaikymo duomenų veiklos analitikos sistemai, laikinos integracijos su esama IŽDIS 

bei kiti ŽDIS vystymo darbai aprašyti 4 skyriuje: 

 Žvejybos žurnalų posistemės tobulinimas 

 Pirminių pardavimų posistemės tobulinimas 

 Žvejybos leidimų posistemės tobulinimas 

 Pažeidimų registro posistemės tobulinimas 

 Žvejybos laivų registro posistemės tobulinimas 

 Ataskaitų posistemės tobulinimas 

 VALID posistemės tobulinimas 

 Rizikos analizės posistemės patobulinimas 

 Užsienio laivų posistemės patobulinimas 

 Integracinių modulių posistemės patobulinimas 

 Pradžios modulio tobulinimas 

 Limitų ir kvotų posistemės tobulinimas 

 ŽDIS išorinių naudotojų posistemės tobulinimas 

 Inspektorių darbo laiko apskaitos posistemės patobulinimas 

 ŽDIS inspektorių mobiliosios aplikacijos tobulinimas 

 Išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos tobulinimas 

 Klasifikatorių posistemės tobulinimas 

 Administravimo posistemės tobulinimas 

 Žvejybos liudijimų posistemės modifikavimas 

 FLUX duomenų apsikeitimo mechanizmo atnaujinimas 

 Bendras ŽDIS sistemos modifikavimas. 

 Specifikacijų posistemės sukūrimas; 

 Pradinių reikšmių posistemės sukūrimas; 

 Klaidų registro posistemės sukūrimas; 

 Stebėsenos posistemės sukūrimas. 

mailto:info@zuv.lt
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    Sistema turi būti tobulinama naudojant nurodytas (arba lygiavertes) technologijas ir priemones: Java taikomąją 

programavimo kalbą, JBoss aplikacijų serverį, Oracle duomenų bazę. Modernizuota ŽDIS turi būti pritaikyta integracijai 

su žuvininkystės duomenų veiklos analitikos sistema (Užsakovo šiuo metu naudojama IBM Cognos Analytics sistema). 

2.6 Teisės aktai, kuriais turi būti vadovaujamasi kuriant IS 
Lentelėje Nr. 1.2 pateikiami ŽDIS atnaujinimo poreikį pagrindžiantys Europos Komisijos reglamentai, kiti teisės 

aktai, duomenų rinkiniai ir Žuvininkystės tarnybos dokumentai, kuriais remiantis buvos sudarytas šis techninės užduoties 

dokumentas ir į kuriuos turi būti atsižvelgiama projekto vykdymo metu. 

1.2 lentelė. Susiję dokumentai 

Eil. Nr. 
Dokumento pavadinimas 

1.  TARYBOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 1224/2009 nustatantis Bendrijos kontrolės sistemą, kuria 

užtikrinamas bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-

content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32009R1224&qid=1585234657179&from=LT  

2.  KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) Nr. 404/2011, kuriuo nustatomos išsamios 

Tarybos reglamento (EB) Nr. 1224/2009, nustatančio Bendrijos kontrolės sistemą, kuria užtikrinamas 

bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis, įgyvendinimo taisyklės. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1587102324145&uri=CELEX:32011R0404  

3.  KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) Nr. 2017/218 dėl Sąjungos žvejybos laivyno 

registro 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1587102916254&uri=CELEX:32017R0218  

4. VALSTYBĖS INFORMACINIŲ IŠTEKLIŲ ĮSTATYMAS 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.85C510BA700A/asr  

5. LIETUVOS RESPUBLIKOS ŽUVININKYSTĖS ĮSTATYMAS  

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.D22016A0EC70/asr 

6. VALSTYBĖS INFORMACINIŲ SISTEMŲ STEIGIMO, KŪRIMO, MODERNIZAVIMO IR LIKVIDAVIMO TVARKOS 

APRAŠAS, patvirtintas Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2013 m. vasario 27 d. nutarimu Nr. 180. 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.A97664A25AC6/asr  

7. LIETUVOS ŽEMĖS ŪKIO IR MAISTO PRODUKTŲ RINKOS INFORMACINĖS SISTEMOS NUOSTATAI, patvirtinti 

Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 2004 m. balandžio 8 d. nutarimu Nr. 3D-156. 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.8B0247F95FD9/asr  

8. LIETUVOS RESPUBLIKOS ŽVEJYBOS LAIVŲ, ŽVEJOJANČIŲ JŪRŲ VANDENYSE, VARIKLIŲ GALIOS PATIKROS 

TVARKOS APRAŠAS 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.C04AED8FDD6D/asr 

9. MĖGĖJŲ IR LIMITUOTOS ŽVEJYBOS JŪRŲ VANDENYSE TAISYKLĖS 

https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.A71DF45CD735/asr  

10. ŪKIO SUBJEKTŲ, VYKDANČIŲ ŽVEJYBĄ BALTIJOS JŪROJE, VEIKLOS RIZIKOS VERTINIMO TVARKOS APRAŠAS 

(Žuvininkystės Tarnybos prie LR žemės ūkio ministerijos direktoriaus įsakymas Nr. V1-171) 

11. ŽUVININKYSTĖS PRODUKTŲ IŠKROVIMO (PERKROVIMO) IŠ TREČIŲJŲ ŠALIŲ ŽVEJYBOS LAIVŲ TAISYKLĖS 

HTTPS://WWW.E-TAR.LT/PORTAL/LT/LEGALACT/TAR.B699F704910A/ASR 

12. VALID TIKRINIMO TAISYKLIŲ SĄRAŠAS.  

Dokumentų prieduose: VALID_rules.zip 

 13. ŽVEJYBOS LAIVŲ REGISTRO ATNAUJINIMO DOKUMENTAI.  

Dokumentų prieduose: FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2_3_3.pdf 

14. ŽVEJYBOS VEIKLOS DUOMENŲ KEITIMOSI DOUMENTAI. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32009R1224&qid=1585234657179&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32009R1224&qid=1585234657179&from=LT
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1587102324145&uri=CELEX:32011R0404
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1587102916254&uri=CELEX:32017R0218
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.85C510BA700A/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.D22016A0EC70/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.A97664A25AC6/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.8B0247F95FD9/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.C04AED8FDD6D/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.A71DF45CD735/asr
https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/TAR.B699F704910A/asr
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Eil. Nr. 
Dokumento pavadinimas 

Dokumentų prieduose: FLUX_P1000-3_Fishing Activity_v1.1.1 pdf; FLUX_P1000-3_Fishing 

Activity_domain_EU_Implementaton_v2.4 pdf 

          15. PIRMINIŲ PARDAVIMŲ VERSLO TAISYKLIŲ ĮGYVENDINIMO DOKUMENTAI. 

Dokumentų prieduose: FLUX_P1000-5_Sales_domain_EU_Implementation_v2_6_2.pdf 

          16. ŽVEJYBOS LAIVŲ POZICIJŲ KEITIMOSI DOKUMENTAI. 

Dokumentų prieduose: FLUX_P1000-7_Vessel Position domain_BRS_v2_0_3.pdf, FLUX_P1000-

7_Vessel Position_EU_Implementation_ v2_1_1.pdf 

17. ŽVEJYBOS LEIDIMŲ IR ŽVEJYBOS LIUDIJIMŲ ĮGYVENDINIMO DOKUMENTAI. 

Dokumentų prieduose: FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) v0.7.pdf 

18. Europos Sąjungos FLUX duomenų apsikeitimo įgyvendinimo dokumentai. 

Dokumentų prieduose: FLUX Transportation Layer 1.7.7.4.1.zip 

19. Kontrolės ir stebėsenos ataskaitų įgyvendinimo dokumentai. 

Dokumentų prieduose: FLUX_P1000-8_Inspection & Surveillance Report domain BRS _v1_3_0,  

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf 

20. Agreguotų sugavimų duomenų ataskaitų (ACDR) dokumentai. 

Dokumentų prieduose: FLUX P1000-12 ACDR V4.0 Implementation Document_v2.0  

21. Pagrindinių duomenų registras (MDR): 

https://circabc.europa.eu/w/browse/39c1f865-2f08-4d47-a92d-de327b13dd5d  

 

2.7 Bendrieji reikalavimai 

Detalūs sistemos funkciniai pakeitimai bus nustatyti projekto eigoje. Žemiau aprašyti reikalavimai privalo būti 

tikslinami ir papildyti ŽDIS papildomo funkcionalumo ir tobulinimo specifikavimo, projektavimo ir projekto 

įgyvendinimo stadijose. Vadovaudamasis Valstybės informacinių sistemų steigimo, kūrimo, modernizavimo ir 

likvidavimo tvarkos aprašu, paslaugų teikėjas IS specifikavimo metu privalo atlikti tikslinančią analizę taip pat sekančius 

punktus: 

 suformuluoti reikalavimus IS atnaujinimui; 

 nustatyti IS kūrimo ribojimus; 

 parengti ir suderinti su užsakovu IS specifikaciją, aprašančią IS kūrimo tikslus, jai keliamus reikalavimus ir ribojimus. 

 

https://circabc.europa.eu/w/browse/39c1f865-2f08-4d47-a92d-de327b13dd5d
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3 Esama situacija 

3.1 Užsakovo organizacijos struktūra 

IS užsakovas – Žuvininkystės tarnyba prie Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministerijos.  

Žuvininkystės tarnyba įgyvendina Lietuvos Respublikos Vyriausybės bei Žemės ūkio ministerijos nustatytus 

žuvininkystės politikos tikslus, sudarant palankias teisines ir ekonomines sąlygas žvejybos, verslinės žvejybos, žuvų 

perdirbimo ir akvakultūros įmonių plėtrai, siekiant sužvejoti, pagaminti ir realizuoti vidaus ir užsienio rinkose kuo daugiau 

kokybiškos žuvų produkcijos, kartu užtikrinant griežtą žvejybos kontrolę, tausojantį žuvų išteklių naudojimą, jų 

išsaugojimą ir atkūrimą. 

Tarnyba apskaito Lietuvos žvejybos laivyno žvejybos galimybių panaudojimą, kontroliuoja, kaip žvejai laikosi 

verslinę žvejybą reglamentuojančių teisės aktų toliuosiuose žvejybos rajonuose, Baltijos jūroje ir priekrantėje, stebi žuvų 

iškrovimus paskirtuosiuose uostuose, Klaipėdos uoste ir kitose laimikio iškrovimo vietose, atsako už žuvininkystės 

produktų rinkos organizavimą, pirminio žuvininkystės produktų pardavimo ir supirkimo administravimą ir kontrolę, 

įgyvendina Europos jūrų reikalų ir žuvininkystės fondo finansuojamas priemones . 

Naudodamiesi palydovinio ryšio laivų stebėjimo sistema Žuvininkystės tarnybos darbuotojai vykdo žvejybos laivų 

stebėseną ir kontrolę Baltijos jūroje, tolimuosiuose žvejybos rajonuose, vysto bei tvarko Žuvininkystės duomenų 

informacinę sistemą, taip pat žvejojančių jūrų vandenyse laivų duomenų sistemą, tobulina žvejybos priežiūros teisinę 

bazę.  
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4 Integruotos duomenų informacinės sistemos modernizavimo darbai 

4.1 Žuvininkystės duomenų informacinė sistema (ŽDIS)  

ŽDIS skirta žuvų sugavimų, iškrovimų, pirminių pardavimų, žvejybos kvotų ir žvejybos leidimų bei žvejybos 

liudijimų, žvejybos laivų bei ūkio subjektų patikrinimų, žvejybos pažeidimų registravimui, ataskaitų siuntimui, rengimui 

ir duomenų analizei. 

Tai yra centralizuota informacinė sistema, kuria gali naudotis tik autentifikuoti ir autorizuoti naudotojai. Informacinė 

sistema prieinama saugiu HTTPS protokolu per interneto naršyklę, nurodžius savo naudotojo vardą ir slaptažodį. 

Pagal sistemos naudotojui priskirtą rolę ir teises nustatomi, kurie ŽDIS saugomi duomenys yra prieinami naudotojui 

ir kokie yra jam leidžiami atlikti veiksmai.  

Turi būti vertimas į anglų kalbą. 

Informacinė sistema ŽDIS susideda iš tokių posistemių: 

 Žvejybos žurnalų posistemė; 

 Integracinių modulių posistemė; 

 Pirminių pardavimų posistemė; 

 Limitų ir kvotų posistemė; 

 Žvejybos laivų registro posistemė; 

 Ataskaitų posistemė; 

 Atsekamumo modulio posistemė; 

 Žvejybos leidimų posistemė; 

 Kontrolės posistemė; 

 Pažeidimų registro posistemė; 

 Klasifikatorių posistemė; 

 Administravimo posistemė; 

 FLUX posistemė; 

 Žvejybos liudijimų posistemė; 

 VALID posistemė; 

 Žvejybos draudimų posistemė; 

 Užsienio laivų posistemė; 

 Inspektorių darbo laiko apskaitos posistemė; 

 Rizikos analizės posistemė 

 Išorinių naudotojų pirminių pardavimų posistemė; 

 Išorinių naudotojų atsekamumo dokumentų posistemė; 

 Išorinių naudotojų žvejybos žurnalų posistemė; 

 Išorinių naudotojų mobilioji aplikacija; 

 Inspektorių mobilioji aplikacija. 

 

Naudotos ŽDIS realizacijos priemonės ir technologijos: 

 WEB serveris: Apache TomCat 8.0 WildFly 9; 

 DB: Oracle 12.1.0.1.0 Standart Edition One; 

 Taikomųjų programų kūrimo kalba: JAVA 1.8; 

 Grafinės sąsajos komponentai: PrimeFaces 5.3; 

 Kiti komponentai. 

 

Inspektorių mobiliosios aplikacijos realizacijos priemonės ir technologijos: 
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 Android API versija: SDK versija 21; 

 Eilių komponentai: Fusesource MQTT Client 1.12; 

 PDF failų generavimas: iText 5.5.4; 

 XML nuskaitymas ir generavimas: Simple XML 2.7.1; 

 Duomenų saugojimas: Ormlite 4.48; 

 QR kodo nuskaitymas: Zbar; 

 Taikomųjų programų kūrimo kalba: JAVA 1.7; 

 Kiti komponentai. 

 

Išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos realizacijos priemonės ir technologijos: 

 Android API versija: SDK versija 21; 

 Taikomųjų programų kūrimo kalba: JAVA 1.8; 

 Duomenų saugojimas: Ormlite 5.1; 

 Kiti komponentai. 

4.2 Funkciniai reikalavimai modernizuojamai ŽDIS sistemai 

Funkciniai reikalavimai modernizuojamai ŽDIS sistemai yra pateikiami 1.3. lentelėje: 

1.3. lentelė. Funkciniai reikalavimai 

Nr. Reikalavimo aprašymas 

4.2.1 Žvejybos žurnalų posistemės tobulinimas 

Žvejybos žurnalas – tai žiniaraštis, kurį pildo laivo kapitonas. Žvejybos žurnale registruojama informacija apie 

kiekvienos žvejybos dienos žuvų sugavimus, iškrovimus, perkrovimus, žvejybos vietas (rajonus) bei kita informacija. 

Kiekvienas žvejybos žurnalas susideda iš vieno puslapio, kuris sudarytas iš vieno ar daugiau įrašų apie išplaukimą, 

žuvų iškrovimus ar perkovimus, žvejybos pastangas, parplaukimą į uostą ir t.t. Kiekvienas įrašas apie žvejybos 

pastangas gali turėti kelis įrašus apie žuvų sugavimus. Žvejybos žurnalo struktūra yra pateikta atitinkamoje XSD 

schemoje. 

Duomenys į elektroninius žvejybos žurnalus yra gaunami iš vCatch ir vTrack sistemų per integracinį modulį. Vienas 

žurnalas turi vieną reisą bei vieną puslapį.  

Žvejybos žurnalų posistemė susideda iš modulių: 

 Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalai; 

 Baltijos žvejybos žurnalai; 

 Priekrantės: 

- Priekrantės žvejybos žurnalai; 

- Priekrantės mėnesinės ataskaitos. 

FR-4.2.1.1. 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo pastangos 

kūrimo / redagavimo lango laukas „Akytumas“ (intervalas) turi būti atvaizduojamas priklausomai 

nuo to, ar konkretaus žvejybos įrankio įraše yra pažymėtas klasifikatoriaus „Žvejybos įrankiai“ įrašo 

redagavimo lango laukas „Rodyti akytumo intervalas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.2 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo pastangos 

kūrimo / redagavimo lango laukas „Akytumas“ turi būti atvaizduojamas priklausomai nuo to, ar 

konkretaus žvejybos įrankio įraše nepažymėtas klasifikatoriaus „Žvejybos įrankiai“ įrašo 

redagavimo lango laukas „Rodyti akytumo intervalas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.3. 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti sukurtas duomenų blokas „Gyvūnų/paukščių priegaudos duomenys“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.4. 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos žvejybos žurnalo peržiūros lange turi 

būti sukurtas duomenų blokas „Gyvūnų/paukščių priegaudos duomenys“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.1.5 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti sukurtas duomenų blokas „Gyvūnų/paukščių priegaudos duomenys“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.1.6 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti sukurtas duomenų blokas „Prarasti / sugadinti įrankiai“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.7 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti sukurtas duomenų blokas „Prarasti / sugadinti įrankiai“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.8 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti sukurtas duomenų blokas „Prarasti / sugadinti įrankiai“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.9 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo, duomenų bloke „Prarasti / sugadinti įrankiai“, turi būti galimybė pridėti failą. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.10 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo, duomenų bloke „Prarasti / sugadinti įrankiai“, turi būti galimybė pridėti failą. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.11 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo, duomenų bloke „Prarasti / sugadinti įrankiai“, turi būti galimybė pridėti failą. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.12 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti sukurtas duomenų blokas „Prarasti / sugadinti įrankiai“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.13 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos žvejybos žurnalo peržiūros lange turi 

būti sukurtas duomenų blokas „Prarasti / sugadinti įrankiai“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.14 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti sukurtas duomenų blokas „Prarasti / sugadinti įrankiai“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.15 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti patobulintas Tolimųjų jūrų žvejybos 

žurnalo redagavimo langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos 

data, laikas“ 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.16 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti patobulintas Baltijos žvejybos žurnalo 

redagavimo langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos 

data, laikas“ 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.17 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti patobulintas Priekrantės žvejybos 

žurnalo redagavimo langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pašalintas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pašalintas laukas „Perkrovimo pabaigos 

data, laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pašalintas laukas „Perkrovimo pabaigos 

data, laikas“ 
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 Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.18 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti patobulintas Tolimųjų jūrų žvejybos 

žurnalo peržiūros langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos 

data, laikas“ 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.19 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti patobulintas Baltijos žvejybos žurnalo 

peržiūros langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos 

data, laikas“ 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.20 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti patobulintas Priekrantės žvejybos 

žurnalo peržiūros langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pašalintas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pašalintas laukas „Perkrovimo pabaigos 

data, laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pašalintas laukas „Perkrovimo pabaigos 

data, laikas“ 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.1.21 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalų sąraše turi būti 

pridėtas sąrašo laukas „Iškrovimo / perkrovimo pabaigos data“ ir filtro laukai „Perkrovimo pabaigos 

data“, „Iškrovimo pabaigos data“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.22 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos žvejybos žurnalų sąraše turi būti 

pridėtas sąrašo laukas „Iškrovimo / perkrovimo pabaigos data“ ir filtro laukai „Perkrovimo pabaigos 

data“, „Iškrovimo pabaigos data“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.23 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalų sąraše turi būti 

pridėtas sąrašo laukas „Iškrovimo / perkrovimo pabaigos data“ ir filtro laukai „Perkrovimo pabaigos 

data“, „Iškrovimo pabaigos data“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.24 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalų sąraše turi būti 

pašalintas sąrašo laukas „Iškrovimo / perkrovimo pabaigos data“ ir filtro laukai „Perkrovimo 

pabaigos data“, „Iškrovimo pabaigos data“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.25 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų, Baltijos, Priekrantės žvejybos 

žurnalų sąrašuose turi būti pervadintas laukas „Iškrovimo / Perkrovimo data“ į „Iškrovimo / 

Perkrovimo pradžios data“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.26 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų, Baltijos, Priekrantės žvejybos 

žurnalų redagavimo languose turi būti atnaujinti pridėtų laukų „Iškrovimo pabaigos data, laikas“, 

„Perkrovimo pabaigos data, laikas“ duomenys iš vCatch. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.1.27 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalų sąraše turi būti 

sukurtas naujas filtro laukas „Laivo naudotojas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.28 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos žvejybos žurnalų sąraše turi būti 

sukurtas naujas filtro laukas „Laivo naudotojas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.29 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalų sąraše turi būti 

sukurtas naujas filtro laukas „Laivo naudotojas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.30 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalų sąrašas turi 

būti surikiuotas pagal lauką „Išvykimo data“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.31 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos žvejybos žurnalų sąrašas turi būti 

surikiuotas pagal lauką „Išvykimo data“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.32 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalų duomenų 

kūrimo-redagavimo formoje turi būti realizuota galimybė įvesti laiką patogesniu būdu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.33 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos žvejybos žurnalų duomenų kūrimo-

redagavimo formoje turi būti realizuota galimybė įvesti laiką patogesniu būdu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.34 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo pastangos 

kūrimo-redagavimo formoje turi būti realizuota galimybė įvesti laiką patogesniu būdu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.35 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos žvejybos žurnalo pastangos kūrimo-

redagavimo formoje turi būti realizuota galimybė įvesti laiką patogesniu būdu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.36 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.37 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.38 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for 

fish“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.1.39 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės 

„Relocation“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.1.40 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail 

message“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.1.41 
Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of 
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fishing“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.1.42 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės 

„Inspection“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.1.43 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.44 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.45 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.46 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.47 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.48 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.49 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.50 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo duomenų kūrimo – 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.51 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo duomenų kūrimo – 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.52 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo duomenų kūrimo – 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.53 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo duomenų kūrimo – 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.54 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo duomenų kūrimo – 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.55 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo duomenų kūrimo – 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.56 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo duomenų kūrimo – 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.57 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo peržiūros lange turi 

būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.58 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo peržiūros lange turi 

būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.1.59 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo peržiūros lange turi 

būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.60 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo peržiūros lange turi 

būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.61 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo peržiūros lange turi 

būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.62 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo peržiūros lange turi 

būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.63 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Baltijos  žvejybos žurnalo peržiūros lange turi 

būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.64 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.65 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.66 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for 

fish“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.1.67 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės 

„Relocation“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.1.68 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail 

message“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.1.69 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of 

fishing“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.1.70 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo duomenų 

kūrimo – redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės 

„Inspection“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.1.71 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.72 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.73 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.74 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.1.75 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.76 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.77 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės  žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.78 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti atnaujinti visų žvejybos žurnalų 

duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.79 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti atnaujinti visų žvejybos žurnalų 

duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.80 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti atnaujinti visų žvejybos žurnalų 

duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.81 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti atnaujinti visų žvejybos žurnalų 

duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.82 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti atnaujinti visų žvejybos žurnalų 

duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.83 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti atnaujinti visų žvejybos žurnalų 

duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.84 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti atnaujinti visų žvejybos žurnalų 

duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.85 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje Priekrantės žvejybos žurnalo lentelės 

„Iškrovimai uoste“ lauke „Iškrovimo pradžios data, laikas“ turi būti atvaizduojama einamoji data. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.1.86 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje Priekrantės žvejybos žurnalo lentelės 

„Perkrovimai uoste“ lauke „Perkrovimo pradžios data, laikas“ turi būti atvaizduojama einamoji 

data. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.1.87 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje Priekrantės žvejybos žurnalo lentelės 

„Perkrovimai jūroje“ lauke „Perkrovimo pradžios data, laikas“ turi būti atvaizduojama einamoji 

data. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.1.88 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, pastangos lange turi būti pridėtas lauko „ICES 

stat. stačiakampis“ intervalas (nuo – iki). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.2 Pirminių pardavimų posistemės tobulinimas 

Pirminių pardavimų posistemės dokumentai: 

 Pirminio pardavimo pažyma – tai dokumentas, kuriame registruojamas žuvininkystės produkcijos pardavimo 

faktas. Jame saugoma informaciją apie pardavėją, supirkėją, produkcijos kilmę, taip pat detalizuojama 

parduota produkcija. Produkcijos kilmė yra atsekama per pirminių dokumentų duomenis.  

 Perėmimo deklaracija – tai dokumentas, kuriame registruojamas žuvininkystės produkcijos perėmimo faktas. 

Išorinė perėmimo deklaracija neperleidžia produktų nuosavybės kitam asmeniui, tik fiksuoja faktą, kad 

produkcija buvo perduota saugojimui. Perėmimo deklaracijoje saugoma informacija apie perėmėją, 
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produkcijos kilmę, taip pat detalizuojama perduota produkcija.  Produkcijos kilmė yra atsekama per pirminių 

dokumentų duomenis. 

 Važtos dokumentas – tai dokumentas, kuriame registruojamas žuvininkystės produkcijos pervežimo faktas. 

Produkcijos kilmė yra atsekama per pirminių dokumentų duomenis.  

FR-4.2.2.1 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų sąraše turi būti pridėtas 

duomenų blokas „Rodyti gautų atsakymų kodų paaiškinimus“, kuriame turi būti aprašomos 

validavimo kodų reikšmės. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.2 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų sąraše turi būti 

pridėtas duomenų blokas „Rodyti gautų atsakymų kodų paaiškinimus“, kuriame turi būti aprašomos 

validavimo kodų reikšmės. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.3 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų sąraše turi būti pridėtas 

laukas „Pranešimo tipas“ ir turi būti realizuota automatinė pranešimo tipo keitimo logika. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.4 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų sąraše turi būti 

pridėtas laukas „Pranešimo tipas“ ir turi būti realizuota automatinė pranešimo tipo keitimo logika. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.5 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų sąraše turi būti pridėtas 

laukas „Būsena“ ir turi būti realizuota automatinė būsenos keitimo logika. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.6 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų sąraše turi būti 

pridėtas laukas „Būsena“ ir turi būti realizuota automatinė būsenos keitimo logika. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.7 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų sąraše turi būti pridėtas 

laukas „Gautas atsakymas“, kuriame turi būti atvaizduojamas gauto validavimo kodo atsakymo 

kodas ir gavimo data bei laikas. Lauke turi būti nurodoma aktyvioji nuoroda, nukreipianti į 

validavimo rezultatų modalinį langą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.8 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų sąraše turi būti 

pridėtas laukas „Gautas atsakymas“, kuriame turi būti atvaizduojamas gauto validavimo kodo 

atsakymo kodas ir gavimo data bei laikas. Lauke turi būti nurodoma aktyvioji nuoroda, nukreipianti 

į validavimo rezultatų modalinį langą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.9 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų sąraše paspaudus ant 

aktyviosios nuorodos lauke „Gautas atsakymas“, turi būti atvaizduojamas validavimo rezultatų 

modalinis langas, kuriame turi būti laukai: 

 Veiklos taisyklės nr.; 

 Lygio kodas; 

 Klaidos tipo kodas; 

 Klaidos tipo paaiškinimas; 

 Pažeidimas; 

Ir turi būti sukurtas duomenų blokas „Gautų atsakymų klaidų kodų tipų paaiškinimai“, kuriame 

atvaizduojamas validavimo kodų aprašymas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.10 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų sąraše paspaudus ant 

aktyviosios nuorodos lauke „Gautas atsakymas“, turi būti atvaizduojamas validavimo rezultatų 

modalinis langas, kuriame turi būti laukai: 

 Veiklos taisyklės nr.; 

 Lygio kodas; 

 Klaidos tipo kodas; 

 Klaidos tipo paaiškinimas; 

 Pažeidimas. 
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Ir turi būti sukurtas duomenų blokas „Gautų atsakymų klaidų kodų tipų paaiškinimai“, kuriame 

atvaizduojamas validavimo kodų aprašymas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.11 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų sąraše paspaudus 

mygtuką [Siųsti] turi būti atvaizduojamas modalinis langas, skirtas pranešimo siuntimui, kuriame 

turi būti konkretūs laukai. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.12 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų sąraše paspaudus 

mygtuką [Siųsti] turi būti atvaizduojamas modalinis langas, skirtas pranešimo siuntimui, kuriame 

turi būti konkretūs laukai. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.13 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų modulyje 

egzistuojančiame pardavimo pažymos kūrimo lange, lauko „Iškrovimo pradžios data“ numatytoji 

reikšmė turi būti einamoji data. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.14 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų modulyje 

egzistuojančiame perėmimo deklaracijos kūrimo lange, lauko „Perėmimo data“ numatytoji reikšmė 

turi būti einamoji data. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.15 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, važtos dokumentų modulyje 

egzistuojančiame važtos dokumento kūrimo lange, lauko „Važtos dokumento sudarymo data“ 

numatytoji reikšmė turi būti einamoji data. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.16 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų modulyje 

egzistuojančiame pardavimo pažymos kūrimo / redagavimo lange, turi būti pridėtas laukas, skirtas 

sumuoti duomenų bloko „Parduota produkcija“ lauko „Svoris (kg)“ informaciją. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.2.17 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų modulyje 

egzistuojančiame perėmimo deklaracijos kūrimo / redagavimo lange, turi būti pridėtas laukas, 

skirtas sumuoti duomenų bloko „Parduota produkcija“ lauko „Svoris (kg)“ informaciją. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.2.18 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, važtos dokumentų modulyje 

egzistuojančiame važtos dokumento kūrimo / redagavimo lange turi būti pridėtas laukas, skirtas 

sumuoti duomenų bloko „Parduota produkcija“ lauko „Svoris (kg)“ informaciją. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.2.19 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymos kūrimo / redagavimo 

lange turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.20 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijos kūrimo / 

redagavimo lange turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.21 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, važtos dokumento kūrimo / redagavimo 

lange turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.22 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, siunčiamos pardavimo pažymos XML faile 

turi būti pridėtas elementas, skirtas nurodyti iškrovimo pabaigos datos duomenims. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.23 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, siunčiamos perėmimo deklaracijos XML 

faile turi būti pridėtas elementas, skirtas nurodyti iškrovimo pabaigos datos duomenims. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.24 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje pardavimo pažymų modulyje reikalingi 

papildomi filtrai leidžiantys filtruoti duomenis pagal „Perėmimo deklaraciją“ ir „Žvejybos žurnalą. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.25 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje pardavimo pažymų modulyje 

egzistuojančioje pardavimo pažymos kūrimo, redagavimo formoje reikia, kad  jau egzistuojančios 

pirminio pardavimo pažymos  turėtų automatiškai susisieti su vėliau suvestais ar patvirtintais  
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žvejybos žurnalais ( Baltijos jūra ir Priekrantė) į Žvejybos žurnalų posistemę. Susisieti turėtų pagal 

iškrovimo datą ir laivo numerį. Jei kuri pirminio pardavimo pažyma  liks nesusieta, ją bus galima 

susieti rankiniu būdu. Nesusisiejimas galimas dėl neteisingos iškrovimo datos, nurodytos pirminio 

pardavimo pažymoje. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.26 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, jau egzistuojančios perėmimo deklaracijos  

turėtų automatiškai susisieti su vėliau suvestais ar patvirtintais  žvejybos žurnalais ( Baltijos jūra ir 

Priekrantė) į Žvejybos žurnalų posistemę. Susisieti turėtų pagal iškrovimo datą ir laivo numerį. Jei 

kuri perėmimo deklaracija liks nesusieta, ją bus galima susieti rankiniu būdu. Nesusisiejimas 

galimas dėl neteisingos iškrovimo datos, nurodytos perėmimo deklaracijoje. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.27 

Modernizuotoje ŽDIS Pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymos kūrimo lange reikia 

eliminuoti lauką „Pardavimo sutarties numeris“.

 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.28 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų kūrimo lange reikia 

eliminuoti lauką „Perėmimo sutarties numeris“. 

 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.29 

Pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymos kūrimo lange vedant informaciją apie 

parduotus žvejybos produktus, reikia padaryti taip, kad suvedus  SAL - Lašiša atlantinė ir TRS - 

Šlakys paprastasis kilogramų kiekį, būtų privaloma suvesti ir vienetų skaičių.  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.30 

Pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijos  kūrimo lange vedant informaciją apie 

perimtus  žvejybos produktus, reikia padaryti taip, kad suvedus  SAL - Lašiša atlantinė ir TRS - 

Šlakys paprastasis kilogramų kiekį, būtų privaloma suvesti ir vienetų skaičių.  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.31 

Pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymos kūrimo lange vedant informaciją apie 

parduotus žvejybos produktus, reikia padaryti taip, kad suvedus žemiau nurodytas  žuvies rūšis, būtų 

privaloma suvesti dydžio kategorijas arba sistema pati, pagal nutylėjimą, aktyvuotų reikiamas 

dydžio kategorijas, kurios skiriamos tik šioms žuvims: 

FLE - Plekšnė europinė upinė (paprastoji) – 2 ( antra dydžio kategorija) 

HER - Atlantinė silkė – 4B ( keturi B dydžio kategorija) 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.32 

Pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų kūrimo lange vedant informaciją apie 

perimtus  žvejybos produktus, reikia padaryti taip, kad suvedus žemiau nurodytas  žuvies rūšis, būtų 

privaloma suvesti dydžio kategorijas arba sistema pati, pagal nutylėjimą, aktyvuotų reikiamas 

dydžio kategorijas, kurios skiriamos tik šioms žuvims: 

FLE - Plekšnė europinė upinė (paprastoji) – 2 ( antra dydžio kategorija) 

HER - Atlantinė silkė – 4B ( keturi B dydžio kategorija) 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.33 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymos kūrimo / redagavimo 

lange turi būti privaloma užpildyti bent vieną lentelės „Parduota produkcija“ įrašą. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.34 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijos kūrimo / 

redagavimo lange turi būti privaloma užpildyti bent vieną lentelės „Perimta produkcija“ įrašą. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.35 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, važtos dokumento kūrimo / redagavimo 

lange turi būti privaloma užpildyti bent vieną lentelės „Produktai“ įrašą. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.2.36 

Modernizuotoje ŽDIS pardavimo pažymos pradiniai pranešimai turi būti pritaikyti atnaujintai XSD 

schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.37 

Modernizuotoje ŽDIS perėmimo deklaracijos pradiniai pranešimai turi būti pritaikyti atnaujintai 

XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.38 

Modernizuotoje ŽDIS pardavimo pažymos koreguojantys pranešimai turi būti pritaikyti atnaujintai 

XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.39 

Modernizuotoje ŽDIS perėmimo deklaracijos koreguojantys pranešimai turi būti pritaikyti 

atnaujintai XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.40 

Modernizuotoje ŽDIS pardavimo pažymos trynimo iniciavimo pranešimai turi būti pritaikyti 

atnaujintai XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.41 

Modernizuotoje ŽDIS perėmimo deklaracijos trynimo iniciavimo pranešimai turi būti pritaikyti 

atnaujintai XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.42 

Modernizuotoje ŽDIS pardavimo pažymos užklausos formavimas turi būti pritaikytas atnaujintai 

XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.43 

Modernizuotoje ŽDIS perėmimo deklaracijos užklausos formavimas turi būti pritaikytas atnaujintai 

XSD schemai. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.44 

Modernizuotoje ŽDIS pardavimo pažymos validavimo taisyklės turi būti atnaujintos pagal 

naujausią FLUX versijos standartą „P1000-05: Sales domain“. Tikslūs reikalavimai ir naujausia 

XSD schema bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.45 

Modernizuotoje ŽDIS perėmimo deklaracijos validavimo taisyklės turi būti atnaujintos pagal 

naujausią FLUX versijos standartą „P1000-05: Sales domain“. Tikslūs reikalavimai ir naujausia 

XSD schema bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.46 

Modernizuotoje ŽDIS užklausos validavimo taisyklės turi būti atnaujintos pagal naujausią FLUX 

versijos standartą „P1000-05: Sales domain“. Tikslūs reikalavimai ir naujausia XSD schema bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.2.47 

Pirminio pardavimo pažymų, perėmimo deklaracijų bei važtos dokumentų modulis turi būti pilnai 

atnaujintas pagal naujausios FLUX versijos standartą „P1000-05: Sales domain“. Taip pat ŽDIS turi 

būti sudiegtos visos šio modulio susijusios patvirtinimo taisyklės, o siunčiami dokumentai turi būti 

tvirtinami ŽDIS sistemos lygmenyje. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.3 Žvejybos leidimų posistemės tobulinimas 

Žvejybos leidimai išduodami penkių tipų: 

 Priekrantės žvejybos leidimas. Šis žvejybos leidimas suteikia teisę žvejoti Baltijos jūros priekrantėje. 

Leidimas suteikia teisę gaudyti visų rūšių žuvis. Išduodant leidimą yra nurodomas ūkio subjektas, kuriam 

išduotas leidimas bei žvejybos įrankiai, su kuriais leidžiama žvejoti. Su leidimu gali žvejoti bet kuris laivas, 

atitinkantis reikalavimus. 

 Verslinės žvejybos leidimas Baltijos jūroje. Šis žvejybos leidimas suteikia teisę žvejoti Baltijos jūroje visas 

žuvis, tačiau nesuteikia teisės žvejoti Atlanto ir kitų jūrų vandenyne bei priekrantėje. Leidimas išduodamas 
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konkrečiam laivui, nurodant laivą naudojantį  ūkio subjektą, bei žvejybos įrankius su kuriais leidžiama žvejoti. 

Leidimas suteikia teisę žvejoti tik žvejybos galimybes turintiems ūkio subjektams. 

 Verslinės žvejybos kitų jūrų vandenyse. Šis žvejybos leidimas suteikia teisę žvejoti leidime nurodytas žuvis 

Atlanto vandenyne ir kituose jūrų vandenyse. Leidimas išduodamas konkrečiam laivui, nurodant laivą 

naudojantį ūkio subjektą, bei žvejybos įrankius su kuriais leidžiama žvejoti.  

 Krovininių laivų leidimas. Šis leidimas suteikia teisę krovininiams laivams perimti žvejybos laimikį iš kitų 

laivų. 

 Specialiosios žvejybos leidimas žvejoti jūrų vandenyse. Šis leidimas suteikia teisę vykdyti žvejybą 

moksliniams ar veterinariniams tyrimams, stebėsenai, žuvivaisai, biologinės melioracijos stebėsenai, 

mokymo tikslais. 

FR-4.2.3.1 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Leidimai“ įrašo redagavimo lange turi būti 

pridėtas laukas „Sustabdymo galiojimas (nuo-iki)“, kuriame įvedamas leidimo galiojimo 

sustabdymo intervalas. Laukas turi būti atvaizduojamas tik tada, kai lauko „Leidimo būsena“ 

reikšmė yra „Sustabdyta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.2 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Leidimai“ įrašo redagavimo lango lauke turi 

būti automatiškai keičiama lauko „Leidimo būsena“ reikšmė į „Galioja“ arba „Negalioja“, kai lauko 

„Sustabdymo galiojimas (nuo-iki)“ datos pabaigos reikšmė yra senesnė nei einamoji diena. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.3 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Leidimai“ sąraše turi būti pridėtas laukas 

„Buvo sustabdytas“, kuriame automatiškai turi būti atvaizduojamas žodis „Taip“ arba „Ne“ 

priklausomai nuo to, ar leidimas kada nors buvo stabdytas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.4 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Leidimai“ įrašo redagavimo lange turi būti 

sukurta lentelė „Būsenų keitimo informacija“, kurioje turi būti laukai: 

 Būsena; 

 Galiojimo data nuo; 

 Galiojimo data iki; 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.5 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Leidimai“ sąraše esantis būsenų 

funkcionalumas turi būti suderintas su LIS integracija. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.6 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Leidimai“ sąraše esantis būsenų 

funkcionalumas turi būti suderintas su VALID moduliu „Liudijimų, leidimų ir žvejybos laivų 

registro duomenų kryžminis sutikrinimas“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.7 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Leidimai“ sąraše turi būti pridėtas žymimojo 

tipo filtras „Buvo sustabdytas“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.8 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Krovininių laivų leidimai“ įrašo redagavimo 

lange turi būti pridėtas laukas „Sustabdymo galiojimas (nuo-iki)“, kuriame įvedamas leidimo 

galiojimo sustabdymo intervalas. Laukas turi būti atvaizduojamas tik tada, kai lauko „Leidimo 

būsena“ reikšmė yra „Sustabdyta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.9 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Krovininių laivų leidimai“ įrašo redagavimo 

lango lauke turi būti automatiškai keičiama lauko „Leidimo būsena“ reikšmė į „Galioja“ arba 

„Negalioja“, kai lauko „Sustabdymo galiojimas (nuo-iki)“ datos pabaigos reikšmė yra senesnė nei 

einamoji diena. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.3.10 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Krovininių laivų leidimai“ sąraše turi būti 

pridėtas laukas „Buvo sustabdytas“, kuriame automatiškai turi būti atvaizduojamas žodis „Taip“ 

arba „Ne“ priklausomai nuo to, ar leidimas kada nors buvo stabdytas. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.3.11 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Krovininių laivų leidimai“ įrašo redagavimo 

lange turi būti sukurta lentelė „Būsenų keitimo informacija“, kurioje turi būti laukai: 

 Būsena; 

 Galiojimo data nuo; 

 Galiojimo data iki; 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.12 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Krovininių laivų leidimai“ sąraše turi būti 

pridėtas žymimojo tipo filtras „Buvo sustabdytas“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.13 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Specialiosios žvejybos leidimas žvejoti jūrų 

vandenyse“ įrašo redagavimo lange turi būti pridėtas laukas „Sustabdymo galiojimas (nuo-iki)“, 

kuriame įvedamas leidimo galiojimo sustabdymo intervalas. Laukas turi būti atvaizduojamas tik 

tada, kai lauko „Leidimo būsena“ reikšmė yra „Sustabdyta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.14 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Specialiosios žvejybos leidimas žvejoti jūrų 

vandenyse“ įrašo redagavimo lango lauke turi būti automatiškai keičiama lauko „Leidimo būsena“ 

reikšmė į „Galioja“ arba „Negalioja“, kai lauko „Sustabdymo galiojimas (nuo-iki)“ datos pabaigos 

reikšmė yra senesnė nei einamoji diena. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.15 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Specialiosios žvejybos leidimas žvejoti jūrų 

vandenyse“ sąraše turi būti pridėtas laukas „Buvo sustabdytas“, kuriame automatiškai turi būti 

atvaizduojamas žodis „Taip“ arba „Ne“ priklausomai nuo to, ar leidimas kada nors buvo stabdytas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.16 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Leidimai“ įrašo redagavimo lange turi būti 

sukurta lentelė „Būsenų keitimo informacija“, kurioje turi būti laukai: 

 Būsena; 

 Galiojimo data nuo; 

 Galiojimo data iki; 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.17 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Specialiosios žvejybos leidimas žvejoti jūrų 

vandenyse“ sąraše esantis būsenų funkcionalumas turi būti suderintas su LIS integracija. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.18 

Modernizuotoje ŽDIS Leidimų posistemės modulio „Specialiosios žvejybos leidimas žvejoti jūrų 

vandenyse“ sąraše turi būti pridėtas žymimojo tipo filtras „Buvo sustabdytas“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.19 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti patobulinta žvejybos leidimų posistemė turi atitikti naujausios FLUX 

versijos formatą pagal „P1000-09: Fishing Licence Authorisation and Permit domain“ standartą 

pritaikant žvejybos leidimus pateiktam Europos Komisijos formatui dokumente FLUX_P1000-9 

FLAP ImplDoc (2019-05-08) v0.7 (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) 

ir siuntimui per FLUX. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.20 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuota žvejybos leidimų siuntimo 

užklausa FLUX FLAP naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.21 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuota žvejybos leidimų 

validacijos užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.22 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuota žvejybos leidimų atsakymų 

užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.23 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuota žvejybos leidimų duomenų 

apsikeitimo su ŽDIS DB užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.24 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuota veiksmų seka (angl. 

workflow): 

 Naujos užklausos sukūrimas; 
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 Žvejybos leidimo duomenų modifikavimas; 

 Užklausos sustabdymas; 

 Žvejybos leidimo būsenos pakeitimas su datomis. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.25 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuota žvejybos leidimų duomenų 

apsikeitimo su kitų šalių informacinėmis sistemomis užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.26 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuota žvejybos leidimų duomenų 

apsikeitimo su kitų šalių informacinėmis sistemomis užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.27 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuotas duomenų egzistavimo 

patikrinimas FLAP request message. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.28 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuotas žvejybos laivo duomenų 

patikrinimas su FLEET. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.29 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuotas validavimo procesas su 

Europos Komisija. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.30 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti realizuotas duomenų korekcijos 

procesas FLAP tikrinimo metu nustačius neatitikimus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.31 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti modifikuota žvejybos leidimų 

struktūra pritaikant ją naujam duomenų modeliui (XSD) užklausų siuntimui: 

 FLUX FLAP Request; 

 FLUX Report_ Document entity; 

 Owner FLUX_ Party entity; 

 FLAP Request_ Document entity; 

 Fishing_ Category entity; 

 Fishing_ Gear entity; 

 Gear_Characteristic entity; 

 FLAP_ Document entity; 

 FLUX_Characteristic entity; 

 Vessel_Crew entity; 

 Delimited_Period entity; 

 Vessel Transport_ Charter entity; 

 FLUX_ Location entity; 

 Targeted_ Quota entity; 

 FLUX_ Binary File Entity; 

 Contact_ Party entity; 

 Structured_ Address entity; 

 Contact_ Person entity; 

 Email_ Communication entity; 

 Universal_Communication Entity. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.32 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje turi būti modifikuota žvejybos leidimų 

struktūra pritaikant ją naujam duomenų modeliui (XSD) užklausų atsakymų apdorojimui: 

 FLUX FLAP Response; 

 FLUX Response Document entity; 

 Validation Result_ Document entity; 

 FLUX_ Party entity; 

 Validation_ Quality Analysis entity; 

 FLAP Request_ Document entity; 

 Fishing_ Category entity; 

 FLAP_ Document entity; 

 FLUX_ Binary File Entity; 

 Delimited_Period entity. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.3.33 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti validavimo taisyklių 

mechanizmą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-

05-08) v0.7 (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus). Privalo būti 

realizuotos 4 lygių validacijos taisyklės: 

 Integralumo kontrolė; 

 Duomenų laukų formatų patvirtinimas; 

 Eilučių validacija; 

 Turinio patvirtinimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.34 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiksmų sekos veiklos 

taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-

08) v0.7 (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus). Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.35 

Žvejybos leidimų posistemė turi būti pilnai atnaujinta pagal naujausios FLUX versijos standartą 

„P1000-09: Fishing Licence Authorisation and Permit domain“. Taip pat ŽDIS turi būti sudiegtos 

visos šio modulio susijusios patvirtinimo taisyklės, o siunčiami dokumentai turi būti tvirtinami 

ŽDIS sistemos lygmenyje. 

FR-4.2.3.36 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for FLAP Request messages (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei 

toks bus): 

 FLAP-L00-00-0000; 

 FLAP-L00-00-0001; 

 FLAP-L00-00-0002. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.37 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for FLUX Report Document entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, 

jei toks bus): 

 FLAP-L00-00-0003; 

 FLAP-L00-00-0004; 

 FLAP-L00-00-0005; 

 FLAP-L00-00-0006; 

 FLAP-L03-00-0001; 

 FLAP-L03-00-0002; 

 FLAP-L02-00-0001; 

 FLAP-L01-00-0001; 

 FLAP-L01-00-0002; 

 FLAP-L01-00-0003; 

 FLAP-L00-00-0007; 

 FLAP-L00-00-0008; 

 FLAP-L01-00-0004; 

 FLAP-L01-00-0005; 

 FLAP-L01-00-0006; 

 FLAP-L03-00-0003. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.38 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for Owner FLUX Party entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei 

toks bus): 

 FLAP-L00-00-0009; 

 FLAP-L01-00-0007; 

 FLAP-L01-00-0008; 

 FLAP-L03-00-0004; 

 FLAP-L01-00-0009. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.39 
Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 
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v0.7 Rules for FLAP Request Document entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, 

jei toks bus): 

 FLAP-L01-00-0010; 

 FLAP-L03-00-0005; 

 FLAP-L03-00-0006; 

 FLAP-L01-00-0011; 

 FLAP-L01-00-0012; 

 FLAP-L03-00-0007; 

 FLAP-L01-00-0013; 

 FLAP-L01-00-0014; 

 FLAP-L01-00-0015; 

 FLAP-L00-00-0010; 

 FLAP-L01-00-0016; 

 FLAP-L01-00-0017; 

 FLAP-L01-00-0018; 

 FLAP-L03-00-0008. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.40 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for Fishing Gear entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus): 

 FLAP-L03-00-0015; 

 FLAP-L01-00-0029; 

 FLAP-L01-00-0030; 

 FLAP-L01-00-0031; 

 FLAP-L01-00-0032; 

 FLAP-L03-00-0016; 

 FLAP-L01-00-0033; 

 FLAP-L03-00-0017; 

 FLAP-L01-00-0034; 

 FLAP-L03-00-0018; 

 FLAP-L03-00-0019; 

 FLAP-L03-00-0020; 

 FLAP-L03-00-0021; 

 FLAP-L03-00-0022; 

 FLAP-L03-00-0023; 

 FLAP-L03-00-0024; 

 FLAP-L01-00-0035; 

 FLAP-L03-00-0025; 

 FLAP-L01-00-0036; 

 FLAP-L03-00-0026; 

 FLAP-L01-00-0037; 

 FLAP-L03-00-0027; 

 FLAP-L03-00-0028; 

 FLAP-L03-00-0029; 

 FLAP-L03-00-0030; 

 FLAP-L03-00-0031; 

 FLAP-L03-00-0032. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.41 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for Fishing Category entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks 

bus): 
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 FLAP-L01-00-0019; 

 FLAP-L01-00-0020; 

 FLAP-L03-00-0119; 

 FLAP-L01-00-0021; 

 FLAP-L03-00-0009; 

 FLAP-L01-00-0022; 

 FLAP-L01-00-0023; 

 FLAP-L03-00-0010; 

 FLAP-L01-00-0024; 

 FLAP-L03-00-0011; 

 FLAP-L01-00-0025; 

 FLAP-L01-00-0026; 

 FLAP-L03-00-0012; 

 FLAP-L01-00-0027; 

 FLAP-L03-00-0013; 

 FLAP-L01-00-0028; 

 FLAP-L03-00-0014. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.42 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for FLAP Document entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks 

bus): 

 FLAP-L00-00-0012; 

 FLAP-L01-00-0038; 

 FLAP-L01-00-0039; 

 FLAP-L01-00-0040; 

 FLAP-L01-00-0041; 

 FLAP-L03-00-0033; 

 FLAP-L03-00-0034; 

 FLAP-L03-00-0035; 

 FLAP-L01-00-0042; 

 FLAP-L01-00-0043; 

 FLAP-L01-00-0044; 

 FLAP-L01-00-0045; 

 FLAP-L03-00-0036; 

 FLAP-L03-00-0037; 

 FLAP-L03-00-0038; 

 FLAP-L01-00-0046; 

 FLAP-L01-00-0047; 

 FLAP-L03-00-0039; 

 FLAP-L01-00-0048; 

 FLAP-L03-00-0040; 

 FLAP-L00-00-0013; 

 FLAP-L01-00-0049; 

 FLAP-L03-00-0041; 

 FLAP-L01-00-0050; 

 FLAP-L01-00-0051; 

 FLAP-L03-00-0042. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.43 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for FLUX Characteristic entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei 

toks bus): 

 FLAP-L01-00-0052; 

 FLAP-L01-00-0053; 

 FLAP-L03-00-0043; 

 FLAP-L01-00-0054; 

 FLAP-L01-00-0055; 
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 FLAP-L03-00-0044; 

 FLAP-L03-00-0045; 

 FLAP-L01-00-0056; 

 FLAP-L03-00-0046; 

 FLAP-L03-00-0047; 

 FLAP-L03-00-0048; 

 FLAP-L01-00-0057; 

 FLAP-L03-00-0049; 

 FLAP-L01-00-0058; 

 FLAP-L03-00-0050. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.44 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for Vessel Crew entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus): 

 FLAP-L01-00-0059; 

 FLAP-L01-00-0060; 

 FLAP-L03-00-0051; 

 FLAP-L01-00-0061; 

 FLAP-L03-00-0052; 

 FLAP-L03-00-0053. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.45 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for Delimited Period entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks 

bus): 

 FLAP-L03-00-0054; 

 FLAP-L00-00-0014; 

 FLAP-L03-00-0055; 

 FLAP-L03-00-0056; 

 FLAP-L00-00-0015; 

 FLAP-L03-00-0057; 

 FLAP-L02-00-0002; 

 FLAP-L00-00-0016; 

 FLAP-L03-00-0058; 

 FLAP-L00-00-0017; 

 FLAP-L03-00-0059; 

 FLAP-L00-00-0018; 

 FLAP-L03-00-0060; 

 FLAP-L02-00-0003. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.46 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for Vessel Transport Charter entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, 

jei toks bus): 

 FLAP-L03-00-0061; 

 FLAP-L01-00-0062; 

 FLAP-L01-00-0063; 

 FLAP-L03-00-0062. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.47 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for FLUX Location entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks 

bus): 

 FLAP-L01-00-0064; 

 FLAP-L01-00-0065; 

 FLAP-L01-00-0066; 

 FLAP-L01-00-0067; 

 FLAP-L01-00-0068; 
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 FLAP-L03-00-0063; 

 FLAP-L03-00-0064; 

 FLAP-L03-00-0065; 

 FLAP-L01-00-0069; 

 FLAP-L01-00-0070; 

 FLAP-L03-00-0066; 

 FLAP-L03-00-0067; 

 FLAP-L03-00-0068; 

 FLAP-L01-00-0071; 

 FLAP-L03-00-0069; 

 FLAP-L03-00-0070; 

 FLAP-L03-00-0071. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.48 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for Targeted Quota entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks 

bus): 

 FLAP-L03-00-0072; 

 FLAP-L01-00-0072; 

 FLAP-L01-00-0073; 

 FLAP-L03-00-0073; 

 FLAP-L03-00-0074; 

 FLAP-L01-00-0074; 

 FLAP-L01-00-0075; 

 FLAP-L01-00-0076; 

 FLAP-L01-00-0077; 

 FLAP-L01-00-0078; 

 FLAP-L03-00-0075. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.49 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for FLUX Binary File entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei 

toks bus): 

 FLAP-L00-00-0000; 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.50 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for FLUX Binary File entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei 

toks bus): 

 FLAP-L01-00-0079; 

 FLAP-L01-00-0080; 

 FLAP-L01-00-0081; 

 FLAP-L03-00-0076; 

 FLAP-L03-00-0077; 

 FLAP-L03-00-0078; 

 FLAP-L03-00-0079; 

 FLAP-L03-00-0080; 

 FLAP-L03-00-0081; 

 FLAP-L03-00-0082; 

 FLAP-L03-00-0083; 

 FLAP-L03-00-0084; 

 FLAP-L03-00-0085; 

 FLAP-L03-00-0086; 

 FLAP-L03-00-0087; 

 FLAP-L03-00-0088. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.51 
Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 



29 

 

 

v0.7 Rules for Contact Party entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks 

bus): 

 FLAP-L01-00-0082; 

 FLAP-L03-00-0089; 

 FLAP-L01-00-0083; 

 FLAP-L03-00-0090; 

 FLAP-L03-00-0091; 

 FLAP-L03-00-0092; 

 FLAP-L01-00-0084; 

 FLAP-L03-00-0093. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.52 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for Structured Address entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei 

toks bus): 

 FLAP-L01-00-0085; 

 FLAP-L03-00-0094; 

 FLAP-L01-00-0086; 

 FLAP-L03-00-0095; 

 FLAP-L01-00-0087; 

 FLAP-L01-00-0088; 

 FLAP-L03-00-0096; 

 FLAP-L03-00-0097; 

 FLAP-L03-00-0098; 

 FLAP-L01-00-0089; 

 FLAP-L03-00-0099; 

 FLAP-L01-00-0090; 

 FLAP-L03-00-0100. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.53 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for Contact Person entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks 

bus): 

 FLAP-L00-00-0019; 

 FLAP-L03-00-0101; 

 FLAP-L01-00-0091; 

 FLAP-L03-00-0102. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.54 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for Email Communication entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, 

jei toks bus): 

 FLAP-L01-00-0092; 

 FLAP-L01-00-0093; 

 FLAP-L01-00-0094; 

 FLAP-L03-00-0103. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.55 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Rules for Universal Communication entity (arba naujesniam projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu, jei toks bus): 

 FLAP-L01-00-0095; 

 FLAP-L01-00-0096; 

 FLAP-L03-00-0104; 

 FLAP-L01-00-0097; 

 FLAP-L01-00-0098; 

 FLAP-L03-00-0105; 

 FLAP-L03-00-0106; 



30 

 

 

 FLAP-L03-00-0107. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.56 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 Additional rules (arba naujesniam projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus): 

 FLAP-L03-00-0108; 

 FLAP-L03-00-0109; 

 FLAP-L03-00-0110; 

 FLAP-L03-00-0111; 

 FLAP-L03-00-0112; 

 FLAP-L03-00-0113; 

 FLAP-L03-00-0114; 

 FLAP-L03-00-0115; 

 FLAP-L03-00-0116; 

 FLAP-L03-00-0117; 

 FLAP-L03-00-0118. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.57 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje, Žvejybos leidimų sąraše turi būti atlikti 

patobulinimai: 

 Sąrašo laukas „Leidimo išdavimo data“ turi būti pervadintas į „Leidimas galioja nuo“. 

 Filtro laukas „Leidimo išdavimo data“ turi būti pervadintas į „Leidimo galiojimo data“. 

 Pakeistuose laukuose turi būti atsižvelgiama į leidimo galiojimo datą. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.58 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje, žvejybos leidimo modulyje „Specialiosios 

žvejybos leidimas žvejoti jūrų vandenyse“ turi būti sukurtas leidimo „Specialiosios žvejybos 

leidimas žvejoti jūrų vandenyse“ peržiūros langas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.59 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje, žvejybos leidimo modulyje „Specialiosios 

žvejybos leidimas žvejoti jūrų vandenyse“, leidimo redagavimo lange turi būti generuojamas 

leidimo „Specialiosios žvejybos leidimas žvejoti jūrų vandenyse“ PDF failas. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.60 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje, žvejybos leidimo modulyje „Specialiosios 

žvejybos leidimas žvejoti jūrų vandenyse“, leidimų sąraše turi būti galimybė siųsti „Specialiosios 

žvejybos leidimas žvejoti jūrų vandenyse“ leidimą į LIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.61 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje, žvejybos leidimo modulyje „Specialiosios 

žvejybos leidimas žvejoti jūrų vandenyse“, leidimo „Specialiosios žvejybos leidimas žvejoti jūrų 

vandenyse“ sąraše turi būti sukurtas naujas stulpelis „Išsiųstas į DocLogic“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.62 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje, žvejybos leidimo modulyje „Specialiosios 

žvejybos leidimas žvejoti jūrų vandenyse“, leidimo „Specialiosios žvejybos leidimas žvejoti jūrų 

vandenyse“ sąraše turi būti sukurtas naujas filtras „Išsiųstas į DocLogic“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.63 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje, žvejybos leidimo modulyje „Specialiosios 

žvejybos leidimas žvejoti jūrų vandenyse“, leidimo „Specialiosios žvejybos leidimas žvejoti jūrų 

vandenyse“ sąraše turi būti sukurtas naujas mygtukas [Siųsti į DocLogic]. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.64 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje, žvejybos leidimo modulyje „Specialiosios 

žvejybos leidimas žvejoti jūrų vandenyse“, turi būti generuojamas leidimo „Specialiosios žvejybos 

leidimas žvejoti jūrų vandenyse“ PDF failas ir siunčiamas į zdis_leidimai@zuv.lt. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.3.65 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų posistemėje, žvejybos leidimo modulio „Specialiosios 

žvejybos leidimas žvejoti jūrų vandenyse“ sąrašo lauke „Leidimo būsena“ turi būti automatiškai 

keičiama leidimo būsena į „Negalioja“, jei sąrašo lauko „Leidimas galioja iki“ data yra didesnė nei 

einamoji data. Tikrinimas turi būti atliekamas vieną kartą per parą (naktį). Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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4.2.4 Pažeidimų registro posistemės tobulinimas 

Pažeidimų registro posistemė skirta pildyti nustatytus pažeidimus ir saugoti juos ŽDIS duomenų bazėje. Pažeidimų 

registre kapitonui ir ūkio subjektui priskirti baudos taškai yra atvaizduojami, o praėjus tam tikram laiko intervalui 

(senaties terminui), baudos taškai automatiškai panaikinami. 

FR-4.2.4.1 

Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje turi būti sukurtas modulis „Žvejų mėgėjų 

pažeidimų registras“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.4.2 

Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje modulyje „Žvejų mėgėjų pažeidimų 

registras“ turi būti sukurtas sąrašas ir laukai: 

 Pažeidimo bylos nr.; 

 Laivas; 

 Ūkio subjektas; 

 Data; 

 Pažeidimo tipas; 

 Baudos dydis (Eur) 

 Išvada; 

 Aprašymas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.4.3 

Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje modulyje „Žvejų mėgėjų pažeidimų 

registras“ turi būti sukurtas sąrašo filtras: 

 Pažeidimo bylos nr.; 

 Laivas; 

 Data; 

 Ūkio subjektas; 

 Išvada. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.4.4 

Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje modulyje „Žvejų mėgėjų pažeidimų 

registras“ turi būti sukurtas kūrimo / redagavimo langas ir jo laukai: 

 Už baudą sumokėta; 

 Laivas; 

 Ūkio subjektas; 

 Data, laikas; 

 Pažeidimo aprašymas: 

 Pažeidimo bylos Nr.; 

 Baudos dydis; 

 Pažeidimo tipas; 

 Baudos dydis; 

 Valiuta; 

 Skiriami baudos taškai; 

 Baudos dydis (Eur); 

 Išvada; 

 Redagavimo komentaras; 

 Prisegti dokumentai. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.4.5 
Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje modulyje „Žvejų mėgėjų pažeidimų 

registras“, pažeidimo kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurtas mygtukas [Pašalinti] ir 
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pašalinimo funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.4.6 

Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje modulyje „Žvejų mėgėjų pažeidimų 

registras“ , pažeidimo kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurtas mygtukas [Pakeitimų istorija] ir 

modalinis pakeitimų istorijos langas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.4.7 

Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje modulyje „Žvejų mėgėjų pažeidimų 

registras“, pažeidimo kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurti mygtukai [Išsaugoti], [Atšaukti]. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.4.8 

Modernizuotoje ŽDIS pažeidimų registro posistemėje modulyje „Žvejų mėgėjų pažeidimų 

registras“, turi būti sukurtas pažeidimo peržiūros langas ir laukai: 

 Už baudą sumokėta; 

 Laivas; 

 Ūkio subjektas; 

 Data, laikas; 

 Pažeidimo aprašymas: 

 Pažeidimo bylos Nr.; 

 Baudos dydis; 

 Pažeidimo tipas; 

 Baudos dydis; 

 Valiuta; 

 Skiriami baudos taškai; 

 Baudos dydis (Eur); 

 Išvada; 

 Redagavimo komentaras; 

 Prisegti dokumentai. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.4.9 
Pažeidimų registro ataskaitos modulyje turi būti generuojama ataskaita su pažeidimo informacija. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.4.10 

Turi būti sukurtas pažeidimų registro ataskaitos eksportavimo pasirinktais formatais (tokiais kaip: 

PDF, CSV,  XLS, DOCX, ar kitais.) funkcionalumas. Tikslūs failų formatai, kuriais bus atliekamas 

eksportavimas bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.5 Žvejybos laivų registro posistemės tobulinimas 

ŽDIS sistemoje yra saugomi duomenys apie laivus, kurie plaukioja su Lietuvos valstybės vėliava Europos Sąjungos 

žvejybos laivų registre. Remiantis žvejybos registro I priedu jame pateikiama minimali informacija apie laivo 

charakteristikas ir veiklą, būtina ES lygiu nustatytų priemonių valdymui. 

Modernizuotoje ŽDIS sistemoje yra sukurta žvejybos laivų registro posistemė atsižvelgiant į žvejybos registro 

prieduose pateiktus failus FLEET.zip. Laivų registro posistemę sudaro šie moduliai: 

 Laivų administravimo modulis; 

 Laivų administravimo pakeitimų sąrašo modulis; 

 Įvykių administravimo modulis; 

 Laivų registro įvykių pakeitimų sąrašas; 

 Laivų registro ataskaitos modulis; 

 Aktyvių laivų ataskaitos modulis. 

 Laivų segmentų modulis: 

 Žvejojančių Baltijos jūroje žvejybos laivų sąrašas; 

 Žvejojančių Priekrantėje žvejybos laivų sąrašas; 

 Žvejojančių Tolimosiose jūrose žvejybos laivų sąrašas. 
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FR-4.2.5.1 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje turi būti leidžiama pašalinti laivo įvykį. 
Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  
 

FR-4.2.5.2 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje pašalinus įvykį turi būti siunčiamas 

informacinis pranešimas Europos Komisijai. Turi būti sutarta laiško tema, adresatai, turinys. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.5.3 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje pašalinus įvykį turi būti įgyvendintas 

pranešimo siuntimo funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.5.4 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje, Laivų segmento modulyje „Žvejojančių 

Baltijos jūroje LR žvejybos laivų sąrašas“ turi būti pašalinti nereikalingi laukai. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.5 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje, Laivų segmento modulyje „Žvejojančių 

Tolimųjų jūrų LR žvejybos laivų sąrašas“ turi būti pašalinti nereikalingi laukai. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.6 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje, Laivų segmento modulyje „Žvejojančių 

Priekrantėje LR žvejybos laivų sąrašas“ turi būti pašalinti nereikalingi laukai. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.7 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje, Laivų segmento modulyje „Žvejojančių 

Priekrantėje LR žvejybos laivų sąrašas“ turi būti tinkamai atnaujinimas laivo savininkas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.8 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje, Laivų segmento modulyje „Žvejojančių 

Tolimųjų jūrų žvejybos laivų sąrašas“ turi būti tinkamai atnaujinimas laivo savininkas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.9 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje, Laivų segmento modulyje „Žvejojančių 

Baltijos jūroje LR žvejybos laivų sąrašas“ turi būti tinkamai atnaujinimas laivo savininkas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.10 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje, Laivų segmento modulyje „Žvejojančių 

Priekrantėje LR žvejybos laivų sąrašas“  reikia sukurti ataskaitą apie ūkio subjektų turimus laisvus 

ir naudojamus pajėgumus. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.11 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje, Laivų segmento modulyje „Žvejojančių 

Tolimųjų jūrų LR žvejybos laivų sąrašas“  reikia sukurti ataskaitą apie ūkio subjektų turimus laisvus 

ir naudojamus pajėgumus. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.12 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje, Laivų segmento modulyje „Žvejojančių 

Baltijos jūroje LR žvejybos laivų sąrašas“  reikia sukurti ataskaitą apie ūkio subjektų turimus laisvus 

ir naudojamus pajėgumus. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.13 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti snapshot generavimo 

procedūras remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.5.14 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti snapshot duomenų 

sinchronizavimo procedūras remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.5.15 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti snapshot duomenų 

siuntimo procedūras į COM Vessel Register remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.16 
Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti snapshot duomenų 

gavimo procedūras iš COM Vessel Register remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 
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FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.17 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti snapshot duomenų 

surinkimo procedūras skirtas suformuoti limited snapshot SNAP-L remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.18 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti snapshot duomenų 

surinkimo procedūras skirtas suformuoti full snapshot SNAP-F remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.19 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti visų ŽDIS įvestų 

žvejybos laivų registro įvykių duomenų išrinkimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.20 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti konkrečių ŽDIS įvestų 

žvejybos laivų registro įvykių duomenų išrinkimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu)ir atsižvelgiant į užklausoje nurodytus parametrus: 

 Datą nuo kurios laivo įvykiai privalo būti įtraukiami į formuojamą xml failą. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.21 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti konkrečių ŽDIS įvestų 

žvejybos laivų registro įvykių duomenų išrinkimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu) ir atsižvelgiant į užklausoje nurodytus parametrus: 

 Įtraukiant tik aktyvių žvejybos laivų įvykių duomenis be istorijos; 

 Įtraukiant tik aktyvių žvejybos laivų įvykių duomenis su istorija. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.22 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti FLUX Transportation 

Layer žinučių siuntimo funkcionalumą pritaikytą snapshot siuntimui į atitinkamą MS remiantis 

reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.23 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti žinučių atsakymų 

priėmimą gaunamą iš MS remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.5.24 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti atsakymų išsiuntimą į 

gautus žinučių atsakymus iš MS remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.5.25 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti nuorodų generavimą į 

atitinkamų užklausų pateiktus duomenis laivų žinutėms remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.26 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti nuorodų pristatymą į 

atitinkamų užklausų pateiktus duomenis laivų žinutėms atsižvelgiant į taisykles, kad atsakymai 

privalo būti sugeneruoti ne ilgiau nei po 3 valandų po gautų užklausų remiantis reikalavimais 

pateiktais dokumente FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.5.27 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia užtikrinti validavimo taisyklių 

veikimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Privalo būti realizuotos 6 lygių validacijos taisyklės: 

 Vientisumo kontrolė; 

 Duomenų laukų formatų patvirtinimas; 

 Suderinamumo kontrolė; 

 Turinio patvirtinimas; 

 Nuoseklumo patvirtinimas; 

 Duomenų atnaujinimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.28 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia užtikrinti vientisumo kontrolės 

validacijos taisyklių veikimą reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): 

 VESSEL-L00-00-0001; 

 VESSEL-L00-00-0002; 

 VESSEL-L00-00-0003; 

 VESSEL-L00-00-0009; 

 VESSEL-L00-00-0045; 

 VESSEL-L00-00-0008; 

 VESSEL-L00-00-0006; 

 VESSEL-L00-00-0007; 

 VESSEL-L00-00-0093; 

 VESSEL-L00-00-0011; 

 VESSEL-L00-00-0046; 

 VESSEL-L00-00-0010; 

 VESSEL-L00-00-0013; 

 VESSEL-L00-00-0047; 

 VESSEL-L00-00-0012; 

 VESSEL-L00-00-0014; 

 VESSEL-L00-00-0015; 

 VESSEL-L00-00-0016; 

 VESSEL-L00-00-0017; 

 VESSEL-L00-00-0018; 

 VESSEL-L00-00-0019; 

 VESSEL-L00-00-0147; 

 VESSEL-L00-00-0020; 

 VESSEL-L00-00-0021; 

 VESSEL-L00-00-0023; 

 VESSEL-L00-00-0024; 

 VESSEL-L00-00-0048; 

 VESSEL-L00-00-0068; 

 VESSEL-L00-00-0027; 

 VESSEL-L00-00-0050; 

 VESSEL-L00-00-0025; 
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 VESSEL-L00-00-0069; 

 VESSEL-L00-00-0070; 

 VESSEL-L00-00-0145; 

 VESSEL-L00-00-0051; 

 VESSEL-L00-00-0026; 

 VESSEL-L00-00-0053; 

 VESSEL-L00-00-0052; 

 VESSEL-L00-00-0074; 

 VESSEL-L00-00-0056; 

 VESSEL-L00-00-0033; 

 VESSEL-L00-00-0041; 

 VESSEL-L00-00-0075; 

 VESSEL-L00-00-0057; 

 VESSEL-L00-00-0032; 

 VESSEL-L00-00-0039; 

 VESSEL-L00-00-0076; 

 VESSEL-L00-00-0058; 

 VESSEL-L00-00-0059; 

 VESSEL-L00-00-0031; 

 VESSEL-L00-00-0038; 

 VESSEL-L00-00-0061; 

 VESSEL-L00-00-0029; 

 VESSEL-L00-00-0130; 

 VESSEL-L00-00-0131; 

 VESSEL-L00-00-0132; 

 VESSEL-L00-00-0133; 

 VESSEL-L00-00-0082; 

 VESSEL-L00-00-0083; 

 VESSEL-L00-00-0062; 

 VESSEL-L00-00-0030; 

 VESSEL-L00-00-0134; 

 VESSEL-L00-00-0063; 

 VESSEL-L00-00-0035; 

 VESSEL-L00-00-0064; 

 VESSEL-L00-00-0144; 

 VESSEL-L00-00-0065; 

 VESSEL-L00-00-0036; 

 VESSEL-L00-00-0067. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.29 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia užtikrinti duomenų laukų formatų 

patvirtinimo validacijos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente 

FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu): 

 VESSEL-L01-01-0001; 

 VESSEL-L01-01-0002; 
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 VESSEL-L01-01-0003; 

 VESSEL-L01-01-0004; 

 VESSEL-L01-01-0005; 

 VESSEL-L01-01-0006; 

 VESSEL-L01-01-0007; 

 VESSEL-L01-01-0008; 

 VESSEL-L01-01-0009; 

 VESSEL-L01-01-0011; 

 VESSEL-L01-01-0012; 

 VESSEL-L01-01-0013; 

 VESSEL-L01-01-0014; 

 VESSEL-L01-01-0015; 

 VESSEL-L01-01-0016; 

 VESSEL-L01-01-0017; 

 VESSEL-L01-01-0018; 

 VESSEL-L01-01-0019; 

 VESSEL-L01-01-0021; 

 VESSEL-L01-01-0022; 

 VESSEL-L01-01-0111; 

 VESSEL-L01-01-0023; 

 VESSEL-L01-01-0024; 

 VESSEL-L01-01-0025; 

 VESSEL-L01-01-0026; 

 VESSEL-L01-01-0027; 

 VESSEL-L01-01-0028; 

 VESSEL-L01-01-0029; 

 VESSEL-L01-01-0030; 

 VESSEL-L01-01-0031; 

 VESSEL-L01-01-0032; 

 VESSEL-L01-01-0033; 

 VESSEL-L01-01-0035; 

 VESSEL-L01-01-0036; 

 VESSEL-L01-01-0038; 

 VESSEL-L01-01-0039; 

 VESSEL-L01-01-0041; 

 VESSEL-L01-01-0042; 

 VESSEL-L01-01-0044; 

 VESSEL-L01-01-0045; 

 VESSEL-L01-01-0047; 

 VESSEL-L01-01-0048; 

 VESSEL-L01-01-0050; 

 VESSEL-L01-01-0051; 

 VESSEL-L01-01-0052; 

 VESSEL-L01-01-0054; 
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 VESSEL-L01-01-0055; 

 VESSEL-L01-01-0056; 

 VESSEL-L01-01-0057; 

 VESSEL-L01-01-0059; 

 VESSEL-L01-01-0060; 

 VESSEL-L01-01-0061; 

 VESSEL-L01-01-0062; 

 VESSEL-L01-01-0063; 

 VESSEL-L01-01-0064; 

 VESSEL-L01-01-0066; 

 VESSEL-L01-01-0067; 

 VESSEL-L01-01-0070; 

 VESSEL-L01-01-0071; 

 VESSEL-L01-01-0072; 

 VESSEL-L01-01-0073; 

 VESSEL-L01-01-0074; 

 VESSEL-L01-01-0075; 

 VESSEL-L01-01-0076; 

 VESSEL-L01-01-0077; 

 VESSEL-L01-01-0078; 

 VESSEL-L01-01-0079; 

 VESSEL-L01-01-0080; 

 VESSEL-L01-01-0083; 

 VESSEL-L01-01-0084; 

 VESSEL-L01-01-0085; 

 VESSEL-L01-01-0086; 

 VESSEL-L01-01-0087; 

 VESSEL-L01-01-0088; 

 VESSEL-L01-01-0089; 

 VESSEL-L01-01-0100; 

 VESSEL-L01-01-0101; 

 VESSEL-L01-01-0102; 

 VESSEL-L01-01-0103; 

 VESSEL-L01-01-0104; 

 VESSEL-L01-01-0105; 

 VESSEL-L01-01-0106; 

 VESSEL-L01-01-0108; 

 VESSEL-L01-01-0110.  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.30 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia užtikrinti suderinamumo kontrolės 

validacijos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): 

 VESSEL-L02-01-0001; 

 VESSEL-L02-01-0002; 
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 VESSEL-L02-01-0066; 

 VESSEL-L02-01-0003; 

 VESSEL-L02-01-0004; 

 VESSEL-L02-01-0006; 

 VESSEL-L02-01-0067; 

 VESSEL-L02-01-0007; 

 VESSEL-L02-01-0008; 

 VESSEL-L02-01-0010; 

 VESSEL-L02-01-0011; 

 VESSEL-L02-01-0012; 

 VESSEL-L02-01-0013; 

 VESSEL-L02-01-0014; 

 VESSEL-L02-01-0015; 

 VESSEL-L02-01-0016; 

 VESSEL-L02-01-0017; 

 VESSEL-L02-01-0018; 

 VESSEL-L02-01-0019; 

 VESSEL-L02-01-0020; 

 VESSEL-L02-01-0021; 

 VESSEL-L02-01-0023; 

 VESSEL-L02-01-0024; 

 VESSEL-L02-01-0025; 

 VESSEL-L02-01-0026; 

 VESSEL-L02-01-0027; 

 VESSEL-L02-01-0028; 

 VESSEL-L02-01-0029; 

 VESSEL-L02-01-0030; 

 VESSEL-L02-01-0031; 

 VESSEL-L02-01-0032; 

 VESSEL-L02-01-0033; 

 VESSEL-L02-01-0034; 

 VESSEL-L02-01-0035; 

 VESSEL-L02-01-0036; 

 VESSEL-L02-01-0037; 

 VESSEL-L02-01-0038; 

 VESSEL-L02-01-0039; 

 VESSEL-L02-01-0040; 

 VESSEL-L02-01-0041; 

 VESSEL-L02-01-0042; 

 VESSEL-L02-01-0043; 

 VESSEL-L02-01-0044; 

 VESSEL-L02-01-0045; 

 VESSEL-L02-01-0046; 

 VESSEL-L02-01-0047; 
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 VESSEL-L02-01-0048; 

 VESSEL-L02-01-0049; 

 VESSEL-L02-01-0052; 

 VESSEL-L02-01-0053; 

 VESSEL-L02-01-0054; 

 VESSEL-L02-01-0055; 

 VESSEL-L02-01-0056; 

 VESSEL-L02-01-0057; 

 VESSEL-L02-01-0058; 

 VESSEL-L02-01-0059; 

 VESSEL-L02-01-0060; 

 VESSEL-L02-01-0061; 

 VESSEL-L02-01-0052; 

 VESSEL-L02-01-0063; 

 VESSEL-L02-01-0064; 

 VESSEL-L02-01-0065.  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.31 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje užtikrinti realizuoti turinio patvirtinimo 

validacijos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): 

 VESSEL-L03-01-0001; 

 VESSEL-L03-01-0002; 

 VESSEL-L03-01-0003; 

 VESSEL-L03-01-0004; 

 VESSEL-L03-01-0005; 

 VESSEL-L03-01-0006; 

 VESSEL-L03-01-0007; 

 VESSEL-L03-01-0008; 

 VESSEL-L03-01-0009; 

 VESSEL-L03-01-0010; 

 VESSEL-L03-01-0011; 

 VESSEL-L03-01-0012; 

 VESSEL-L03-01-0013; 

 VESSEL-L03-01-0014; 

 VESSEL-L03-01-0015; 

 VESSEL-L03-01-0016; 

 VESSEL-L03-01-0017. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.32 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia užtikrinti nuoseklumo patvirtinimo 

validacijos taisyklių veikimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu): 

 VESSEL-L04-01-0001; 

 VESSEL-L04-01-0002; 

 VESSEL-L04-01-0003; 
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 VESSEL-L04-01-0004; 

 VESSEL-L04-01-0005; 

 VESSEL-L04-01-0006; 

 VESSEL-L04-01-0016; 

 VESSEL-L04-01-0007; 

 VESSEL-L04-01-0008; 

 VESSEL-L04-01-0009; 

 VESSEL-L04-01-0010; 

 VESSEL-L04-01-0011; 

 VESSEL-L04-01-0012; 

 VESSEL-L04-01-0013; 

 VESSEL-L04-01-0014; 

 VESSEL-L04-01-0015.  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.33 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti duomenų atnaujinimo 

validacijos taisyklės remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.5.34 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti Master Data Register 

veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.5.35 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti veiklos taisyklių 

validacijos periodus remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.5.36 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos laivų registro posistemėje reikia realizuoti veiklos taisyklių 

validacijos rezultatų apdorojimą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Privalo būti segmentuojami rezultatai: 

 Be validacijos; 

 Atmetimas su priežasties nurodymu 

 Pagrindinių klaidų identifikavimas; 

 Klaidų identifikavimas; 

 Įspėjimų identifikavimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.37 

Šis modulis turi atitikti naujausią FLUX formato P1000-02: Vessel domain standarto versiją. 

Validavimas turi vykti ŽDIS sistemoje prieš siunčiant dokumentą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.38 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas leidžiantis įvesti bendrus Lietuvos žvejybos laivyno pajėgumus. Laivų 

segmentų moduliai – instrumentas Tarnybai įgyvendinti ŽŪM teisės aktais nustatytus 

įpareigojimus: Dėl žvejybos pajėgumų ribojimo tam tikruose geografiniuose žvejybos rajonuose 

(taikoma Baltijai ir priekrantei) (2013.12.23, Nr. 3D-885) bei Dėl Žvejybos pajėgumo apskaitos 

tvarkos aprašo patvirtinimo (2015.07.17, Nr. 3D-576); tai pat ES įpareigojimus kontroliuoti, kad 

Lietuvos žvejybos laivyno pajėgumai neviršytų nustatytų Lietuvai ribų. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.39 
Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas neleidžiantis viršinti nurodytų bendrų Lietuvos žvejybos laivyno 
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pajėgumų t. y., kad Lietuvos žvejybos laivyno pajėgumai neviršytų nustatytų Lietuvai ribų. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.40 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas informuojantis, kai yra viršijami nustatytų Lietuvai ribų. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.41 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas leidžiantis sudaryti laivų segmentų sąrašus. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.42 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas leidžiantis tvarkyti laivų segmentų sąrašus. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.43 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas leidžiantis disponuoti laivų segmentų sąrašais. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.44 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas leidžiantis skelbti Lietuvos žvejybos laivyno duomenis internetinėje 

svetainėje. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.5.45 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas leidžiantis generuoti Lietuvos žvejybos laivyno segmentų duomenų 

ataskaitas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.5.46 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas leidžiantis tvarkyti žvejybos pajėgumų apskaitą. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.47 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas leidžiantis 9kio subjektams išduoti pažymas apie jų valdomus 

aktyvius ir laisvus žvejybos pajėgumus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.48 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas leidžaintis disponuoti informaciją apie kiekvienam ūkio subjektui 

priklausantį laivyną. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.49 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas leidžiantis disponuoti informaciją apie kiekvienam ūkio subjektui 

priklausantį aktyvų ir laisvą žvejybos pajėgumą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.50 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas leidžiantis disponuoti informaciją apie laivyno bei pajėgumų 

pokyčius. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.5.51 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas leidžiantis sudaryti ataskaitas, analizuoti, priiminėti jų pagrindu 

sprendimus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.5.52 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti patobulintas paieškos blokas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.53 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti patobulintas bendros informacijos blokas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.54 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų turi būti 

patobulintas laivų sąrašo blokas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.5.55 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti patobulintas bendro lygmens laivų segmentų duomenų blokas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.56 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti patobulintas istorinių duomenų saugojimo funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.57 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas turi būti patobulintas istorinių duomenų atvaizdavimo blokas. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.58 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti patobulintas ūkio subjekto duomenų blokas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.59 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti patobulintas pajėgumųū registro duomenų blokas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.60 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti patobulintas pajėgumų išimtinių teisių rezervo duomenų blokas. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.61 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas pirminio lygmens konkretaus laivo segmentų sąrašo pajėgumų kitimo dinamikos 

blokas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.5.62 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas pirminio lygmens konkretaus laivo segmentų sąrašo išimtinių teisių rezervacijos 

kitimo dinamikos blokas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.5.63 

Moderinizuotoje ŽDIS, žvejybos laivų registro posistemėje, žvejybos laivų segmentų modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas tiesiogiai susiejantis įtrauktų žvejybos laivyno registro laivų įrašus į 

žvejybos laivų segmentų modulį ir esančių įrašų žvejybos registro laivyno įvykių įrašus. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.6 Ataskaitų posistemės tobulinimas 

ŽDIS ataskaitų posistemėje generuojamos žvejybos duomenų ataskaitos. Ataskaitų posistemę sudaro šie moduliai: 

 ACDR ataskaitų modulis; 

 Inspektavimo ataskaitų modulis; 

 Priežiūros ataskaitų modulis; 

 Variklio galios patikros aktai; 

Valstybės narės sukuria ir reguliariai atnaujina elektroninę duomenų bazę, į kurią įkelia visas tų valstybių narių 

pareigūnų parengtas inspektavimo ataskaitas, kaip pateikta Kontrolės reglamento (EB) Nr. 1224/2009 78 straipsnyje 

(inspektavimo ataskaitų prieduose faile 12242009.pdf). Inspektavimo ataskaitų posistemė apima: 

 Inspektavimo pareigūnų (inspektorių) duomenų bazę. Valstybės narės sudaro ir atnaujina inspektorių 

duomenų bazę kaip yra numatyta Kontrolės reglamento (EB) Nr. 1224/2009 straipsnyje 74 (inspektavimo ir 

priežiūros ataskaitų prieduose faile 12242009.pdf). 

 Inspektavimo ataskaitų duomenų bazę. Inspektavimo ataskaitose pateikiama būtinoji informacija yra 

informacija, nurodyta Kontrolės reglamento (EB) Nr. 1224/2009 priede XXIV (inspektavimo ir priežiūros 

ataskaitų prieduose faile 12242009.pdf). 

 Statistinius inspektavimo ataskaitų paruošimo ir inspektavimo ataskaitų duomenis. 

Inspektavimo ataskaitų, pirminio pardavimo pažymų, ACDR ataskaitų bei VMS duomenų siuntimui ir gavimui 

naudojamas atnaujintas FLUX protokolas (v.1.8.0 arba naujesnis), kurį galima stebėti per FIDES arba kitą Europos 

Komisijos sistemą. Detalesnė FLUX informacija yra patalpinta prieduose esančiuose FLUX failuose. 

FR-4.2.6.1 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų sąrašo filtro lauke „Ataskaitos 

tipas“ turi būti pridėta reikšmė „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.2 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų sąrašo filtro lauke „Ataskaitos 

tipas“ turi būti pridėta reikšmė „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.6.3 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti galimybė 

sukurti inspektavimo ataskaitą „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ paspaudus mygtuką [Sukurti 

naują]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.4 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti galimybė 

sukurti inspektavimo ataskaitą „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ paspaudus mygtuką [Sukurti 

naują]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.5 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„1. Bendras“, kurioje turi būti pateikiama bendroji inspektavimo informacija. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.6 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„2. Inspekcinis laivas“, kurioje turi būti pateikiama inspekcinio laivo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.7 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„3. Apžiūros vieta“, kurioje turi būti pateikiama apžiūros vietos informacija. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.8 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„4. Inspektuojamas laivas“, kurioje turi būti pateikiama inspektuojamo laivo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.9 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„5. Inspektavimo dokumentai“, kurioje turi būti pateikiama inspektavimo dokumentų informacija. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.10 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„6. Sugavimų inspektavimas“, kurioje turi būti pateikiama sugavimų inspektavimo informacija. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.11 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„7. Įrankių inspektavimas“, kurioje turi būti pateikiama įrankių inspektavimo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.12 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„8. Failų pridėjimas“, kurioje turi būti pateikiama įkeltų failų informacija. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.13 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„9. Patvirtinimo vaizdas“, kurioje turi būti pateikiama patvirtinimo vaizdo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.14 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lango reikalingose skiltyse 

turi būti sukurti mygtukai [Kitas], [Grįžti], [Pakeitimų istorija], [Saugoti]. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.15 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lango reikalingose skiltyse 

turi būti sukurti papildomi mygtukai, skirti įrašų pridėjimui. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.16 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitų sąraše turi būti galimybė eksportuoti „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ ataskaitą PDF 

formatu paspaudus mygtuką [Spausdinti]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.17 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitų sąraše turi būti galimybė eksportuoti „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ ataskaitą PDF 

formatu paspaudus mygtuką [Spausdinti LT/EN]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.18 
Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti galimybė 

sukurti inspektavimo ataskaitą „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ paspaudus mygtuką [Sukurti 
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naują]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.19 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti galimybė 

sukurti inspektavimo ataskaitą „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ paspaudus mygtuką [Sukurti 

naują]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.20 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„1. Bendras“, kurioje turi būti pateikiama bendroji inspektavimo informacija. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.21 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„2. Inspekcinis laivas“, kurioje turi būti pateikiama inspekcinio laivo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.22 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„3. Apžiūros vieta“, kurioje turi būti pateikiama apžiūros vietos informacija. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.23 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„4. Inspektuojamas laivas“, kurioje turi būti pateikiama inspektuojamo laivo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.24 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„5. Inspektavimo dokumentai“, kurioje turi būti pateikiama inspektavimo dokumentų informacija. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.25 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„6. Sugavimų inspektavimas“, kurioje turi būti pateikiama sugavimų inspektavimo informacija. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.26 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„7. Įrankių inspektavimas“, kurioje turi būti pateikiama įrankių inspektavimo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.27 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„8. Failų pridėjimas“, kurioje turi būti pateikiama įkeltų failų informacija. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.28 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„9. Patvirtinimo vaizdas“, kurioje turi būti pateikiama patvirtinimo vaizdo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.29 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lango reikalingose skiltyse 

turi būti sukurti mygtukai [Kitas], [Grįžti], [Pakeitimų istorija], [Saugoti]. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.30 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lango reikalingose skiltyse 

turi būti sukurti papildomi mygtukai, skirti įrašų pridėjimui. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.31 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitų sąraše turi būti galimybė eksportuoti „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ ataskaitą PDF 

formatu paspaudus mygtuką [Spausdinti]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.32 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitų sąraše turi būti galimybė eksportuoti „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ ataskaitą PDF 

formatu paspaudus mygtuką [Spausdinti LT/EN]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.33 

Modernizuotoje ataskaitų posistemėje – Inspektavimo ataskaitose, kuriant naują ataskaitą reikėtų 

atlikti pakeitimą „Sugavimų vieta“. Inspektavimo ataskaitoje užpildžius informaciją ties „Sugavimų 

vieta“ pirmajai sugautų žuvų rūšiai, reikėtų, kad ši jau užpildyta informacija apie „Sugavimų vietą“ 

automatiškai užsipildytų ir pildant informaciją kitoms žuvų rūšims toje pačioje ataskaitoje.  
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Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.34 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltyje 

„Inspektuojamas laivas“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas 

pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus 

„Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu.  

FR-4.2.6.35 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas iš kurio perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. 

Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs 

ŽDIS ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.36 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas į kurį perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. 

Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs 

ŽDIS ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.37 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas iš kurio perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. 

Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs 

ŽDIS ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.38 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas į kurį perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. 

Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs 

ŽDIS ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.39 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltyje 

„Inspektuojamas laivas“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas 

pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus 

„Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimai. Tikslūs ŽDIS ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.40 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltyje 

„Inspektuojamas laivas“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas 

pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus 

„Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.41 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas iš kurio perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. 

Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs 

ŽDIS ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.42 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas į kurį perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. 

Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs 

ŽDIS ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.43 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas iš kurio perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. 

Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs 

ŽDIS ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.6.44 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltyje 

„Inspektuojamas laivas“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas 

pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas 

ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.45 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas iš kurio perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš 

vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.46 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas į kurį perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš 

vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.47 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas iš kurio perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš 

vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.48 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas į kurį perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš 

vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.49 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltyje 

„Inspektuojamas laivas“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas 

pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas 

ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.50 

Modernizuotoje ŽDIS Priežiūros ataskaitoje skiltyje „Bendras“ apačioje turi būti sukurtas blokas 

„Papildoma informacija“. Šiame bloke turi būti sukurtas laukas „Inspektavimo priemonė“ – 

tekstinis, neprivalomas. Jis bus naudojamas formuojant ACTREP ataskaitas stulpelyje 

„MEAN_ID“. Tikslūs ŽDIS ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.51 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti patobulintas ACTREP ataskaitų formavimas. ACTREP ataskaita turi 

būti suformuojama .xlsx formatu. Ataskaitos stulpelių antraštės išvardintos eilės tvarka: 

PATROL_CODE; PATROL_TYPE; MEAN_ID; JDP_CODE; EVENT_TYPE; EVENT_DATE; 

EVENT_TIME; LS; PS1; PS2; PS3; NATIONAL_REFERENCE; OBJECT_TYPE; 

OBJECT_STATE; OBJECT_NATIONAL_ID; RC; CFR; NA; ACTIVITY_CODE; 

GEAR_CODE; MESH_SIZE; FAO_AREA_CODE; FLEET_SEGMENT; LA; LO; PORT_CODE; 

COUNTRY_CODE; PORT_NAME; LOCATION; SPECIES1; WEIGHT1; NB_IND1; 

SPECIES2; WEIGHT2; NB_IND2; INFR_CLASS1; INFR_CODE1; INFR_REMARK1; 

INFR_CLASS2; INFR_CODE2; INFR_REMARK2; COMMENT. Laukai privalo būti pildomi 

atsižvelgiant į šias taisykles: 

Lauko pavadinimas Aprašymas 

PATROL_CODE Lauko reikšmė pagal nutylėjimą visuomet paliekama neužpildyta. 

PATROL_TYPE Šio lauko reikšmės turi būti užpildomos atsižvelgiant į žemiau 

išvardintas taisykles: 
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 „A“ – „Air“, pildoma visuomet traukiant duomenis iš 

Priežiūros ataskaitų modulio. 

 „S“ – „Sea“, pildoma: 

o Visuomet traukiant duomenis iš inspektavimo 

ataskaitos: „Žvejybos laivo inspektavimas 

jūroje“; 

o Jei inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo 

inspektavimas perkraunant“ („Laivo iš kurio 

perkraunama inspektavimas“ arba „Laivo į kurį 

perkraunama inspektavimas“) skiltyje 

„Apžiūros vieta“ pasirinkta reikšmė „Jūroje“. 

o Jei inspektavimo ataskaitoje „Transporto 

priemonių inspektavimas“ („Produktai pasverti 

prieš pervežimą“ arba „Produktai pasverti po 

pervežimo“) skiltyje „Inspektavimo vieta“ 

pasirinkta reikšmė „Jūroje“. 

 „L“ – „Land“ pildoma visais likusiais atvejais. 

MEAN_ID Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaita: „Žvejybos laivo inspektavimas 

jūroje“ iš skilties „Inspekcinis laivas“, atvaizduojamas laivo 

pavadinimas. 

Inspektavimo ataskaita: „Žvejybos laivo inspektavimas 

perkraunant: Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ iš 

skilties „Inspekcinis laivas“ atvaizduojamas laivo 

pavadinimas. 

Inspektavimo ataskaita: „Žvejybos laivo inspektavimas 

perkraunant: Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ iš 

skilties „Inspekcinis laivas“ atvaizduojamas laivo 

pavadinimas. 

 Inspektavimo ataskaita: „Žvejybos laivo inspektavimas 

uoste“ lauko reikšmė pagal nutylėjimą visuomet paliekama 

neužpildyta. 

 Inspektavimo ataskaita: „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

lauko reikšmė pagal nutylėjimą visuomet paliekama 

neužpildyta. 

 Inspektavimo ataskaita: „Transporto priemonių 

inspektavimas: produktai pasverti prieš pervežimą“ lauko 

reikšmė pagal nutylėjimą visuomet paliekama neužpildyta. 

 Inspektavimo ataskaita: „Transporto priemonių 

inspektavimas: produktai pasverti po pervežimo“ lauko 

reikšmė pagal nutylėjimą visuomet paliekama neužpildyta. 

 Priežiūros ataskaita: lauko reikšmė pagal nutylėjimą 

„LTU_AIR“. 

JDP_CODE Atvaizduojama JDP kodo reikšmė (iš vidinio JDP 

klasifikatoriaus) pagal kiekvienoje atskaitoje pirmą įvestą 

„Jungtinės veiklos planas (JDP)“ reikšmę. 

EVENT_TYPE  Visų tipų inspektavimo ataskaitoms užpildoma numatytoji 

reikšmė „Inspection“. 

 Priežiūros ataskaitoms užpildoma numatytoji reikšmė 

„Sighting“. 

EVENT_DATE  Visų tipų inspektavimo ataskaitoms užpildoma inspektavimo 

pradžios data. 
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 Priežiūros ataskaitoms užpildoma priežiūros data. 

EVENT_TIME  Visų tipų inspektavimo ataskaitoms užpildomas 

inspektavimo pradžios laikas. 

 Priežiūros ataskaitoms užpildomas priežiūros laikas. 

LS Institucijos valstybės ISO3 kodas. 

PS1 Patikrinama ar inspektavimo ataskaitose yra pridėti inspektoriai, 

kurių pilietybė yra ne „LTU“. Atvaizduojami lauko 

„Inspektoriaus pilietybė“ tik kitų šalių ISO3 kodas. 

Atvaizduojamos tik skirtingos pilietybės. Maksimalus kiekis 3. 

PS2 Patikrinama ar inspektavimo ataskaitose yra pridėti inspektoriai, 

kurių pilietybė yra ne „LTU“. Atvaizduojami lauko 

„Inspektoriaus pilietybė“ tik kitų šalių ISO3 kodas. 

Atvaizduojamos tik skirtingos pilietybės. Maksimalus kiekis 3. 

PS3 Patikrinama ar inspektavimo ataskaitose yra pridėti inspektoriai, 

kurių pilietybė yra ne „LTU“. Atvaizduojami lauko 

„Inspektoriaus pilietybė“ tik kitų šalių ISO3 kodas. 

Atvaizduojamos tik skirtingos pilietybės. Maksimalus kiekis 3. 

NATIONAL_REFERENCE Suformuotas ataskaitos numeris. Pvz., BS-LTU-ACTREP-

20160606 

OBJECT_TYPE Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“  

Visuomet įrašoma reikšmė „Vessel“. 

 Inspektavimo ataskaitai:  

o „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

Visuomet įrašoma „Business“. 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ 

 Visuomet įrašoma reikšmė „Transport“. 

o „Priežiūros ataskaita“  

Visuomet įrašoma reikšmė „VesselOther“. 

OBJECT_STATE Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ lauko „Valstybė“ 

reikšmė (ISO3 kodas). 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas iš kurio perkraunama“ lauko 

„Valstybė“ reikšmė (ISO3 kodas). 
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o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas į kurį perkraunama“ lauko 

„Valstybė“ reikšmė (ISO3 kodas). 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ lauko „Valstybė“ 

reikšmė (ISO3 kodas). 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ skilties 

„Patalpų inspektavimas“ prekyvietės bloko 

lauko „Valstybė“ reikšmė (ISO3 kodas). 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ skilties 

„Transporto priemonės inspektavimas“ bloko 

„Savininkas“ lauko „Valstybė“ reikšmė (ISO3 

kodas). 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ „Transporto 

priemonės inspektavimas“ bloko „Savininkas“ 

lauko „Valstybė“ reikšmė (ISO3 kodas). 

 Priežiūros ataskaitoms: 

o „Priežiūros ataskaita“ skilties „Pastebėtas 

laivas“ bloko „Pastebėtas laivas“ lauko 

„Valstybė“ reikšmė (ISO3 kodas). 

OBJECT_NATIONAL_ID Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ lauko „Identifikavimo 

(CRF) Nr.“ reikšmė. Jei nėra CRF numerio 

lauko „Radijo šaukinys (IRCS)“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas iš kurio perkraunama“ lauko 

„Identifikavimo (CRF) Nr.“ reikšmė. Jei nėra 

CRF numerio lauko „Radijo šaukinys (IRCS)“ 

reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas į kurį perkraunama“ lauko 

„Identifikavimo (CRF) Nr.“ reikšmė. Jei nėra 

CRF numerio lauko „Radijo šaukinys (IRCS)“ 

reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ lauko „Identifikavimo 

(CRF) Nr.“ reikšmė. Jei nėra CRF numerio 

lauko „Radijo šaukinys (IRCS)“ reikšmė. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ skilties 

„Patalpų inspektavimas“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 
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 Priežiūros ataskaitoms: 

o „Priežiūros ataskaita“ skilties „Pastebėtas 

laivas“ bloko „Pastebėtas laivas“ lauko 

„Identifikavimo (CRF) Nr.“ reikšmė. Jei nėra 

CRF numerio lauko „Radijo šaukinys (IRCS)“ 

reikšmė. 

RC Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ lauko „Radijo 

šaukinys (IRCS)“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas iš kurio perkraunama“ lauko 

„Radijo šaukinys (IRCS)“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas į kurį perkraunama“ lauko 

„Radijo šaukinys (IRCS)“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ lauko „Radijo 

šaukinys (IRCS)“ reikšmė. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

o „Priežiūros ataskaita“ skilties „Pastebėtas 

laivas“ bloko „Pastebėtas laivas“ lauko „Radijo 

šaukinys (IRCS)“ reikšmė. 

CFR Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ lauko „Identifikavimo 

(CRF) Nr.“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas iš kurio perkraunama“ lauko 

„Identifikavimo (CRF) Nr.“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas į kurį perkraunama“ lauko 

„Identifikavimo (CRF) Nr.“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ lauko „Identifikavimo 

(CRF) Nr.“ reikšmė. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 
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o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

o „Priežiūros ataskaita“ skilties „Pastebėtas 

laivas“ bloko „Pastebėtas laivas“ lauko 

„Identifikavimo (CRF) Nr.“ reikšmė. 

NA Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas iš kurio perkraunama paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas į kurį perkraunama“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ skilties 

„Patalpų inspektavimas“ prekyvietės bloko 

lauko „Prekyvietė“ reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ skilties 

„Transporto priemonės inspektavimas“ bloko 

„Savininkas“ lauko „Asmuo/įmonė“ reikšmė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ „Transporto 

priemonės inspektavimas“ bloko „Savininkas“ 

lauko „Asmuo/įmonė“ reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

o „Priežiūros ataskaita“ paliekama neužpildyta 

reikšmė. 

ACTIVITY_CODE Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ bloko „Papildoma 

informacija“ lauko „Laivo veikla“ reikšmė 

(naujas laukas). 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas iš kurio perkraunama“ bloko 

„Papildoma informacija“ lauko „Laivo veikla“ 

reikšmė (naujas laukas). 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 
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skiltis „Laivas į kurį perkraunama“ bloko 

„Papildoma informacija“ lauko „Laivo veikla“ 

reikšmė (naujas laukas). 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ bloko „Papildoma 

informacija“ lauko „Laivo veikla“ reikšmė 

(naujas laukas). 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

„Priežiūros ataskaita“ skilties „Pastebėta veikla“ bloko 

„Pastebėta veikla“ lauko „Pastebėta veikla“ reikšmė. 

GEAR_CODE Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Įrankių inspektavimas“ bloko „Įrankis“ lauko 

„Įrankis“ reikšmė. Pridedama tiek stulpelių, 

kiek ataskaitoje įtraukta įrankių. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste skiltis 

„Įrankių inspektavimas“ bloko „Įrankis“ lauko 

„Įrankis“ reikšmė. Pridedama tiek stulpelių, 

kiek ataskaitoje įtraukta įrankių. 

 Traukiant duomenis iš visų kitų ataskaitų šis laukas 

paliekamas neužpildytas. 

MESH_SIZE Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Įrankių inspektavimas“ bloko „Įrankis“ lauko 

„Vidutinis akytumas“ reikšmė. Pridedama tiek 

stulpelių, kiek ataskaitoje įtraukta įrankių. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste skiltis 

„Įrankių inspektavimas“ bloko „Įrankis“ lauko 

„Vidutinis akytumas“ reikšmė. Pridedama tiek 

stulpelių, kiek ataskaitoje įtraukta įrankių. 

 Traukiant duomenis iš visų kitų ataskaitų šis laukas 

paliekamas neužpildytas. 

FAO_AREA_CODE Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ lauko 

„FAO zona“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 
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skiltis „Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ 

lauko „FAO zona“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ 

lauko „FAO zona“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Iškrovimo vieta“ bloko „Iškrovimo vieta“ 

lauko „FAO zona“ reikšmė. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

„Priežiūros ataskaita“ skiltis „Pastebėtas laivas“ bloko „Laivo 

buvimo vieta“ lauko „FAO zona“ reikšmė. 

FLEET_SEGMENT Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ bloko „Papildoma 

informacija“ lauko „Žvejybos laivyno 

segmentai“ reikšmė (naujas laukas). 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas iš kurio perkraunama“ bloko 

„Papildoma informacija“ lauko „Žvejybos 

laivyno segmentai“ reikšmė (naujas laukas). 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivas į kurį perkraunama“ bloko 

„Papildoma informacija“ lauko „Žvejybos 

laivyno segmentai“ reikšmė (naujas laukas). 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Inspektuojamas laivas“ bloko „Papildoma 

informacija“ lauko „Žvejybos laivyno 

segmentai“ reikšmė (naujas laukas). 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms paliekama neužpildyta reikšmė. 

LA Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  
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o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ lauko 

„Platuma“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ 

lauko „Platuma“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ 

lauko „Platuma“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Iškrovimo vieta“ bloko „Iškrovimo vieta“ 

lauko „Platuma“ reikšmė. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

„Priežiūros ataskaita“ skiltis „Pastebėtas laivas“ bloko „Laivo 

buvimo vieta“ lauko „Platuma“ reikšmė. 

LO Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ lauko 

„Ilguma“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ 

lauko „Ilguma“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ 

lauko „Ilguma“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Iškrovimo vieta“ bloko „Iškrovimo vieta“ 

lauko „Ilguma“ reikšmė. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

„Priežiūros ataskaita“ skiltis „Pastebėtas laivas“ bloko „Laivo 

buvimo vieta“ lauko „Ilguma“ reikšmė. 
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PORT_CODE Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ 

jei pasirinkta „Uoste“ žinomo uosto kodas arba 

nežinomo uosto pavadinimas. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Apžiūros vieta“ jei pasirinkta „Uoste“ 

žinomo uosto kodas arba nežinomo uosto 

pavadinimas. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Iškrovimo vieta“ bloko „Iškrovimo vieta“ 

žinomo uosto kodas arba nežinomo uosto 

pavadinimas. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ jei 

pasirinkta „Jūroje“ žinomo uosto kodas arba 

nežinomo uosto pavadinimas. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ žinomo uosto 

kodas arba nežinomo uosto pavadinimas. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

„Priežiūros ataskaita“ paliekama neužpildyta reikšmė. 

COUNTRY_CODE Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ lauko 

„Ekonominė zona“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ 

lauko „Ekonominė zona“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ 

lauko „Ekonominė zona“ reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Iškrovimo vieta“ bloko „Iškrovimo vieta“ 

lauko „Ekonominė zona“ reikšmė. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ skilties 

„Inspektavimo vieta“, bloko „Inspektavimo 

vieta“ žinomo uosto valstybės kodas arba 

nežinomo uosto valstybė, arba pilno adreso 

valstybė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ skilties 

„Inspektavimo vieta“, bloko „Inspektavimo 
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vieta“ žinomo uosto valstybės kodas arba 

nežinomo uosto valstybė, arba pilno adreso 

valstybė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ skilties 

„Inspektavimo vieta“, bloko „Inspektavimo 

vieta“ žinomo uosto valstybės kodas arba 

nežinomo uosto valstybė, arba pilno adreso 

valstybė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

„Priežiūros ataskaita“ paliekama neužpildyta reikšmė. 

PORT_NAME Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Apžiūros vieta“ bloko „Apžiūros vieta“ 

jei pasirinkta „Uoste“ žinomo uosto kodas ir 

pavadinimas arba nežinomo uosto 

pavadinimas. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Apžiūros vieta“ jei pasirinkta „Uoste“ 

žinomo uosto kodas ir pavadinimas arba 

nežinomo uosto pavadinimas. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Iškrovimo vieta“ bloko „Iškrovimo vieta“ 

žinomo uosto kodas ir pavadinimas arba 

nežinomo uosto pavadinimas. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ skiltis 

„Inspektavimo vieta“ bloko „Inspektavimo 

vieta“ jei pasirinkta „Jūroje“ žinomo uosto 

kodas ir pavadinimas arba nežinomo uosto 

pavadinimas.. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ jei 

pasirinkta „Jūroje“ žinomo uosto kodas ir 

pavadinimas arba nežinomo uosto 

pavadinimas. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ žinomo uosto 

kodas ir pavadinimas arba nežinomo uosto 

pavadinimas. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

„Priežiūros ataskaita“ paliekama neužpildyta reikšmė. 

LOCATION Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 
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o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ skilties 

„Inspektavimo vieta“ bloko „Inspektavimo 

vieta“, jei pasirinkta adresas: visi užpildyti 

pilno adreso laukai eilės tvarka: gatvė, namo 

numeris, miestas, pašto kodas, valstybė. Jei 

laisvos formos: lauko „Adresas“ reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ skilties 

„Inspektavimo vieta“ bloko „Inspektavimo 

vieta“, jei pasirinkta adresas: visi užpildyti 

pilno adreso laukai eilės tvarka: gatvė, namo 

numeris, miestas, pašto kodas, valstybė. Jei 

laisvos formos: lauko „Adresas“ reikšmė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ skilties 

„Inspektavimo vieta“ bloko „Inspektavimo 

vieta“, jei pasirinkta adresas: visi užpildyti 

pilno adreso laukai eilės tvarka: gatvė, namo 

numeris, miestas, pašto kodas, valstybė. Jei 

laisvos formos: lauko „Adresas“ reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

„Priežiūros ataskaita“ skiltis „Pastebėta veikla“ blokas „Pastebėta 

veikla“ blokas „Veikla“ iš laukų platumos ir ilgumos laukų 

tekstinės reikšmės koordinačių formatu. 

SPECIESX Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Sugavimų inspektavimas“, jei pažymėtas 

„Gyvas svoris“ lauko „Žuvies rūšis“ žuvies 

kodas. Jei pažymėta „Ne“ arba „Nenurodyta“ 

atvaizduoti reikšmę „OTH“. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivo iš kurio perkraunama 

sugavimai“, jei yra pridėtų sugavimų, 

kiekvieno sugavimo lauko „Žuvies rūšis“ 

žuvies kodas. Jei nepridėtas nei vienas 

sugavimas atvaizduoti reikšmę „OTH“. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivo į kurį perkraunama sugavimai“, 

jei yra pridėtų sugavimų, kiekvieno sugavimo 

lauko „Žuvies rūšis“ žuvies kodas. Jei 

nepridėtas nei vienas sugavimas atvaizduoti 

reikšmę „OTH“.. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Iškrovimo inspektavimas“, jei pažymėtas 

„Gyvas svoris“ lauko „Žuvies rūšis“ žuvies 
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kodas. Jei pažymėta „Ne“ arba „Nenurodyta“ 

atvaizduoti reikšmę „OTH“.. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

„Priežiūros ataskaita“ paliekama neužpildyta reikšmė. 

Pastaba: Jei ACTREP ataskaita formuojama „BS“ JDP kodui, 

ACTREP ataskaitoje maksimaliai gali būti įtraukti 9 žuvų 

stulpeliai. Atskiri stulpeliai žuvų rūšims: 

COD, ELE, FLE, HER, PLE, SAL, SPR, TRS. Visos kitos žuvų 

rūšys turi būti sugrupuotos į vieną grupę ir įtraukiamos į OTH 

stulpelį. Visais kitais atvejais (ne BS) kuriama tiek stulpelių, kiek 

patikrinta žuvų rūšių – nieko negrupuojant. 

WEIGHTX Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Sugavimų inspektavimas“, jei pažymėtas 

„Gyvas svoris“ lauko „Faktinis žuvų gyvas 

svoris laive (kg)“ reikšmė. Jei pažymėta „Ne“ 

arba „Nenurodyta“, paliekama neužpildyta 

reikšmė“. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivo iš kurio perkraunama 

sugavimai“, jei yra pridėtų sugavimų, 

kiekvieno sugavimo lauko „Faktinis žuvų 

gyvas svoris laive (kg)“ reikšmė. Jei nepridėtas 

nei vienas sugavimas, paliekama neužpildyta 

reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivo į kurį perkraunama sugavimai“, 

jei yra pridėtų sugavimų, kiekvieno sugavimo 

lauko „Faktinis žuvų gyvas svoris laive (kg)“ 

reikšmė. Jei nepridėtas nei vienas sugavimas, 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Iškrovimo inspektavimas“, jei pažymėtas 

„Gyvas svoris“ lauko „Faktinis žuvų gyvas 

svoris laive (kg)“ reikšmė. Jei pažymėta „Ne“ 

arba „Nenurodyta“, paliekama neužpildyta 

reikšmė. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 
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o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

„Priežiūros ataskaita“ paliekama neužpildyta reikšmė. 

NB_INDX Šio lauko reikšmės užpildomos atsižvelgiant į ataskaitų tipus ir 

taisykles: 

 Inspektavimo ataskaitoms:  

o „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltis 

„Sugavimų inspektavimas“, jei pažymėtas 

„Gyvas svoris“ lauko „Žuvų skaičius“ reikšmė. 

Jei pažymėta „Ne“ arba „Nenurodyta“, 

paliekama neužpildyta reikšmė“. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivo iš kurio perkraunama 

sugavimai“, jei yra pridėtų sugavimų, 

kiekvieno sugavimo lauko „Žuvų skaičius“ 

reikšmė. Jei nepridėtas nei vienas sugavimas, 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: 

Laivo į kurį perkraunama inspektavimas“ 

skiltis „Laivo į kurį perkraunama sugavimai“, 

jei yra pridėtų sugavimų, kiekvieno sugavimo 

lauko „Žuvų skaičius“ reikšmė. Jei nepridėtas 

nei vienas sugavimas paliekama, neužpildyta 

reikšmė. 

o „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltis 

„Iškrovimo inspektavimas“, jei pažymėtas 

„Gyvas svoris“ lauko „Žuvų skaičius“ reikšmė. 

Jei pažymėta „Ne“ arba „Nenurodyta“, 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o  „Prekyvietės patalpų inspektavimas“ 

paliekama neužpildyta reikšmė. 

o „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti prieš pervežimą“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

o  „Transporto priemonių inspektavimas: 

produktai pasverti po pervežimo“ paliekama 

neužpildyta reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

„Priežiūros ataskaita“ paliekama neužpildyta reikšmė. 

INFR_CLASSX Pagal nutylėjimą paliekama neužpildyta reikšmė. 

INFR_CODEX Pagal nutylėjimą paliekama neužpildyta reikšmė. 

INFR_REMARKX Visoms inspektavimo ataskaitoms iš skilties „Bendras“ bloko 

„Pažeidimai“ lauko „Aprašymas“ reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms: 

„Priežiūros ataskaita“ paliekama neužpildyta reikšmė. 

COMMENT Visoms inspektavimo ataskaitoms iš skilties „Bendras“ bloko 

„Inspektorių komentarai ir pastabos“ lauko „Komentarai“ 

reikšmė. 

 Priežiūros ataskaitoms skilties „Bendras“ bloko „Bendras“ 

lauko „Kaip buvo vykdytas stebėjimas“ reikšmė. 
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Tikslūs ŽDIS ACTREP ataskaitų formavimo tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.52 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACTREP ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

ataskaitų numerio generavimo patobulinimas. Tikslūs ŽDIS ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.53 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACTREP ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

ataskaitų generavimo patobulinimas. Traukiant duomenis iš inspektavimo ataskaitų sugavimų turi 

būti įrašomos tik tuo metu sugautos žuvų rūšys ir svoriai. Jei ACTREP ataskaita formuojama JDP 

kodui „BS“, į ACTREPO ataskaitas turi būti įtraukiamos tik žemiau išvardintos žuvų rūšys: 

 COD 

 ELE 

 FLE 

 HER 

 PLE 

 SAL 

 SPR 

 TRS 

 Visos kitos žuvų rūšys turi būti sugrupuotos ir patalpintos į 1 stulpelį “OTH”. 

Visais kitais atvejais (ne “BS”) kuriama tiek eilučių, kiek yra žuvų rūšių – nieko negrupuojant. 

Tikslūs ŽDIS ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.54 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACTREP ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

ataskaitų siuntimas Žuvininkystės tarnybos stebėsenos ir kontrolės skyriams el. paštu. Tikslūs ŽDIS 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.55 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

e-ISR ataskaitų modulis. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų 

posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.6.56 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

e-ISR ataskaitų duomenų modelis atsižvelgiant į pateiktą XSD schemą. Detalūs reikalavimai 

pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.57 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

e-ISR ataskaitų žinučių siuntimas per FLUX. e-ISR ataskaitų struktūrai privalo būti sukurtos esybės: 

 FLUX IS Report Message entity 

 FLUX Report_ Document 

 IS_ Event 

 Delimited_ Period 

 FLUX_ Party 

 Contact_ Party Entity 

 Structured_ Address Entity 

 Contact_ Person Entity 

 ISR Item_ Characteristic Entity 

 ISR Item_ Characteristic Entity for Observations and comments 

 Vessel_ Transport Means Entity 

 Fishing_ Gear entity 

 Gear Inspection_ Event entity 

 Gear_ Characteristic entity 
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 Fishing Gear_ Equipment entity 

 Gear Equipment Inspection_ Event entity 

 FLUX_ Characteristic entity 

 Vehicle_ Transport Means Entity 

 ISR Infringement_ Suspicion 

 Validation Result_ Document Entity 

 Validation_ Quality Analysis Entity 

 IS_ Report entity 

Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų 

modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.58 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

e-ISR ataskaitų žinučių atsakymų grąžinimas iš FLUX. E-ISR ataskaitų struktūrai privalo būti 

sukurtos esybės: 

 FLUX IS Report Message entity 

 FLUX Report_ Document 

 IS_ Event 

 Delimited_ Period 

 FLUX_ Party 

 Contact_ Party Entity 

 Structured_ Address Entity 

 Contact_ Person Entity 

 ISR Item_ Characteristic Entity 

 ISR Item_ Characteristic Entity for Observations and comments 

 Vessel_ Transport Means Entity 

 Fishing_ Gear entity 

 Gear Inspection_ Event entity 

 Gear_ Characteristic entity 

 Fishing Gear_ Equipment entity 

 Gear Equipment Inspection_ Event entity 

 FLUX_ Characteristic entity 

 Vehicle_ Transport Means Entity 

 ISR Infringement_ Suspicion 

 Validation Result_ Document Entity 

 Validation_ Quality Analysis Entity 

 IS_ Report entity 

Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų 

modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.59 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuota 

e-ISR ataskaitų esybės adaptacija šiuo metu ŽDIS realizuotiems funkcionalumams susijusiems su 

inspektavimo ataskaitomis. Esybė IS_ Report entity turi būti atitinkamai pritaikyta ataskaitoms: 

 Inspection at sea (Module 1) 

 Inspection during transhipment (Module 2) 

 Inspection in port (Module 3) 
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 Inspection of market and premises (Module 4) 

 Inspection during transport (Module 5) 

 Surveillance (Module 6) 

Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.60 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

e-ISR ataskaitų žinučių užklausų siuntimas per FLUX. E-ISR ataskaitų žinučių užklausų siuntimo 

struktūrai privalo būti sukurtos esybės: 

 ISR_ Query Entity 

 FLUX_ Party Entity 

 Delimited_ Period Entity 

 ISR Query_ Parameter Entity 

Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų 

modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.61 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

e-ISR ataskaitų žinučių atsakymų apdorojimas iš FLUX. E-ISR ataskaitų žinučių atsakymo gavimo 

struktūrai privalo būti sukurtos estybės: 

 FLUX Response_ Document Entity 

 Response FLUX_ Party 

 Validation Result_ Document Entity 

 Validation_ Quality Analysis Entity 

Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų 

modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.62 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti 

realizuotos 4 lygių validacijos taisyklės: 

 Integralumo kontrolė; 

 Duomenų laukų formatų patvirtinimas; 

 Eilučių validacija; 

 Turinio patvirtinimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.63 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) General business rules: 

 ISR-L00-00-0000  

 ISR-L00-00-9999 

 ISR-L00-00-9998 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.64 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ Party entity: 

 ISR-L00-00-0025 
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 ISR-L01-00-0033 

 ISR-L01-00-0034 

 ISR-L03-00-0008 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.65 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) ISR Query business rules, Rules for ISR_ Query entity: 

 ISR-L00-00-0002 

 ISR-L01-00-0001 

 ISR-L03-00-0001 

 ISR-L00-00-0003 

 ISR-L01-00-0002 

 ISR-L00-00-0004 

 ISR-L01-00-0003 

 ISR-L01-00-0004 

 ISR-L02-00-0003 

 ISR-L02-00-0004 

 ISR-L00-00-0005 

 ISR-L02-00-0005 

 ISR-L00-00-0006 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.66 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Delimited_ Period entity: 

 ISR-L00-00-0023 

 ISR-L01-00-0031 

 ISR-L03-00-0007 

 ISR-L00-00-0024 

 ISR-L01-00-0032 

 ISR-L02-00-0016 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.67 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR_ Query Parameter entity BR-ID Entity: 

 ISR-L01-00-0005 

 ISR-L01-00-0006 

 ISR-L00-00-0007 

 ISR-L01-00-0007 

 ISR-L02-00-0006 

 ISR-L02-00-0007 

 ISR-L02-00-0008 

 ISR-L02-00-0009 

 ISR-L03-00-0002 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.68 
Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-
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8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX Response_Document entity: 

 ISR-L00-00-0008 

 ISR-L01-00-0008 

 ISR-L03-00-0003 

 ISR-L00-00-0009 

 ISR-L01-00-0009 

 ISR-L03-00-0004 

 ISR-L00-00-0010 

 ISR-L02-00-0010 

 ISR-L02-00-0011 

 ISR-L00-00-0011 

 ISR-L01-00-0010 

 ISR-L01-00-0011 

 ISR-L00-00-0012 

 ISR-L02-00-0012 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.69 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX Response_Document entity BR-ID 

Entity: 

 ISR-L00-00-0013 

 ISR-L01-00-0012 

 ISR-L03-00-0005 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.70 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Validation Result Document entity: 

 ISR-L00-00-0014 

 ISR-L01-00-0013 

 ISR-L01-00-0014 

 ISR-L02-00-0013 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.71 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Validation Quality Analysis entity: 

 ISR-L00-00-0015 

 ISR-L01-00-0015 

 ISR-L01-00-0016 

 ISR-L02-00-0014 

 ISR-L01-00-0017 

 ISR-L01-00-0018 

 ISR-L01-00-0019 

 ISR-L01-00-0020 

 ISR-L00-00-0016 

 ISR-L01-00-0021 
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Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.72 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ Party entity: 

 ISR-L00-00-0025 

 ISR-L01-00-0033 

 ISR-L01-00-0034 

 ISR-L03-00-0008 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.73 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ ISR_ Message entity: 

 ISR-L00-00-0001 

 ISR-L02-00-0001 

 ISR-L02-00-0002 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.74 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_Report_Document entity: 

 ISR-L00-00-0018 

 ISR-L00-00-0019 

 ISR-L01-00-0022 

 ISR-L01-00-0023 

 ISR-L00-00-0020 

 ISR-L01-00-0024 

 ISR-L01-00-0025 

 ISR-L01-00-0026 

 ISR-L02-00-0015 

 ISR-L00-00-0021 

 ISR-L00-00-0022 

 ISR-L01-00-0027 

 ISR-L01-00-0028 

 ISR-L01-00-0029 

 ISR-L01-00-0030 

 ISR-L03-00-0006 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.75 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Structured_ Address entity: 

 ISR-L00-00-0026 

 ISR-L01-00-0035 

 ISR-L00-00-0027 

 ISR-L01-00-0036 

 ISR-L00-00-0028 

 ISR-L01-00-0037 
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 ISR-L00-00-0029 

 ISR-L00-00-0030 

 ISR-L00-00-0031 

 ISR-L00-00-0032 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.76 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Vessel_ Geographical Coordinates entity: 

 ISR-L00-00-0033 

 ISR-L01-00-0038 

 ISR-L01-00-0039 

 ISR-L00-00-0034 

 ISR-L01-00-0040 

 ISR-L01-00-0041 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.77 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic entity: 

 ISR-L00-00-0035 

 ISR-L01-00-0043 

 ISR-L01-00-0044 

 ISR-L01-00-0045 

 ISR-L01-00-0046 

 ISR-L01-00-0047 

 ISR-L01-00-0048 

 ISR-L01-00-0049 

 ISR-L01-00-0050 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.78 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic / Type.Code = 

“OBSERVATION AND COMMENTS” entity BR-ID Entity: 

 ISR-L00-00-0036 

 ISR-L01-00-0051 

 ISR-L00-00-0037 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.79 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Fishing_ Gear entity BR-ID Entity: 

 ISR-L00-00-0038 

 ISR-L00-00-0039 

 ISR-L01-00-0052 

 ISR-L01-00-0053 

 ISR-L00-00-0040 

 ISR-L01-00-0054 
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 ISR-L01-00-0055 

 ISR-L01-00-0056 

 ISR-L01-00-0057 

 ISR-L00-00-0041 

 ISR-L01-00-0058 

 ISR-L00-00-0042 

 ISR-L01-00-0059 

 ISR-L01-00-0060 

 ISR-L01-00-0061 

 ISR-L00-00-0043 

 ISR-L01-00-0062 

 ISR-L01-00-0063 

 ISR-L01-00-0064 

 ISR-L01-00-0065 

 ISR-L01-00-0066 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.80 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic / 

Type.Code="SUSPECTED INFRINGEMENT OBSERVED" and ISR Infringement_ Suspicion 

entities BR-ID Entity: 

 ISR-L00-00-0044 

 ISR-L01-00-0067 

 ISR-L03-00-0009 

 ISR-L00-00-0045 

 ISR-L01-00-0068 

 ISR-L01-00-0069 

 ISR-L00-00-0046 

 ISR-L01-00-0070 

 ISR-L01-00-0071 

 ISR-L00-00-0047 

 ISR-L01-00-0072 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.81 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA BR-ID Business term Entity: 

 ISR-L00-01-0001 

 ISR-L01-01-0002 

 ISR-L00-01-0002 

 ISR-L00-01-0003 

 ISR-L01-01-0004 

 ISR-L01-01-0005 

 ISR-L00-01-0005 

 ISR-L01-01-0006 

 ISR-L01-01-0007 
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 ISR-L00-01-0006 

 ISR-L01-01-0008 

 ISR-L01-01-0009 

 ISR-L00-01-0007 

 ISR-L01-01-0010 

 ISR-L00-01-0008 

 ISR-L00-01-0009 

 ISR-L01-01-0011 

 ISR-L00-01-0010 

 ISR-L01-01-0012 

 ISR-L02-01-0001 

 ISR-L01-01-0013 

 ISR-L02-01-0002 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.82 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-01-0011 

 ISR-L00-01-0012 

 ISR-L01-01-0014 

 ISR-L01-01-0015 

 ISR-L00-01-0013 

 ISR-L01-01-0016 

 ISR-L00-01-0014 

 ISR-L00-01-0015 

 ISR-L00-01-0016 

 ISR-L01-01-0017 

 ISR-L01-01-0018 

 ISR-L00-01-0017 

 ISR-L01-01-0019 

 ISR-L01-01-0020 

 ISR-L00-01-0018 

 ISR-L01-01-0021 

 ISR-L02-01-0003 

 ISR-L00-01-0019 

 ISR-L01-01-0022 

 ISR-L01-01-0023 

 ISR-L00-01-0020 

 ISR-L01-01-0024 

 ISR-L00-01-0021 

 ISR-L00-01-0022 

 ISR-L01-01-0025 

 ISR-L01-01-0026 

 ISR-L00-01-0023 
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 ISR-L00-01-0024 

 ISR-L00-01-0025 

 ISR-L01-01-0027 

 ISR-L01-01-0028 

 ISR-L00-01-0026 

 ISR-L00-01-0027 

 ISR-L01-01-0029 

 ISR-L01-01-0030 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.83 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.84 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 3.0 PRE-

INSPECTION: 

 ISR-L00-01-0028 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.85 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 4.0 

INSPECTED VESSEL: 

 ISR-L00-01-0029 

 ISR-L01-01-0031 

 ISR-L00-01-0030 

 ISR-L00-01-0031 

 ISR-L01-01-0032 

 ISR-L01-01-0033 

 ISR-L00-01-0032 

 ISR-L01-01-0034 

 ISR-L01-01-0035 

 ISR-L01-01-0036 

 ISR-L00-01-0033 

 ISR-L03-01-0002 

 ISR-L03-01-0003 

 ISR-L02-01-0004 

 ISR-L00-01-0034 

 ISR-L01-01-0037 

 ISR-L01-01-0038 

 ISR-L00-01-0035 

 ISR-L01-01-0039 

 ISR-L01-01-0040 

 ISR-L00-01-0036 
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 ISR-L01-01-0041 

 ISR-L02-01-0005 

 ISR-L00-01-0037 

 ISR-L01-01-0042 

 ISR-L01-01-0043 

 ISR-L00-01-0038 

 ISR-L01-01-0044 

 ISR-L01-01-0045 

 ISR-L00-01-0039 

 ISR-L00-01-0040 

 ISR-L00-01-0041 

 ISR-L00-01-0042 

 ISR-L00-01-0043 

 ISR-L01-01-0046 

 ISR-L01-01-0047 

 ISR-L00-01-0044 

 ISR-L01-01-0048 

 ISR-L00-01-0045 

 ISR-L00-01-0046 

 ISR-L00-01-0047 

 ISR-L01-01-0049 

 ISR-L01-01-0050 

 ISR-L00-01-0048 

 ISR-L01-01-0051 

 ISR-L00-01-0049 

 ISR-L00-01-0050 

 ISR-L00-01-0051 

 ISR-L01-01-0052 

 ISR-L01-01-0053 

 ISR-L00-01-0052 

 ISR-L01-01-0054 

 ISR-L00-01-0053 

 ISR-L00-01-0054 

 ISR-L00-01-0055 

 ISR-L01-01-0055 

 ISR-L01-01-0056 

 ISR-L00-01-0056 

 ISR-L01-01-0057 

 ISR-L00-01-0057 

 ISR-L00-01-0058 

 ISR-L00-01-0059 

 ISR-L01-01-0058 

 ISR-L01-01-0059 

 ISR-L00-01-0060 
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 ISR-L01-01-0060 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.86 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 ISR-L00-01-0061 

 ISR-L00-01-0062 

 ISR-L00-01-0063 

 ISR-L00-01-0064 

 ISR-L00-01-0065 

 ISR-L00-01-0066 

 ISR-L00-01-0067 

 ISR-L00-01-0068 

 ISR-L00-01-0069 

 ISR-L00-01-0070 

 ISR-L00-01-0071 

 ISR-L00-01-0072 

 ISR-L00-01-0073 

 ISR-L00-01-0074 

 ISR-L00-01-0075 

 ISR-L00-01-0076 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.87 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 6.0 GEAR: 

 ISR-L00-01-0077 

 ISR-L00-01-0078 

 ISR-L00-01-0079  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.88 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-01-0080 

 ISR-L00-01-0081 

 ISR-L00-01-0082 

 ISR-L00-01-0083 

 ISR-L00-01-0084 

 ISR-L00-01-0085 

 ISR-L00-01-0086 

 ISR-L01-01-0061 

 ISR-L01-01-0062 

 ISR-L00-01-0087 

 ISR-L01-01-0063 
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 ISR-L01-01-0064 

 ISR-L00-01-0088 

 ISR-L01-01-0065 

 ISR-L01-01-0066 

 ISR-L00-01-0089 

 ISR-L01-01-0067 

 ISR-L01-01-0068 

 ISR-L00-01-0090 

 ISR-L01-01-0069 

 ISR-L01-01-0070 

 ISR-L00-01-0091 

 ISR-L01-01-0071 

 ISR-L01-01-0072 

 ISR-L01-01-0073 

 ISR-L00-01-0092 

 ISR-L01-01-0074 

 ISR-L01-01-0075 

 ISR-L00-01-0093 

 ISR-L00-01-0094 

 ISR-L00-01-0095 

 ISR-L01-01-0076 

 ISR-L01-01-0077 

 ISR-L00-01-0096 

 ISR-L01-01-0078 

 ISR-L01-01-0079 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.89 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.90 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS: 

 ISR-L00-01-0097 

 ISR-L00-01-0098 

 ISR-L00-01-0099 

 ISR-L00-01-0100 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.91 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 1.0 GENERAL REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-02-0001  

 ISR-L01-02-0001  
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 ISR-L01-02-0002  

 ISR-L03-02-0001  

 ISR-L00-02-0002 

 ISR-L01-02-0003  

 ISR-L00-02-0003 

 ISR-L01-02-0004 

 ISR-L00-02-0004 

 ISR-L01-02-0005  

 ISR-L01-02-0006 

 ISR-L01-02-0007 

 ISR-L00-02-0005 

 ISR-L01-02-0008 

 ISR-L01-02-0009 

 ISR-L00-02-0006 

 ISR-L00-02-0007 

 ISR-L01-02-0010 

 ISR-L00-02-0008 

 ISR-L01-02-0011 

 ISR-L02-02-0001 

 ISR-L00-02-0009 

 ISR-L01-02-0012 

 ISR-L03-02-0002 

 ISR-L03-02-0003 

 ISR-L03-02-0004 

 ISR-L03-02-0005 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.92 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 2.0 INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-02-0010 

 ISR-L00-02-0011 

 ISR-L01-02-0013 

 ISR-L01-02-0014 

 ISR-L00-02-0012 

 ISR-L01-02-0015 

 ISR-L00-02-0013 

 ISR-L00-02-0014 

 ISR-L00-02-0015 

 ISR-L01-02-0016 

 ISR-L01-02-0017 

 ISR-L00-02-0016 

 ISR-L01-02-0018 

 ISR-L01-02-0019 

 ISR-L00-02-0017 
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 ISR-L01-02-0020 

 ISR-L02-02-0002 

 ISR-L00-02-0018 

 ISR-L01-02-0021 

 ISR-L01-02-0022 

 ISR-L00-02-0019 

 ISR-L00-02-0020 

 ISR-L00-02-0021 

 ISR-L01-02-0023 

 ISR-L01-02-0024 

 ISR-L00-02-0022 

 ISR-L00-02-0023 

 ISR-L00-02-0024 

 ISR-L01-02-0025 

 ISR-L01-02-0026 

 ISR-L00-02-0025 

 ISR-L00-02-0026 

 ISR-L01-02-0027 

 ISR-L01-02-0028 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.93 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 3.0 PRE-INSPECTION: 

 ISR-L00-02-0027 

 ISR-L01-02-0029 

 ISR-L01-02-0030 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.94 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 4.0 INSPECTED VESSEL: 

 ISR-L01-02-0031 

 ISR-L00-02-0028 

 ISR-L00-02-0029 

 ISR-L01-02-0032 

 ISR-L00-02-0030 

 ISR-L00-02-0031 

 ISR-L01-02-0033 

 ISR-L01-02-0034 

 ISR-L00-02-0032 

 ISR-L01-02-0035 

 ISR-L01-02-0036 

 ISR-L01-02-0037 

 ISR-L00-02-0033 
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 ISR-L03-02-0006 

 ISR-L03-02-0007 

 ISR-L02-02-0003 

 ISR-L00-02-0034 

 ISR-L01-02-0038 

 ISR-L01-02-0039 

 ISR-L00-02-0035 

 ISR-L01-02-0040 

 ISR-L01-02-0041 

 ISR-L00-02-0036 

 ISR-L01-02-0042 

 ISR-L02-02-0004 

 ISR-L00-02-0037 

 ISR-L01-02-0043 

 ISR-L01-02-0044 

 ISR-L00-02-0038 

 ISR-L00-02-0039 

 ISR-L00-02-0040 

 ISR-L00-02-0041 

 ISR-L01-02-0045 

 ISR-L01-02-0046 

 ISR-L00-02-0042 

 ISR-L01-02-0047 

 ISR-L00-02-0043 

 ISR-L00-02-0044 

 ISR-L00-02-0045 

 ISR-L01-02-0048 

 ISR-L01-02-0049 

 ISR-L00-02-0046 

 ISR-L01-02-0050 

 ISR-L00-02-0047 

 ISR-L00-02-0048 

 ISR-L00-02-0049 

 ISR-L01-02-0051 

 ISR-L01-02-0052 

 ISR-L00-02-0050 

 ISR-L01-02-0053 

 ISR-L00-02-0051 

 ISR-L00-02-0052 

 ISR-L00-02-0053 

 ISR-L01-02-0054 

 ISR-L01-02-0055 

 ISR-L00-02-0054 

 ISR-L01-02-0056 
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 ISR-L00-02-0055 

 ISR-L00-02-0056 

 ISR-L00-02-0057 

 ISR-L01-02-0057 

 ISR-L01-02-0058 

 ISR-L00-02-0058 

 ISR-L01-02-0059 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.95 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Section 5.0 DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.96 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 ISR-L00-02-0059 

 ISR-L00-02-0060 

 ISR-L00-02-0061 

 ISR-L00-02-0062 

 ISR-L00-02-0063 

 ISR-L00-02-0064 

 ISR-L00-02-0065 

 ISR-L00-02-0066 

 ISR-L00-02-0067 

 ISR-L00-02-0068 

 ISR-L00-02-0069 

 ISR-L00-02-0070 

 ISR-L00-02-0071 

 ISR-L00-02-0072 

 ISR-L01-02-0060 

 ISR-L00-02-0073 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.97 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2)  

Section 6.0 GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.98 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 7.0 CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-02-0074 

 ISR-L00-02-0075 

 ISR-L00-02-0076 

 ISR-L01-02-0061 
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 ISR-L01-02-0062 

 ISR-L00-02-0077 

 ISR-L01-02-0063 

 ISR-L01-02-0064 

 ISR-L00-02-0078 

 ISR-L01-02-0065 

 ISR-L01-02-0066 

 ISR-L00-02-0079 

 ISR-L01-02-0067 

 ISR-L01-02-0068 

 ISR-L00-02-0080 

 ISR-L01-02-0069 

 ISR-L01-02-0070 

 ISR-L00-02-0081 

 ISR-L01-02-0071 

 ISR-L01-02-0072 

 ISR-L00-02-0082 

 ISR-L01-02-0073 

 ISR-L01-02-0074 

 ISR-L00-02-0083 

 ISR-L02-02-0005 

 ISR-L00-02-0084 

 ISR-L01-02-0075 

 ISR-L01-02-0076 

 ISR-L00-02-0085 

 ISR-L01-02-0077 

 ISR-L01-02-0078 

 ISR-L00-02-0086 

 ISR-L01-02-0079 

 ISR-L01-02-0080 

 ISR-L00-02-0087 

 ISR-L01-02-0081 

 ISR-L01-02-0082 

 ISR-L00-02-0088 

 ISR-L01-02-0083 

 ISR-L01-02-0084 

 ISR-L00-02-0089 

 ISR-L01-02-0085 

 ISR-L01-02-0086 

 ISR-L00-02-0090 

 ISR-L01-02-0087 

 ISR-L01-02-0088 

 ISR-L00-02-0091 

 ISR-L02-02-0006 



79 

 

 

 ISR-L00-02-0092 

 ISR-L01-02-0089 

 ISR-L01-02-0090 

 ISR-L00-02-0093 

 ISR-L01-02-0091 

 ISR-L01-02-0092 

 ISR-L00-02-0094 

 ISR-L01-02-0093 

 ISR-L01-02-0094 

 ISR-L00-02-0095 

 ISR-L01-02-0095 

 ISR-L01-02-0096 

 ISR-L00-02-0096 

 ISR-L01-02-0097 

 ISR-L01-02-0098 

 ISR-L00-02-0097 

 ISR-L01-02-0099 

 ISR-L01-02-0100 

 ISR-L00-02-0098 

 ISR-L01-02-0101 

 ISR-L01-02-0102 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.99 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 8.0 OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.100 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu)Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 9.0 SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.101 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 10.0 INSPECTION CLOSURE: 

 ISR-L00-02-0099 

 ISR-L00-02-0100 

 ISR-L00-02-0101 

 ISR-L00-02-0102 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.102 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-03-0001 

 ISR-L01-03-0001 
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 ISR-L01-03-0002 

 ISR-L03-03-0001 

 ISR-L00-03-0002 

 ISR-L01-03-0003 

 ISR-L00-03-0003 

 ISR-L01-03-0004 

 ISR-L01-03-0005 

 ISR-L00-03-0004 

 ISR-L01-03-0006 

 ISR-L01-03-0007 

 ISR-L00-03-0005 

 ISR-L01-03-0008 

 ISR-L01-03-0009 

 ISR-L00-03-0006 

 ISR-L00-03-0007 

 ISR-L01-03-0010 

 ISR-L00-03-0008 

 ISR-L01-03-0011 

 ISR-L02-03-0001 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.103 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-03-0009 

 ISR-L00-03-0010 

 ISR-L00-03-0011 

 ISR-L01-03-0012 

 ISR-L01-03-0013 

 ISR-L00-03-0012 

 ISR-L00-03-0013 

 ISR-L00-03-0014 

 ISR-L01-03-0014 

 ISR-L01-03-0015 

 ISR-L00-03-0015 

 ISR-L00-03-0016 

 ISR-L01-03-0016 

 ISR-L01-03-0017 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.104 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 3.0 PRE-

INSPECTION: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.6.105 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 ISR-L00-03-0017 

 ISR-L00-03-0018 

 ISR-L00-03-0019 

 ISR-L00-03-0020 

 ISR-L00-03-0021 

 ISR-L01-03-0018 

 ISR-L00-03-0022 

 ISR-L02-03-0002 

 ISR-L00-03-0023 

 ISR-L00-03-0024 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.106 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 4.0 

INSPECTED VESSEL: 

 ISR-L00-03-0025 

 ISR-L01-03-0019 

 ISR-L00-03-0026 

 ISR-L00-03-0027 

 ISR-L01-03-0020 

 ISR-L01-03-0021 

 ISR-L00-03-0028 

 ISR-L01-03-0022 

 ISR-L01-03-0023 

 ISR-L01-03-0024 

 ISR-L00-03-0029 

 ISR-L03-03-0002 

 ISR-L03-03-0003 

 ISR-L02-03-0003 

 ISR-L00-03-0030 

 ISR-L01-03-0025 

 ISR-L01-03-0026 

 ISR-L00-03-0031 

 ISR-L01-03-0027 

 ISR-L01-03-0028 

 ISR-L00-03-0032 

 ISR-L01-03-0029 

 ISR-L00-03-0033 

 ISR-L01-03-0030 

 ISR-L01-03-0031 

 ISR-L00-03-0034 

 ISR-L00-03-0035 
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 ISR-L00-03-0036 

 ISR-L01-03-0032 

 ISR-L01-03-0033 

 ISR-L00-03-0037 

 ISR-L01-03-0034 

 ISR-L00-03-0038 

 ISR-L00-03-0039 

 ISR-L00-03-0040 

 ISR-L01-03-0035 

 ISR-L01-03-0036 

 ISR-L00-03-0041 

 ISR-L01-03-0037 

 ISR-L00-03-0042 

 ISR-L00-03-0043 

 ISR-L01-03-0038 

 ISR-L01-03-0039 

 ISR-L00-03-0044 

 ISR-L01-03-0040 

 ISR-L00-03-0045 

 ISR-L00-03-0046 

 ISR-L00-03-0047 

 ISR-L01-03-0041 

 ISR-L01-03-0042 

 ISR-L00-03-0048 

 ISR-L01-03-0043 

 ISR-L00-03-0049 

 ISR-L00-03-0050 

 ISR-L00-03-0051 

 ISR-L01-03-0044 

 ISR-L01-03-0045 

 ISR-L00-03-0052 

 ISR-L01-03-0046 

 ISR-L00-03-0053 

 ISR-L00-03-0054 

 ISR-L00-03-0055 

 ISR-L01-03-0047 

 ISR-L01-03-0048 

 ISR-L00-03-0056 

 ISR-L01-03-0049 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.107 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 ISR-L00-03-0057 
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 ISR-L00-03-0058 

 ISR-L00-03-0059 

 ISR-L00-03-0060 

 ISR-L00-03-0061 

 ISR-L00-03-0062 

 ISR-L00-03-0063 

 ISR-L00-03-0064 

 ISR-L00-03-0065 

 ISR-L00-03-0066 

 ISR-L00-03-0067 

 ISR-L00-03-0068 

 ISR-L00-03-0069 

 ISR-L00-03-0070 

 ISR-L00-03-0071 

 ISR-L01-03-0050 

 ISR-L00-03-0072 

 ISR-L00-03-0073 

 ISR-L00-03-0074 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.108 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 6.0 

GEAR: 

 ISR-L00-03-0077 

 ISR-L00-03-0075 

 ISR-L00-03-0077 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.109 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-03-0078 

 ISR-L00-03-0079 

 ISR-L00-03-0080 

 ISR-L00-03-0081 

 ISR-L00-03-0082 

 ISR-L00-03-0083 

 ISR-L00-03-0084 

 ISR-L00-03-0085 

 ISR-L01-03-0051 

 ISR-L01-03-0052 

 ISR-L00-03-0086 

 ISR-L01-03-0053 

 ISR-L01-03-0054 

 ISR-L00-03-0087 
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 ISR-L01-03-0055 

 ISR-L01-03-0056 

 ISR-L00-03-0088 

 ISR-L01-03-0057 

 ISR-L01-03-0058 

 ISR-L00-03-0089 

 ISR-L01-03-0059 

 ISR-L01-03-0060 

 ISR-L00-03-0090 

 ISR-L01-03-0061 

 ISR-L01-03-0062 

 ISR-L00-03-0091 

 ISR-L01-03-0063 

 ISR-L01-03-0064 

 ISR-L00-03-0092 

 ISR-L00-03-0093 

 ISR-L01-03-0065 

 ISR-L01-03-0066 

 ISR-L00-03-0094 

 ISR-L01-03-0067 

 ISR-L01-03-0068 

 ISR-L00-03-0095 

 ISR-L01-03-0069 

 ISR-L01-03-0070 

 ISR-L00-03-0096 

 ISR-L01-03-0071 

 ISR-L01-03-0072 

 ISR-L00-03-0097 

 ISR-L01-03-0073 

 ISR-L01-03-0074 

 ISR-L00-03-0098 

 ISR-L01-03-0075 

 ISR-L01-03-0076 

 ISR-L00-03-0099 

 ISR-L01-03-0077 

 ISR-L01-03-0078 

 ISR-L00-03-0100 

 ISR-L00-03-0101 

 ISR-L01-03-0079 

 ISR-L01-03-0080 

 ISR-L00-03-0102 

 ISR-L01-03-0081 

 ISR-L01-03-0082 

 ISR-L00-03-0103 
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 ISR-L01-03-0083 

 ISR-L01-03-0084 

 ISR-L00-03-0104 

 ISR-L01-03-0085 

 ISR-L01-03-0086 

 ISR-L00-03-0105 

 ISR-L01-03-0087 

 ISR-L01-03-0088 

 ISR-L00-03-0106 

 ISR-L01-03-0089 

 ISR-L01-03-0090 

 ISR-L00-03-0107 

 ISR-L01-03-0091 

 ISR-L01-03-0092 

 ISR-L00-03-0108 

 ISR-L00-03-0109 

 ISR-L01-03-0093 

 ISR-L00-03-0110 

 ISR-L03-03-0004 

 ISR-L03-03-0005 

 ISR-L00-03-0111 

 ISR-L01-03-0094 

 ISR-L01-03-0095 

 ISR-L01-03-0096 

 ISR-L00-03-0112 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.110 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.111 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.112 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: 

 ISR-L00-03-0113 

 ISR-L00-03-0114 

 ISR-L00-03-0115 

 ISR-L00-03-0116 

 ISR-L00-03-0076 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.6.113 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 1.0 GENERAL REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-04-0001 

 ISR-L01-04-0001 

 ISR-L01-04-0002 

 ISR-L03-04-0001 

 ISR-L00-04-0002 

 ISR-L01-04-0003 

 ISR-L00-04-0003 

 ISR-L01-04-0004 

 ISR-L01-04-0005 

 ISR-L00-04-0004 

 ISR-L01-04-0006 

 ISR-L01-04-0007 

 ISR-L00-04-0005 

 ISR-L01-04-0008 

 ISR-L01-04-0009 

 ISR-L00-04-0006 

 ISR-L00-04-0007 

 ISR-L01-04-0010 

 ISR-L00-04-0008 

 ISR-L01-04-0011 

 ISR-L02-04-0001 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.114 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 2.0 INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-04-0009 

 ISR-L00-04-0010 

 ISR-L00-04-0011 

 ISR-L01-04-0012 

 ISR-L01-04-0013 

 ISR-L00-04-0012 

 ISR-L00-04-0013 

 ISR-L00-04-0014 

 ISR-L01-04-0014 

 ISR-L01-04-0015 

 ISR-L00-04-0015 

 ISR-L00-04-0016 

 ISR-L01-04-0016 

 ISR-L01-04-0017 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.6.115 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 3.0 PRE-INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.116 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 4.0 INSPECTED MARKET OR PREMISES: 

 ISR-L01-04-0018 

 ISR-L00-04-0017 

 ISR-L00-04-0018 

 ISR-L01-04-0019 

 ISR-L00-04-0019 

 ISR-L00-04-0020 

 ISR-L00-04-0021 

 ISR-L00-04-0022 

 ISR-L00-04-0023 

 ISR-L01-04-0020 

 ISR-L01-04-0021 

 ISR-L00-04-0024 

 ISR-L01-04-0022 

 ISR-L00-04-0025 

 ISR-L00-04-0026 

 ISR-L00-04-0027 

 ISR-L01-04-0023 

 ISR-L01-04-0024 

 ISR-L00-04-0028 

 ISR-L01-04-0025 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.117 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 5.0 DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 ISR-L00-04-0029 

 ISR-L00-04-0030 

 ISR-L00-04-0031 

 ISR-L00-04-0032 

 ISR-L00-04-0033 

 ISR-L00-04-0034 

 ISR-L01-04-0026 

 ISR-L01-04-0027 

 ISR-L01-04-0028 

 ISR-L00-04-0035 

 ISR-L00-04-0036 

 ISR-L01-04-0029 
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 ISR-L01-04-0030 

 ISR-L01-04-0031 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.118 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 6.0 GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.119 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 7.0 CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-04-0037 

 ISR-L00-04-0038 

 ISR-L00-04-0039 

 ISR-L00-04-0040 

 ISR-L00-04-0041 

 ISR-L00-04-0042 

 ISR-L01-04-0032 

 ISR-L01-04-0033 

 ISR-L00-04-0043 

 ISR-L01-04-0034 

 ISR-L01-04-0035 

 ISR-L00-04-0044 

 ISR-L01-04-0036 

 ISR-L01-04-0037 

 ISR-L00-04-0045 

 ISR-L01-04-0038 

 ISR-L01-04-0039 

 ISR-L00-04-0046 

 ISR-L01-04-0040 

 ISR-L01-04-0041 

 ISR-L00-04-0047 

 ISR-L00-04-0048 

 ISR-L01-04-0044 

 ISR-L01-04-0045 

 ISR-L00-04-0049 

 ISR-L01-04-0046 

 ISR-L00-04-0050 

 ISR-L00-04-0051 

 ISR-L01-04-0047 

 ISR-L01-04-0048 

 ISR-L00-04-0052 

 ISR-L01-04-0049 

 ISR-L03-04-0002 

 ISR-L03-04-0003 
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Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.120 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 8.0 OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.121 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 9.0 SUSPECTED INFRINGEMENTS: 

 ISR-L00-04-0053 

 ISR-L00-04-0054 

 ISR-L00-04-0055 

 ISR-L00-04-0056 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.122 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

1.0 GENERAL REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-05-0001 

 ISR-L01-05-0001 

 ISR-L01-05-0002 

 ISR-L03-05-0002 

 ISR-L00-05-0002 

 ISR-L01-05-0003 

 ISR-L00-05-0003 

 ISR-L01-05-0004 

 ISR-L01-05-0005 

 ISR-L00-05-0004 

 ISR-L01-05-0006 

 ISR-L01-05-0007 

 ISR-L00-05-0005 

 ISR-L01-05-0008 

 ISR-L01-05-0009 

 ISR-L00-05-0006 

 ISR-L00-05-0007 

 ISR-L01-05-0010 

 ISR-L00-05-0008 

 ISR-L01-05-0011 

 ISR-L02-05-0001 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.123 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

2.0 INSPECTION MEANS: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.6.124 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 ISR-L00-05-0009 

 ISR-L00-05-0010 

 ISR-L00-05-0011 

 ISR-L01-05-0012 

 ISR-L01-05-0013 

 ISR-L00-05-0012 

 ISR-L00-05-0013 

 ISR-L00-05-0014 

 ISR-L01-05-0014 

 ISR-L01-05-0015 

 ISR-L00-05-0015 

 ISR-L00-05-0016 

 ISR-L01-05-0016 

 ISR-L01-05-0017 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.125 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

3.0 PRE-INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.126 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

4.0 INSPECTED VEHICLE: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.127 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 ISR-L00-05-0017 

 ISR-L00-05-0018 

 ISR-L01-05-0018 

 ISR-L00-05-0019 

 ISR-L00-05-0020 

 ISR-L01-05-0019 

 ISR-L01-05-0020 

 ISR-L00-05-0021 

 ISR-L01-05-0021 

 ISR-L01-05-0022 

 ISR-L00-05-0022 

 ISR-L00-05-0074 

 ISR-L01-05-0075 

 ISR-L00-05-0023 
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 ISR-L01-05-0023 

 ISR-L01-05-0024 

 ISR-L00-05-0024 

 ISR-L01-05-0025 

 ISR-L01-05-0026 

 ISR-L01-05-0027 

 ISR-L00-05-0025 

 ISR-L00-05-0026 

 ISR-L00-05-0027 

 ISR-L00-05-0028 

 ISR-L01-05-0028 

 ISR-L01-05-0029 

 ISR-L00-05-0029 

 ISR-L01-05-0030 

 ISR-L00-05-0030 

 ISR-L00-05-0031 

 ISR-L00-05-0032 

 ISR-L01-05-0031 

 ISR-L01-05-0032 

 ISR-L00-05-0033 

 ISR-L01-05-0033 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.128 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

5.0 DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 ISR-L00-05-0034 

 ISR-L00-05-0035 

 ISR-L00-05-0036 

 ISR-L00-05-0037 

 ISR-L01-05-0034 

 ISR-L00-05-0038 

 ISR-L00-05-0039 

 ISR-L00-05-0040 

 ISR-L00-05-0041 

 ISR-L00-05-0042 

 ISR-L00-05-0043 

 ISR-L00-05-0044 

 ISR-L01-05-0035 

 ISR-L01-05-0036 

 ISR-L01-05-0037 

 ISR-L01-05-0038 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.129 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 
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versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

6.0 GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.6.130 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

7.0 CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-05-0045 

 ISR-L00-05-0046 

 ISR-L00-05-0047 

 ISR-L01-05-0039 

 ISR-L01-05-0040 

 ISR-L00-05-0048 

 ISR-L01-05-0041 

 ISR-L01-05-0042 

 ISR-L00-05-0049 

 ISR-L01-05-0043 

 ISR-L01-05-0044 

 ISR-L00-05-0050 

 ISR-L01-05-0045 

 ISR-L01-05-0046 

 ISR-L00-05-0051 

 ISR-L01-05-0047 

 ISR-L01-05-0048 

 ISR-L00-05-0052 

 ISR-L01-05-0049 

 ISR-L01-05-0050 

 ISR-L00-05-0053 

 ISR-L01-05-0051 

 ISR-L01-05-0052 

 ISR-L00-05-0054 

 ISR-L01-05-0053 

 ISR-L00-05-0055 

 ISR-L00-05-0056 

 ISR-L01-05-0054 

 ISR-L01-05-0055 

 ISR-L01-05-0056 

 ISR-L00-05-0057 

 ISR-L03-05-0003 

 ISR-L03-05-0001 

 ISR-L00-05-0058 

 ISR-L00-05-0059 

 ISR-L01-05-0057 

 ISR-L01-05-0058 

 ISR-L00-05-0060 
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 ISR-L01-05-0059 

 ISR-L01-05-0060 

 ISR-L00-05-0061 

 ISR-L01-05-0061 

 ISR-L01-05-0062 

 ISR-L00-05-0062 

 ISR-L01-05-0063 

 ISR-L01-05-0064 

 ISR-L00-05-0063 

 ISR-L01-05-0065 

 ISR-L01-05-0066 

 ISR-L00-05-0064 

 ISR-L01-05-0067 

 ISR-L01-05-0068 

 ISR-L00-05-0065 

 ISR-L01-05-0069 

 ISR-L01-05-0070 

 ISR-L00-05-0066 

 ISR-L01-05-0071 

 ISR-L00-05-0067 

 ISR-L00-05-0068 

 ISR-L01-05-0072 

 ISR-L01-05-0073 

 ISR-L00-05-0069 

 ISR-L01-05-0074 

 ISR-L03-05-0002 

 ISR-L03-05-0003 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.131 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

8.0 OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.132 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

9.0 SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.133 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

10.0 INSPECTION CLOSURE: 

 ISR-L00-05-0070 

 ISR-L00-05-0071 

 ISR-L00-05-0072 

 ISR-L00-05-0073 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 



94 

 

 

FR-4.2.6.134 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 1.0 GENERAL 

REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-06-0001 

 ISR-L01-06-0001 

 ISR-L01-06-0002 

 ISR-L03-06-0001 

 ISR-L00-06-0002 

 ISR-L01-06-0003 

 ISR-L00-06-0003 

 ISR-L01-06-0004 

 ISR-L01-06-0005 

 ISR-L00-06-0004 

 ISR-L01-06-0006 

 ISR-L01-06-0007 

 ISR-L00-06-0005 

 ISR-L01-06-0008 

 ISR-L01-06-0009 

 ISR-L00-06-0006 

 ISR-L00-06-0007 

 ISR-L01-06-0010 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.135 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Rules for Surveillance 

(Module 6) Section 2.0 INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-06-0008 

 ISR-L00-06-0009 

 ISR-L01-06-0011 

 ISR-L01-06-0012 

 ISR-L00-06-0010 

 ISR-L00-06-0011 

 ISR-L01-06-0013 

 ISR-L03-06-0002 

 ISR-L03-06-0003 

 ISR-L00-06-0012 

 ISR-L00-06-0013 

 ISR-L00-06-0014 

 ISR-L00-06-0015 

 ISR-L01-06-0014 

 ISR-L01-06-0015 

 ISR-L00-06-0016 

 ISR-L01-06-0016 

 ISR-L01-06-0017 
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 ISR-L00-06-0017 

 ISR-L01-06-0018 

 ISR-L01-06-0019 

 ISR-L02-06-0001 

 ISR-L00-06-0018 

 ISR-L01-06-0020 

 ISR-L01-06-0021 

 ISR-L01-06-0022 

 ISR-L00-06-0019 

 ISR-L01-06-0023 

 ISR-L00-06-0020 

 ISR-L01-06-0024 

 ISR-L01-06-0025 

 ISR-L00-06-0021 

 ISR-L01-06-0026 

 ISR-L00-06-0022 

 ISR-L01-06-0027 

 ISR-L00-06-0023 

 ISR-L00-06-0024 

 ISR-L01-06-0028 

 ISR-L01-06-0029 

 ISR-L00-06-0025 

 ISR-L01-06-0030 

 ISR-L01-06-0031 

 ISR-L01-06-0032 

 ISR-L00-06-0026 

 ISR-L00-06-0027 

 ISR-L00-06-0028 

 ISR-L00-06-0029 

 ISR-L01-06-0033 

 ISR-L00-06-0030 

 ISR-L00-06-0031 

 ISR-L01-06-0034 

 ISR-L01-06-0035 

 ISR-L01-06-0036 

 ISR-L00-06-0032 

 ISR-L01-06-0037 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.136 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 3.0 PRE-

INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.6.137 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 
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versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 4.0 SIGHTED 

VESSEL: 

 ISR-L00-06-0033 

 ISR-L00-06-0034 

 ISR-L01-06-0038 

 ISR-L01-06-0039 

 ISR-L00-06-0035 

 ISR-L01-06-0040 

 ISR-L01-06-0041 

 ISR-L00-06-0036 

 ISR-L01-06-0042 

 ISR-L01-06-0043 

 ISR-L00-06-0037 

 ISR-L01-06-0044 

 ISR-L00-06-0038 

 ISR-L00-06-0039 

 ISR-L01-06-0045 

 ISR-L01-06-0046 

 ISR-L01-06-0047 

 ISR-L01-06-0048 

 ISR-L01-06-0049 

 ISR-L01-06-0050 

 ISR-L01-06-0051 

 ISR-L01-06-0052 

 ISR-L01-06-0053 

 ISR-L01-06-0054 

 ISR-L01-06-0055 

 ISR-L01-06-0056 

 ISR-L03-06-0004 

 ISR-L03-06-0005 

 ISR-L01-06-0057 

 ISR-L01-06-0058 

 ISR-L01-06-0059 

 ISR-L01-06-0060 

 ISR-L01-06-0061 

 ISR-L01-06-0062 

 ISR-L00-06-0040 

 ISR-L01-06-0063 

 ISR-L01-06-0064 

 ISR-L00-06-0041 

 ISR-L00-06-0042 

 ISR-L00-06-0043 

 ISR-L00-06-0044 

 ISR-L01-06-0065 

 ISR-L01-06-0066 
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 ISR-L01-06-0067 

 ISR-L01-06-0068 

 ISR-L01-06-0069 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.138 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.139 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 6.0 GEAR. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.140 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 7.0 CATCH / 

PRODUCT. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.6.141 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.142 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.143 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: 

 ISR-L00-06-0045 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.144 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

MDR kodų sąrašai atitinkantys Europos Komisijos keliamus reikalavimus. Detalūs reikalavimai 

pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.145 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

FLUX TL vokų parametrų funkcionalumas atitinkantis XSD schemą. Detalūs reikalavimai pateikti 

Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.146 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

inspektavimo ataskaitų siuntimo funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos nustatytas 

taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės 
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tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.147 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

inspektavimo ataskaitų gavimo funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos nustatytas 

taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.148 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

inspektavimo ataskaitų apsikeitimo su EFCA funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos 

nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.149 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

inspektavimo ataskaitų apsikeitimo atsižvelgiant į JDP funkcionalumas atsižvelgiant į Europos 

Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektavimo ataskaitų 

posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.6.150 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti atnaujinta 

duomenų apsikeitimo eiga (angl. data exchange workflow). Detalūs reikalavimai pateikti Europos 

Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.87 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti atnaujinta ACDR-

REGIONAL ataskaita atsižvelgiant į Europos Komisijos pateiktą naujausią ACDR V4.0 versiją 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Detalūs reikalavimai pateikti Europos 

Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.88 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti atnaujinta ACDR-

FISHING-GEAR ataskaita atsižvelgiant į Europos Komisijos pateiktą naujausią ACDR V4.0 versiją 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Detalūs reikalavimai pateikti Europos 

Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.89 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti atnaujinta ACDR-

VESSEL ataskaita atsižvelgiant į Europos Komisijos pateiktą naujausią ACDR V4.0 versiją (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Detalūs reikalavimai pateikti Europos 

Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.90 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti atnaujinta ACDR-

FISHING-CAT ataskaita atsižvelgiant į Europos Komisijos pateiktą naujausią ACDR V4.0 versiją 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Detalūs reikalavimai pateikti Europos 

Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.91 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti atnaujinta ACDR-

OTHER ataskaita atsižvelgiant į Europos Komisijos pateiktą naujausią ACDR V4.0 versiją (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Detalūs reikalavimai pateikti Europos 

Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.92 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti sukurta nauja 

ACDR -EFFORT ataskaita atsižvelgiant į Europos Komisijos pateiktą naujausią ACDR V4.0 versiją 

(arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Detalūs reikalavimai pateikti Europos 

Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto 
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įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.93 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuota ACDR- 

EFFORT ataskaitų grafinė sąsaja įtraukiant šiuos laukus: 

 Žuvies rūšis; 

 Regioninis žuvies kodas; 

 FAO zona; 

 Limitas; 

 Suverenios zonos valstybės kodas; 

 Žvejybos dienų skaičius. 

Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.94 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuota ACDR- 

EFFORT ataskaitų grafinė sąsaja leidžianti įtraukti naujus įrašus į ataskaitą laukams: 

 Žuvies rūšis; 

 Regioninis žuvies kodas; 

 FAO zona; 

 Limitas; 

 Suverenios zonos valstybės kodas; 

 Žvejybos dienų skaičius. 

Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.95 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuota ACDR- 

EFFORT ataskaitų grafinė sąsaja leidžianti redaguoti egzistuojančius įrašus į ataskaitą laukams: 

 Žuvies rūšis; 

 Regioninis žuvies kodas; 

 FAO zona; 

 Limitas; 

 Suverenios zonos valstybės kodas; 

 Žvejybos dienų skaičius. 

Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.96 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuota ACDR- 

EFFORT ataskaitų grafinė sąsaja bendrame „ACDR sugavimų ataskaitų duomenų“ bloke įtraukiant 

šiuos laukus: 

 Effort report žvejybos dienos; 

 NAFO; 

 Svarbardas. 

Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.97 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas ACDR-

EFFORT ataskaitų reikalingų laukų susiejimas su ŽDIS DB. Detalūs reikalavimai pateikti Europos 

Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.98 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

automatinis duomenų išrinkimo funkcionalumas iš susijusių posistemių atsižvelgiant į nustatytas ir 

suderintas taisykles su Perkančiąją organizacija. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos 

dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.99 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas xml 

failo formavimas įtraukiant ACDR-EFFORT ataskaitas. Detalūs reikalavimai pateikti Europos 

Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto 
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įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.100 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

duomenų koregavimo funkcionalumas išsiųstoms ACDR ataskaitoms atitinkančioms ACDR V4.0 

versiją. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 

ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.101 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas ACDR-

EFFORT ataskaitos duomenų generavimas atsižvelgiant į žuvų kiekius esančius ON-BOARD 

sugavimuose atitinkamo laikotarpio rėžiuose. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos 

dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.102 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas ACDR-

EFFORT ataskaitos duomenų generavimas atsižvelgiant į iškrovimų deklaracijoms keliamus 

reikalavimus ACDR V4.0 versijoje. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo 

laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.103 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas ACDR 

ataskaitų XSD schemos atnaujinimas atitinkantis ACDR V4.0 versiją. Detalūs reikalavimai pateikti 

Europos Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.104 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas ACDR 

ataskaitų FLUX ACDR žinutės siuntimo atnaujinimas atitinkantis ACDR V4.0 versiją. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.105 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas ACDR 

ataskaitų FLUX GP atsakymo gavimas ir apdorojimas atitinkantis ACDR V4.0 versiją. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 ID_v2.0.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR ataskaitų posistemės 

tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.6.106 

Modernizuotoje ŽDIS ACDR ataskaitų modulyje turi būti atnaujintos 4 lygių validacijos taisyklės 

(pagal ACDR V4.0 versiją (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu)): 

 Integralumo kontrolė; 

 Duomenų laukų formatų patvirtinimas; 

 Eilučių validacija; 

 Turinio patvirtinimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.107 

Modernizuotoje ŽDIS ACDR ataskaitų modulyje turi būti atnaujintos veiklos reikalavimų taisyklės 

(pagal ACDR V4.0 versiją (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu)): 

 TR-L00-01 

 TR-L00-02 

 TR-L00-03 

 BR-L00-01 

 BR-L00-03 

 BR-L00-04 

 BR-L00-05 

 BR-L00-06 

 BR-L00-07 

 BR-L00-08 

 BR-L00-10 
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 BR-L00-11 

 BR-L00-12 

 BR-L00-13 

 BR-L00-15 

 BR-L00-16 

 BR-L01-01 

 BR-L01-02 

 BR-L01-03 

 BR-L01-05 

 BR-L01-06 

 BR-L01-07 

 BR-L01-08 

 BR-L01-09 

 BR-L01-10 

 BR-L01-12 

 BR-L01-13 

 BR-L01-14 

 BR-L01-15 

 BR-L01-16 

 BR-L01-17 

 BR-L01-18 

 BR-L01-19 

 BR-L01-20 

 BR-L01-21 

 BR-L01-22 

 BR-L01-23 

 BR-L01-24 

 BR-L01-25 

 BR-L01-26 

 BR-L01-27 

 BR-L01-28 

 BR-L01-29 

 BR-L01-32 

 BR-L02-01 

 BR-L02-03 

 BR-L02-04 

 BR-L02-05 

 BR-L02-06 

 BR-L02-07 

 BR-L02-10 

 BR-L02-11 

 BR-L02-14 

 BR-L02-18 

 BR-L02-19 

 BR-L02-20 

 BR-L02-21 

 BR-L02-22 



102 

 

 

 BR-L02-23 

 BR-L02-25 

 BR-L02-26 

 BR-L02-27 

 BR-L02-28 

 BR-L02-29 

 BR-L02-30 

 BR-L02-31 

 BR-L02-32 

 BR-L02-34 

 BR-L02-35 

 BR-L03-03 

 BR-L03-04 

 BR-L01-33 

 BR-L01-34 

 BR-L01-35 

 BR-L01-36 

 BR-L02-36 

 BR-L02-37 

 BR-L02-38 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.108 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

pavyzdinių failų siuntimas: 

 Iniciavimo pranešimo; 

 Koreguojančio pranešimo; 

 Tuščio pranešimo. 

Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 

ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.109 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

pavyzdinių failų gavimas: 

 Patvirtinto pranešimo; 

 Pranešimo su įspėjimais; 

 Atmesto pranešimo. 

Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX P1000-12 ACDR V4.0 

ID_v2.0.pdf (arba aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS ACDR 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.6.110 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, ACDR ataskaitų modulyje turi būti realizuotas 

atitinkamų kodų naudojimas apibrėžtas ACDR V4.0 versijoje (arba aktualiausia versija projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu): 

 ACDR_CATCH_STATUS 

 ACDR_REPORT_TYPE 

 CR_FISH_CATEGORY: cfr MDR (CR Fishing Category list) 

 CR_LAND_IND: cfr MDR (CR Landing Indicator list) 

 CR_SOV_WATERS: cfr MDR (CR Sovereign Waters) 

 CR_UNIT: cfr MDR (CR Units list) 

 FAO_AREA: cfr MDR (FAO Major Fishing Area list) 

 FAO_SPECIES: cfr MDR (Species list) 
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 FLUX_GP_PARTY 

 FLUX_GP_PURPOSE 

 FLUX_GP_RESPONSE 

 FLUX_GP_VALIDATION_LEVEL 

 FLUX_GP_VALIDATION_TYPE 

 GEAR_TYPE: cfr MDR (Gear Type list) 

 QUOTA_LOCATION: cfr MDR 

 QUOTA_OBJECT: cfr MDR 

 TERRITORY: cfr MDR (Territory & Currency list) 

Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente ACDR V4.0 IG_v2.0.pdf. Tikslūs ŽDIS 

ACDR ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.7 VALID posistemės tobulinimas 

VALID posistemėje naudotojai gali atlikti trečio ir ketvirto lygio duomenų sutikrinimus, administruoti tikrinimo 

taisykles, stebėti kiek kartų tikrinimo taisyklės panaudotos ir kiek neatitikimų rasta panaudojant konkrečią taisyklę. 

Prie kiekvieno neatitikimo įrašo yra požymis, kuriuo ŽDIS naudotojas nurodo, ar neatitikimas ištaisytas. Jei bet 

kuriame modulyje yra rastas neatitikimas, ir jis nėra ištaisytas ilgiau nei mėnesį, to modulio meniu punktas nusidažo 

raudona spalva. Šį funkcionalumą atitinkamoms taisyklėms galima išjungti per VALID administravimo modulį. 

Naudotojų administravimo modulyje galima nustatyti, kuriems naudotojams šis įspėjimas matomas.  

VALID posistemę sudaro: 

 Limitų išnaudojimo patikrinimas; 

 Žurnalo duomenų gavimo laiko patikrinimas; 

 LSS duomenų patikrinimas; 

 Sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių kryžminis sutikrinimas; 

 Žvejybos įrankių kryžminis sutikrinimas; 

 Žvejybos leidimų ir žurnalų kryžminis sutikrinimas; 

 PNO atsiuntimo laiko reiso metu kryžminis sutikrinimas; 

 Pirminių pardavimų kryžminis sutikrinimas; 

 Žvejybos žurnalų laukų validavimas; 

 Žvejybos įrankių kryžminio sutikrinimas; 

 FAO zonų ir EEZ kryžminio sutikrinimas; 

 Pirminio pardavimo pažymų ir atsekamumo pažymų kryžminio sutikrinimas. 

FR-4.2.7.1. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Limitų išnaudojimo patikrinimas“, turi 

būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti.  Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.7.2. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Žurnalo duomenų gavimo laiko 

patikrinimas“, turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.3. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „LSS duomenų patikrinimas“, turi būti 

neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.4. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių 

kryžminis sutikrinimas“ , turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip 

ištaisyti. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.7.5. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Žvejybos įrankių kryžminis sutikrinimas“ 

, turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.6. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Žvejybos leidimų ir žurnalų kryžminis 

sutikrinimas“ , turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.7.7. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „PNO atsiuntimo laiko reiso metu 

kryžminis sutikrinimas“ , turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip 

ištaisyti. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.7.8. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Pirminių pardavimų kryžminis 

sutikrinimas“ , turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.9. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Sugavimų ir iškrovimų įrankių kryžminis 

sutikrinimas“ Turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.10 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Sugavimų ir iškrovimų FAO zonų ir EEZ 

kryžminis sutikrinimas“ , turi  būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip 

ištaisyti. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.7.11 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Liudijimų, leidimų ir žvejybos laivų 

registro duomenų kryžminis sutikrinimas“ , turi  būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau 

buvo pažymėti kaip ištaisyti. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.12 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „vTrack žvejybos rajonų ir vCatch 

žvejybos rajonų kryžminis sutikrinimas“ , turi  būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau 

buvo pažymėti kaip ištaisyti. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.13 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Žvejybos žurnalų laukų validavimas“ , turi  

būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.7.14 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Limitų išnaudojimo patikrinimas“ sąrašo 

lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi  būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.15 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žurnalo duomenų gavimo laiko 

patikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.16 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „LSS duomenų patikrinimas“ sąrašo lauko 

„Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.17 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių 

kryžminis sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.18 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos įrankių kryžminis sutikrinimas“ 

sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.19 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos leidimų ir žurnalų kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.20 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „PNO atsiuntimo laiko reiso metu kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.21 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Pirminių pardavimų kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.22 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų įrankių kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.23 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų FAO zonų ir EEZ 

kryžminis sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.7.24 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Liudijimų, leidimų ir žvejybos laivų 

registro duomenų kryžminis sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas 

į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.7.25 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „vTrack žvejybos rajonų ir vCatch žvejybos 

rajonų kryžminis sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į 

„Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.7.26 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos žurnalų laukų validavimas“ 

sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.27 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Limitų išnaudojimo patikrinimas“ sąrašo 

filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti patikrintus“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.28 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žurnalo duomenų gavimo laiko 

patikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti 

patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.7.29 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „LSS duomenų patikrinimas“ sąrašo lauko 

„Ištaisyta“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti 

patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.7.30 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių 

kryžminis sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į 

„Rodyti patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.31 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos įrankių kryžminis sutikrinimas“ 

sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti patikrintus“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.32 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos leidimų ir žurnalų kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti 

patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.7.33 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „PNO atsiuntimo laiko reiso metu kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti 

patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.7.34 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Pirminių pardavimų kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti 

patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.7.35 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų įrankių kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti 

patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.7.36 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų FAO zonų ir EEZ 

kryžminis sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į 

„Rodyti patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.37 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Liudijimų, leidimų ir žvejybos laivų 

registro duomenų kryžminis sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi 

būti pakeistas į „Rodyti patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.38 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „vTrack žvejybos rajonų ir vCatch žvejybos 

rajonų kryžminis sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti 

pakeistas į „Rodyti patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.7.39 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos žurnalų laukų validavimas“ 

sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti patikrintus“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.40 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Limitų išnaudojimo patikrinimas“ sąrašo 

spalvų legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.41 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žurnalo duomenų gavimo laiko 

patikrinimas“ sąrašo spalvų legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.42 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „LSS duomenų patikrinimas“ sąrašo spalvų 

legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.43 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių 

kryžminis sutikrinimas“ sąrašo spalvų legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į 

„Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.7.44 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos įrankių kryžminis sutikrinimas“ 

sąrašo spalvų legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.45 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos leidimų ir žurnalų kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo spalvų legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.46 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „PNO atsiuntimo laiko reiso metu kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo spalvų legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.47 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Pirminių pardavimų kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo spalvų legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.48 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų įrankių kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo spalvų legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.49 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų FAO zonų ir EEZ 

kryžminis sutikrinimas“ sąrašo spalvų legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į 

„Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.7.50 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Liudijimų, leidimų ir žvejybos laivų 

registro duomenų kryžminis sutikrinimas“ sąrašo spalvų legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas 

turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.51 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „vTrack žvejybos rajonų ir vCatch žvejybos 

rajonų kryžminis sutikrinimas“ sąrašo spalvų legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti 

pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.52 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos žurnalų laukų validavimas“ 

sąrašo spalvų legendos lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.53 

Modernizuotoje ŽDIS VALID posistemėje, VALID modulyje „Pirminių pardavimų kryžminis 

sutikrinimas“ turi būti sukurti filtro laukai „Pardavimo data“, „Laivas“, „Pardavėjas“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.7.54 

Modernizuotoje ŽDIS VALID posistemėje, VALID modulyje „Pirminių pardavimų kryžminis 

sutikrinimas“ turi būti sukurti sąrašo laukai „Pardavėjas“, „Laivas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.7.55 

Modernizuotoje ŽDIS VALID posistemėje, turi būti sukurtas naujas VALID modulis „Žuvų rūšių 

produkcijos detalių sutikrinimas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.7.56 

Modernizuotoje ŽDIS VALID posistemėje, VALID modulyje „Žuvų rūšių produkcijos detalių 

sutikrinimas“ turi būti sukurti filtro laukai. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.57 

Modernizuotoje ŽDIS VALID posistemėje, VALID modulyje „Žuvų rūšių produkcijos detalių 

sutikrinimas“ turi būti sukurti sąrašo laukai. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.58 

Modernizuotoje ŽDIS VALID posistemėje, VALID modulyje „Žuvų rūšių produkcijos detalių 

sutikrinimas“ turi būti sukurti sąrašo laukai. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.59 

Modernizuotoje ŽDIS VALID posistemėje, VALID modulyje „Žuvų rūšių produkcijos detalių 

sutikrinimas“ turi būti sukurti sąrašo laukai. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.60 

Modernizuotoje ŽDIS VALID posistemėje, VALID modulyje „Žuvų rūšių produkcijos detalių 

sutikrinimas“ turi būti sukurtos tikrinimo taisyklės pagal kurias sąraše būtų įtraukiami taisykles 

pažeidę įrašai. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.7.61 

Modernizuotoje ŽDIS VALID posistemėje, VALID modulyje „Žuvų rūšių produkcijos detalių 

sutikrinimas“ turi būti apibrėžtas įrašų atrinkimo taisyklių spalvinis žymėjimas ir paaiškinimai. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.62 

Modernizuotoje VALID posistemėje reikia pakeisti sistemos duomenų bazės algoritmą, kadangi 

sistema šiai dienai skaičiuoja PNO išsiuntimo iš laivo ne vėliau kaip 4 val., tačiau pagal 

nacionalinius teisės aktus tinkamas yra 1 val. terminas, jeigu laivas išsikrauna LTU. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.63 

Modernizuotoje VALID posistemėje VALID „Sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių“  

pakeisti sistemos duomenų bazės algoritmą, kai yra iškraunamos nerūšiuotos pelaginės žuvys taip, 

jog sistema skaičiuotų leistiną 10 proc. paklaidą nuo viso sugavimo, o ne kiekvienai rūšiai atskirai 

kaip šiuo metu ji skaičiuoja. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.7.64 

 Naujas siūlomas VALID modulis „Žuvų rūšių produkcijos detalių sutikrinimas“. 

o VALID taisyklės nustatymuose būtų realizuota lentelė, kurioje galėtumėte 

nurodyti taisykles žuvų rūšims. Pvz. 

 Pasirinksite žuvies rūšį. Jei nurodysite galimų naudojamų atributų 

reikšmes: 

 Dydžio kategorija – visos egzistuojančios reikšmės, nei viena 

arba pasirinktinai iš dydžio kategorijų klasifikatoriaus. 

 Paskirtis – visos egzistuojančios reikšmės, nei viena arba 

pasirinktinai iš paskirties klasifikatoriaus. 

 Pateikimas – visos egzistuojančios reikšmės, nei viena arba 

pasirinktinai iš pateikimo klasifikatoriaus. 

 Išlaikymo būklė – visos egzistuojančios reikšmės, nei viena 

arba pasirinktinai iš išlaikymo būklių klasifikatoriaus. 

 Šviežumas – visos egzistuojančios reikšmės, nei viena arba 

pasirinktinai iš šviežumo klasifikatoriaus. 

 Pakavimas - visos egzistuojančios reikšmės, nei viena arba 

pasirinktinai iš pakavimo klasifikatoriaus. 

Tikrinami būtų žurnalai, pardavimo pažymos ir perėmimo deklaracijos. Tikrinamos būtų tik šios 

VALID taisyklės nustatymuose nurodytos žuvų rūšys nuo nurodyto termino. Rezultatai galėtų būti 

išskiriami spalvomis suderintomis analizės metu. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.8 Rizikos analizės posistemės patobulinimas 

Atsižvelgiant į rizikos kriterijus ir suskaičiavus kiekvienam žvejybos laivui skiriamus balus, nustatomi rizikos 

laipsniai, kurie pateikiami rizikos analizės posistemėje. 

Atrankos plano rizikos analizės posistemę sudaro šie moduliai: 

 Variklio galios atrankos plano rizikos analizė; 

 Mėginių atrankos plano rizikos analizė; 

 Rizikos vertinimo modulis žvejybos Baltijos jūroje kontrolei vykdyti. 
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FR-4.2.8.1. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti atnaujinta Variklio galios atrankos plano rizikos analizė pagal 

aktualią teisės akto, nustatančio variklio galios atrankos plano sudarymą, redakciją. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.2. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti sukurta Trečiųjų šalių žvejybos laivų, ketinančių išsikrauti žvejybos 

produktus Klaipėdos valstybiniame jūrų uoste, rizikos analizė ir įdiegtas atrankos planas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.3. 
Modernizuotoje ŽDIS turi būti atnaujintas variklio galios atrankos plano rizikos analizės modulis. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.4. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti patobulintas Rizikos vertinimo modulis žvejybos Baltijos jūroje 

kontrolei vykdyti, į Lietuvos nacionalinė rizikos analizę integruojant Baltijos jūros regioninės 

rizikos vertinimą pagal Europos žuvininkystės kontrolės agentūros sukurtas rekomendacijas 

(vadovą). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.8.5. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti atnaujinta Variklio galios atrankos plano rizikos analizė pagal 

aktualią teisės akto, nustatančio variklio galios atrankos plano sudarymą, redakciją. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.6 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti sukurta Trečiųjų šalių žvejybos laivų, ketinančių išsikrauti žvejybos 

produktus Klaipėdos valstybiniame jūrų uoste, rizikos analizė ir įdiegtas atrankos planas. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.7 

Modernizuotoje ŽDIS Rizikos analizės posistemėje, variklio galios atrankos modulyje, tam tikru 

metu automatiškai turi būti vykdoma Variklio galios atrankos plano rizikos analizė. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.8 

Modernizuotoje ŽDIS Rizikos analizės posistemėje, Žvejybos Baltijos jūroje vertinimo modulyje, 

tam tikru metu automatiškai turi būti vykdoma Variklio galios atrankos plano rizikos analizė. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.9 

Modernizuotoje ŽDIS Rizikos analizės posistemėje turi būti galimybė redaguoti rizikos kriterijų 

pavadinimus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.8.10 

Modernizuotoje ŽDIS Rizikos analizės posistemėje turi būti galimybė redaguoti rizikos kriterijams 

skiriamus balus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.8.11 

Modernizuotoje ŽDIS sistemoje turi būti patobulinta rizikos analizės posistemė. Rizikos analizės 

posistemę turi sudaryti: 

 Variklio galios atrankos plano rizikos analizės modulis; 

 Mėginių atrankos plano rizikos analizės modulis; 

 Baltijos jūros vertinimo modulis; 

 Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų 

tikrinimo rizikos vertinimo modulis 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.12 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos vertinimo modulyje turi būti sukurtas funkcionalumas:  

 Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų 

tikrinimo rizikos vertinimo rizikos analizės atlikimas; 

 Atliktos analizės rezultatų saugojimas; 

 Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų 

tikrinimo rizikos vertinimo rizikos kriterijų valdymas; 

 Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų 

tikrinimo rizikos vertinimo rizikos analizės grafinis vaizdavimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.13 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos vertinimo modulyje atliktos analizės duomenys turi būti vaizduojami sąraše, kuriame 

pateikiama: 
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 Analizės atlikimo data; 

 Analizės atlikimo laikas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.14 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos vertinimo modulyje atliktos analizės duomenų sąrašas turi būti filtruojamas pagal nurodytus 

kriterijus. Tikslūs kriterijai, pagal kuriuos bus filtruojamas sąrašas bus detalizuoti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.15 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos vertinimo modulyje atliktos analizės duomenų sąrašas turi būti rikiuojamas pagal pasirinktą 

lentelės stulpelį. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.8.16 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos vertinimo modulyje turi būti sukurtas pasirinktos atliktos analizės rezultatų ataskaitos 

formavimo HTML formatu funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.17 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos vertinimo modulyje turi būti generuojama pasirinktos analizės rezultatų ataskaita, kurioje 

yra užfiksuota tokia informacija: 

 Laivo pavadinimas; 

 Išorinis ženklinimas; 

 Rizikos laipsnis; 

 Svertinis koeficientas; 

 Rizikos taškų suma; 

 Paskutinio patikrinimo data. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.18 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos vertinimo modulyje pasirinktos analizės rezultatų ataskaita turi būti filtruojama pagal 

nurodytus kriterijus. Tikslūs kriterijai, pagal kuriuos bus filtruojamas sąrašas bus detalizuoti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.19 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos vertinimo modulyje pasirinktos analizės rezultatų ataskaita turi būti rikiuojama pagal 

pasirinktą lentelės stulpelį. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.20 

Turi būti sukurtas trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) 

operacijų tikrinimo rizikos vertinimo analizės rezultatų ataskaitos eksportavimo pasirinktais 

formatais (tokiais kaip: PDF, CSV,  XLS, DOCX, ar kitais.) funkcionalumas. Tikslūs failų formatai, 

kuriais bus atliekamas eksportavimas bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.8.21 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos vertinimo modulyje turi būti galima atlikti pasirinktos analizės rezultatų ataskaitoje 

pasirinkto laivo trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) 

operacijų rizikos kriterijų valdymą – pasirinkto rizikos kriterijaus parametrų keitimą. Galimi keisti 

parametrai bus detalizuoti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.22 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos vertinimo rizikos kriterijai turi būti pateikiami sąraše, kuriame yra užfiksuota tokia 

informacija: 

 Rizikos kriterijus; 

 Skiriamas balas; 

 Skiriama automatiškai; 

 Taikyti rankinį nustatymą; 

 Balai priskirti laivui. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.23 

Detalus Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų 

tikrinimo rizikos vertinimo rizikos kriterijų aprašymas turi būti parengtas ir suderintas su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.8.24 

Modernizuojamoje ŽDIS sistemoje turi būti realizuotas Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės 

produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos vertinimo rizikos analizės grafiko 

brėžimas pasirinktiems laivams pagal nurodytus parametrus. Parametrai turi būti detalizuoti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.8.25 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos vertinimo rizikos analizės grafike turi būti atvaizduojamas rizikos taškų kiekis analizės 

atlikimo momentais. Detalus grafikos vaizdas bus detalizuotas ir suderintas su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.26 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos analizės modulyje turi būti sukurtas detalus laivo kriterijų konkrečios analizės įvertinimo 

langas, kuriame būtų pateikiami rizikos balai konkrečiam laivui: 

 Iškraunamos (perkraunamos) didelės komercinės vertės žuvų rūšys ar jų produktai 

 Iškraunamos (perkraunamos) naujos žuvų rūšys ar jų produktai 

 Iškraunamos (perkraunamos) žuvų rūšys bei jų produktai, neatitinkantys vėliavos valstybės 

vykdomos žvejybos veiklos – visų pirma, gaudomų žuvų rūšių, sugautų tų žuvų rūšių kiekių 

arba jos žvejybos laivyno charakteristikų atžvilgiu 

 Didelis ir staigus tam tikrų rūšių žuvų krovinių kiekio padidėjimas 

 Išankstinis pranešimas pateikiamas ne pagal Reglamento (EB) Nr. 1005/2008 6 straipsnio 

nuostatas – nustatytu laiku arba nurodomi ne visi reikalingi duomenys 

 Išankstinis pranešimas pakartotinai pateikiamas ne pagal Reglamento (EB) Nr. 1005/2008 6 

straipsnio nuostatas – nustatytu laiku arba nurodomi ne visi reikalingi duomenys 

 Sugautų žuvų kiekio duomenys, kuriuos nurodo veiklos vykdytojas, neatitinka Žuvininkystės 

tarnybos turimos informacijos 

 Sugautų žuvų kiekio duomenys, kuriuos nurodo veiklos vykdytojas, pakartotinai neatitinka 

Žuvininkystės tarnybos turimos informacijos 

 Trečiosios šalies žvejybos laivas arba laivo savininkas įtariamas dalyvaujant ar dalyvavęs 

vykdant neteisėtą, nedeklaruojamą ir nereglamentuojamą žvejybą 

 Neseniai pakeistas laivo pavadinimas, vėliava arba registracijos numeris 

 Numanomi (turima informacijos) vėliavos valstybės taikomos kontrolės sistemos trūkumai 

 Nustatyta, kad atitinkami veiklos vykdytojai jau anksčiau yra ėmęsi neteisėtos veiklos, kuri 

gali būti susijusi su neteisėta, nedeklaruojama ir nereglamentuojama žvejyba  

Detalūs kriterijai rizikos balų atvaizdavimui bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.27 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos analizės modulyje turi būti sukurtas funkcionalumas: trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos analizės modulyje 

rezultatų sąrašo formavimas pagal nurodytus parametrus. Turi būti realizuota sąrašo formavimo 

forma, kurios tikslūs parametrai bus nustatyti detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.28 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos analizės modulyje turi būti sukurtas trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų 

iškrovimo (perkrovimo) operacijų rizikos analizės ataskaitos rezultatų sąrašo formavimo HTML 

formatu funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.29 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos analizės modulyje turi būti generuojamas trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės 

produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos analizės ataskaitos rezultatų sąrašas, 

kuriame yra užfiksuota tokia informacija: 

 Laikotarpis; 

 Žvejybos laivas; 

 Laivo savininkas; 

 Laivo naudotojas; 

 Rizikos analizės atlikimo data; 

 Rizikos lygis; 

 Rizikos balai. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.8.30 

Turi būti sukurtas trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) 

operacijų tikrinimo rizikos analizės ataskaitos rezultatų sąrašo eksportavimo pasirinktais formatais 

(tokiais kaip: PDF, CSV,  XLS, DOCX ar kt.) funkcionalumas. Tikslūs failų formatai, kuriais bus 

atliekamas eksportavimas, bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 
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FR-4.2.8.31 

Turi būti sukurtas trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) 

operacijų tikrinimo rizikos analizės ataskaitos rezultatų sąrašo įrašų rikiavimo pagal pasirinktą 

stulpelį funkcionalumas. 

4.2.9 Užsienio laivų posistemės patobulinimas 

Užsienio laivų posistemę sudaro: 

 Užsienio krovininių laivų modulis, kuriame yra kaupiama informacija apie krovininių trečiųjų šalių laivų 

iškrovimų apskaitą; 

 Užsienio žvejybos laivų modulis, kuriame yra kaupiama informacija apie iškrovimų dokumentus ir 

generuojama iškrovimų ataskaita. 

FR-4.2.9.1. 

Modernizuotoje ŽDIS užsienio laivų posistemėje, Krovininių trečiųjų šalių laivų iškrovimų 

apskaitos modulyje turi būti atlikti patobulinimai: 

 Laukai „Krovinio būklė“, „Krovinio svoris (Net, kg)“, „Krovinio svoris (Gross, kg)“ turi 

būti neprivalomi. 

 Lauke „Krovinio būklė“ turi būti pridėta reikšmė „To“.  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

4.2.10 Integracinių modulių posistemės patobulinimas 

Integracinių modulių posistemė skirta tarpiniams žvejybos žurnalų, pirminių pardavimų dokumentų, atsekamumo 

dokumentų, inspektavimo ataskaitų ir priežiūros ataskaitų priėmimui, patikrai, validacijai, tolimesnių veiksmų 

nustatymui, būsenų keitimui, pastabų pateikimui. ŽDIS sistemoje integracinių modulių posistemę sudaro: 

 Žvejybos žurnalų integracinis modulis; 

 Pardavimo pažymų integracinis modulis; 

 Perėmimo deklaracijų integracinis modulis; 

 Važtos dokumentų integracinis modulis; 

 Atsekamumo dokumentų integracinis modulis; 

 Inspektavimo ataskaitų integracinis modulis; 

 Priežiūros ataskaitų integracinis modulis. 

FR-4.2.10.1 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, pardavimo pažymos kūrimo lange reikia 

eliminuoti lauką „Pardavimo sutarties numeris“.

 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.2 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, perėmimo deklaracijų kūrimo lange reikia 

eliminuoti lauką „Perėmimo sutarties numeris“. 

 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.3 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, pardavimo pažymų modulyje 

egzistuojančiame pardavimo pažymos kūrimo / redagavimo lange, turi būti pridėtas laukas, skirtas 

sumuoti duomenų bloko „Parduota produkcija“ lauko „Svoris (kg)“ informaciją. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.10.4 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, perėmimo deklaracijų modulyje 

egzistuojančiame perėmimo deklaracijos kūrimo / redagavimo lange, turi būti pridėtas laukas, 

skirtas sumuoti duomenų bloko „Parduota produkcija“ lauko „Svoris (kg)“ informaciją. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.10.5 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, važtos dokumentų modulyje 

egzistuojančiame važtos dokumento kūrimo / redagavimo lange turi būti pridėtas laukas, skirtas 

sumuoti duomenų bloko „Parduota produkcija“ lauko „Svoris (kg)“ informaciją. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.10.6 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, pastangos lange turi būti pridėtas lauko 

„ICES stat. stačiakampis“ intervalas (nuo – iki). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.10.7 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje turi būti sukurti laukai apie žvejybos gylį, 

įrankių išmatavimus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.8 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje Priekrantės žvejybos žurnalo lentelės 

„Iškrovimai uoste“ lauke „Iškrovimo pradžios data, laikas“ turi būti atvaizduojama einamoji data. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.9 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje Priekrantės žvejybos žurnalo lentelės 

„Perkrovimai uoste“ lauke „Perkrovimo pradžios data, laikas“ turi būti atvaizduojama einamoji 

data. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.10.10 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje Priekrantės žvejybos žurnalo lentelės 

„Perkrovimai jūroje“ lauke „Perkrovimo pradžios data, laikas“ turi būti atvaizduojama einamoji 

data. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.10.11 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo pastangos 

kūrimo / redagavimo lango laukas „Akytumas“ (intervalas) turi būti atvaizduojamas priklausomai 

nuo to, ar konkretaus žvejybos įrankio įraše yra pažymėtas klasifikatoriaus „Žvejybos įrankiai“ įrašo 

redagavimo lango laukas „Rodyti akytumo intervalas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.12 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo pastangos 

kūrimo / redagavimo lango laukas „Akytumas“ (intervalas) turi būti atvaizduojamas priklausomai 

nuo to, ar konkretaus žvejybos įrankio įraše nepažymėtas klasifikatoriaus „Žvejybos įrankiai“ įrašo 

redagavimo lango laukas „Rodyti akytumo intervalas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.13 
Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti sukurtas duomenų blokas „Prarasti / sugadinti įrankiai“. 

FR-4.2.10.14 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti sukurtas duomenų blokas „Prarasti / sugadinti įrankiai“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.15 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo, duomenų bloke „Prarasti / sugadinti įrankiai“, turi būti galimybė pridėti failą. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.16 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo, duomenų bloke „Prarasti / sugadinti įrankiai“, turi būti galimybė pridėti failą. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.17 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti sukurtas duomenų blokas „Prarasti / sugadinti įrankiai“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.18 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti sukurtas duomenų blokas „Prarasti / sugadinti įrankiai“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.19 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, turi būti patobulintas vCatch žvejybos 

žurnalo redagavimo langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.20 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, turi būti patobulintas vCatch žvejybos 

žurnalo peržiūros langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 
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Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.21 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalų sąraše turi būti 

pridėtas sąrašo laukas „Iškrovimo / perkrovimo pabaigos data“ ir filtro laukai „Perkrovimo pabaigos 

data“, „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.22 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, turi būti patobulintas Priekrantės žvejybos 

žurnalo redagavimo langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.23 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, turi būti patobulintas Priekrantės žvejybos 

žurnalo peržiūros langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.24 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalų sąraše turi 

būti pridėtas sąrašo laukas „Iškrovimo / perkrovimo pabaigos data“ ir filtro laukai „Perkrovimo 

pabaigos data“, „Iškrovimo pabaigos data“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.25 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, vCatch, Priekrantės žvejybos žurnalų 

sąrašuose turi būti pervadintas laukas „Iškrovimo / Perkrovimo data“ į „Iškrovimo / Perkrovimo 

pradžios data“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.10.26 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, vCatch, Priekrantės žvejybos žurnalų 

redagavimo languose turi būti atnaujinti pridėtų laukų „Iškrovimo pabaigos data, laikas“, 

„Perkrovimo pabaigos data, laikas“ duomenys iš vCatch. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.27 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalų duomenų 

kūrimo-redagavimo formoje turi būti realizuota galimybė įvesti laiką patogesniu būdu. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.28 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, Baltijos žvejybos žurnalų duomenų 

kūrimo-redagavimo formoje turi būti realizuota galimybė įvesti laiką patogesniu būdu. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.29 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalų duomenų 

kūrimo-redagavimo formoje turi būti realizuota galimybė įvesti laiką patogesniu būdu. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.30 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalo pastangos 

kūrimo-redagavimo formoje turi būti realizuota galimybė įvesti laiką patogesniu būdu. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.31 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, Baltijos žvejybos žurnalo pastangos 

kūrimo-redagavimo formoje turi būti realizuota galimybė įvesti laiką patogesniu būdu. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.32 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo pastangos 

kūrimo-redagavimo formoje turi būti realizuota galimybė įvesti laiką patogesniu būdu. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.33 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalų duomenų 

kūrimo-redagavimo formoje pagal nutylėjimą turi būti numatytos standartinės suvesties reikšmės. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.10.34 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, jei žvejybos žurnalų posistemėje, 

Tolimųjų jūrų / Baltijos žvejybos žurnalų modulyje, yra pašalinamas žvejybos žurnalas, tuomet 

integracinio modulio vCatch žurnalų sąraše turi būti pašalinama analogiškas žvejybos žurnalas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.10.35 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, jei žvejybos žurnalų posistemėje, 

Priekrantės žvejybos žurnalų  modulyje, yra pašalinamas žvejybos žurnalas, tuomet integracinio 

modulio Priekrantės žvejybos žurnalų sąraše turi būti pašalinamas analogiškas žvejybos žurnalas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.36 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, jei pirminių pardavimų posistemėje, 

pardavimo pažymų modulyje, yra pašalinama pardavimo pažyma, tuomet integracinio modulio 

pardavimo pažymų sąraše turi būti pašalinama analogiška pardavimo pažyma. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.10.37 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, jei pirminių pardavimų posistemėje, 

perėmimo deklaracijų modulyje, yra pašalinama perėmimo deklaracija, tuomet integracinio modulio 

perėmimo deklaracijų sąraše turi būti pašalinama analogiška perėmimo deklaracija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.38 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, jei pirminių pardavimų posistemėje, 

važtos dokumentų modulyje, yra pašalinamas važtos dokumentas, tuomet integracinio modulio 

važtos dokumentų sąraše turi būti pašalinamas analogiškas važtos dokumentas. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.39 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, jei atsekamumo modulyje, yra pašalinama 

atsekamumo partija, tuomet integracinio modulio atsekamumo dokumentų sąraše turi būti 

pašalinamas analogiškas atsekamumo dokumentas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.40 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, jei inspektavimo ataskaitų modulyje, yra 

pašalinama inspektavimo ataskaita, tuomet integracinio modulio inspektavimo ataskaitų sąraše turi 

būti pašalinama analogiška inspektavimo ataskaita. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.41 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, jei priežiūros ataskaitų modulyje, yra 

pašalinama priežiūros ataskaita, tuomet integracinio modulio priežiūros ataskaitų sąraše turi būti 

pašalinama analogiška priežiūros ataskaita. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.42 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, pardavimo pažymos kūrimo / redagavimo 

lange turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.43 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, perėmimo deklaracijos kūrimo / 

redagavimo lange turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.44 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, važtos dokumento kūrimo / redagavimo 

lange turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.45 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.46 

Modernizuotoje ŽDIS  Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.47 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.48 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.10.49 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.50 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.51 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.52 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.53 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.54 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.55 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.56 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.57 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.58 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, vCatch žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.59 

Modernizuotoje ŽDIS integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.60 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.61 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.62 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.63 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.64 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.65 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.66 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.10.67 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.68 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.69 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.70 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.71 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.72 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros 

lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.73 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, turi būti atnaujinti visų vCatch ir 

Priekrantės žvejybos žurnalų duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.74 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, turi būti atnaujinti visų vCatch ir 

Priekrantės žvejybos žurnalų duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.75 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, turi būti atnaujinti visų vCatch ir 

Priekrantės žvejybos žurnalų duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.76 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, turi būti atnaujinti visų vCatch ir 

Priekrantės žvejybos žurnalų duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.77 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, turi būti atnaujinti visų vCatch ir 

Priekrantės žvejybos žurnalų duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.78 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, turi būti atnaujinti visų vCatch ir 

Priekrantės žvejybos žurnalų duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.79 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, turi būti atnaujinti visų vCatch ir 

Priekrantės žvejybos žurnalų duomenys iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.80 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, pardavimo pažymų sąraše turi būti  

sukurtas laukas „Validavimo atsakymo kodas (FLUX)“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.81 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, turi būti pakoreguotas pardavimo pažymos 

ir perėmimo deklaracijos užklausos siuntimo langas: 

 Reikalingas užklausos tipo laukas; 

 Reikalinga iškrovimo pradžios ir pabaigos data; 

 Reikalingas laivo pasirinkimas; 

 Reikalingas gavėjo valstybės pasirinkimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.82 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, pardavimo pažymos redagavimo lango 

forma turi būti sukurtos dvi skiltys: 

 „1. Pardavimo pažyma“, kurioje atvaizduojami gauti pardavimo pažymos XML arba iš 

išorinės ŽDIS duomenys ir privaloma nurodyti redaguojamos pardavimo pažymos 

duomenis; 
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 „2. Patvirtinimo vaizdas“, kurioje atvaizduojami visi užpildyti pardavimo pažymos 

duomenys. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.83 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, pardavimo pažymos redagavimo lango 

forma turi būti pakoreguota: 

 Turi būti pridėtas duomenų blokas „Gauta informacija“, kuriame turi būti atvaizduojama 

gautos pardavimo pažymos XML failo arba gautos pardavimo pažymos iš išorinės ŽDIS 

informacija; 

 Duomenų bloke „Gauta informacija“ turi būti atvaizduojama lentelė „Parduota 

produkcija“. Duomenys gaunami iš gautos pardavimo pažymos XML arba iš gautos 

pardavimo pažymos iš išorinės ŽDIS; 

 Duomenų bloke „Gauta informacija“ turi būti atvaizduojama lentelė „Laivas“. Duomenys 

gaunami iš gautos pardavimo pažymos XML arba iš gautos pardavimo pažymos iš 

išorinės ŽDIS. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.84 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, pardavimo pažymos redagavimo lango 

duomenų bloke „Laivas“ turi būti pridėti laukai: 

 Identifikavimo nr.; 

 Pirmosios registracijos valstybė; 

 Asmens tipas; 

 Vardas; 

 Antras vardas; 

 Pavardė; 

 Asmens tipas; 

 Įmonės pavadinimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.85 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, pardavimo pažymos redagavimo lango 

duomenų bloke „Parduota produkcija“ turi būti pridėti laukai: 

 Bendra kaina; 

 Dydžio klasė. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.86 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, perėmimo deklaracijų sąraše turi būti  

sukurtas laukas „Validavimo atsakymo kodas (FLUX)“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.87 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, turi būti pakoreguotas pardavimo pažymos 

ir perėmimo deklaracijos užklausos siuntimo langas: 

 Reikalingas užklausos tipo laukas; 

 Reikalinga iškrovimo pradžios ir pabaigos data; 

 Reikalingas laivo pasirinkimas; 

 Reikalingas gavėjo valstybės pasirinkimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.88 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, perėmimo deklaracijos redagavimo lango 

forma turi būti sukurtos dvi skiltys: 

 „1. Perėmimo deklaracija“, kurioje atvaizduojami gauti perėmimo deklaracijos XML arba 

iš išorinės ŽDIS duomenys ir privaloma nurodyti redaguojamos perėmimo deklaracijos 

duomenis; 

 „2. Patvirtinimo vaizdas“, kurioje atvaizduojami visi užpildyti perėmimo deklaracijos 

duomenys. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.10.89 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, perėmimo deklaracijos redagavimo lango 

forma turi būti pakoreguota: 

 Turi būti pridėtas duomenų blokas „Gauta informacija“, kuriame turi būti atvaizduojama 

gautos perėmimo deklaracijos XML failo arba gautos perėmimo deklaracijos iš išorinės 

ŽDIS informacija; 

 Duomenų bloke „Gauta informacija“ turi būti atvaizduojama lentelė „Perimta 

produkcija“. Duomenys gaunami iš gautos perėmimo deklaracijos XML arba iš gautos 

perėmimo deklaracijos iš išorinės ŽDIS; 

 Duomenų bloke „Gauta informacija“ turi būti atvaizduojama lentelė „Laivas“. Duomenys 

gaunami iš gautos perėmimo deklaracijos XML arba iš gautos perėmimo deklaracijos iš 

išorinės ŽDIS. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.90 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, perėmimo deklaracijos redagavimo lango 

duomenų bloke „Laivas“ turi būti pridėti laukai: 

 Identifikavimo nr.; 

 Pirmosios registracijos valstybė; 

 Asmens tipas; 

 Vardas; 

 Antras vardas; 

 Pavardė; 

 Asmens tipas; 

 Įmonės pavadinimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.91 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, perėmimo deklaracijos redagavimo lango 

duomenų bloke „Perimta produkcija“ turi būti pridėti laukai: 

 Bendra kaina; 

 Dydžio klasė. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.92 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, važtos dokumento redagavimo lango 

forma turi būti sukurtos dvi skiltys: 

 „1. Važtos dokumentas“, kuriame atvaizduojami gauti duomenys iš išorinės ŽDIS ir 

privaloma nurodyti redaguojamos pardavimo pažymos duomenis; 

 „2. Patvirtinimo vaizdas“, kuriame atvaizduojami visi užpildyti važtos dokumento 

duomenys. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.93 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, važtos dokumento redagavimo lango 

forma turi būti pakoreguota: 

 Turi būti pridėtas duomenų blokas „Gauta informacija“, kuriame turi būti atvaizduojama 

gauto važtos dokumento informacija iš išorinės ŽDIS; 

 Duomenų bloke „Gauta informacija“ turi būti atvaizduojama lentelė „Produktai“. 

Duomenys gaunami iš gauto važtos dokumento iš išorinės ŽDIS; 

 Duomenų bloke „Gauta informacija“ turi būti atvaizduojama lentelė „Laivas“. Duomenys 

gaunami iš gauto važtos dokumento iš išorinės ŽDIS. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.94 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, važtos dokumento redagavimo lango 

duomenų bloke „Laivas“ turi būti pridėti laukai: 

 Identifikavimo nr.; 

 Pirmosios registracijos valstybė; 

 Asmens tipas; 

 Vardas; 
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 Antras vardas; 

 Pavardė; 

 Asmens tipas; 

 Įmonės pavadinimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.95 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, važtos dokumento redagavimo lango 

duomenų bloke „Produkcija“ turi būti pridėti laukai: 

 Bendra kaina; 

 Dydžio klasė. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.96 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, pardavimo pažymos redagavimo lange turi 

būti sukurtas mygtukai [Kitas], [Saugoti], [Pašalinti]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.97 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, perėmimo deklaracijos redagavimo lange 

turi būti sukurtas mygtukai [Kitas], [Saugoti], [Pašalinti]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.98 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, važtos dokumento redagavimo lange turi 

būti sukurtas mygtukai [Kitas], [Saugoti], [Pašalinti]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.99 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, pardavimo pažymos redagavimo lange turi 

būti sukurtas mygtukas [Pakeitimų istorija], kuris nukreipia naudotoją į pakeitimų istorijos peržiūros 

langą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.10.100 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, perėmimo deklaracijos redagavimo lange 

turi būti sukurtas mygtukas [Pakeitimų istorija], kuris nukreipia naudotoją į pakeitimų istorijos 

peržiūros langą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.10.101 

Modernizuotoje ŽDIS Integracinio modulio posistemėje, važtos dokumento redagavimo lange turi 

būti sukurtas mygtukas [Pakeitimų istorija], kuris nukreipia naudotoją į pakeitimų istorijos peržiūros 

langą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.10.102 

Modernizuotoje ŽDIS Integraciniame modulyje Žvejybos žurnalų integraciniame modulyje turi būti 

sukurta tikrinimo sistema, ar visi žvejybos žurnalai su būsena „Užbaigtas“ perkelti į ŽDIS 

Integracinį modulį.  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.103 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas į kurį perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. 

Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs 

ŽDIS integracinio modulio tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.104 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltyje 

„Inspektuojamas laivas“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas 

pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus 

„Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS integracinio modulio 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.10.105 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas jūroje“ skiltyje 

„Inspektuojamas laivas“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas 

pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas 

ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS integracinio modulio tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.106 
Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas iš kurio perkraunama“ bloke „Papildoma 
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informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš 

vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS integracinio modulio 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.10.107 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas į kurį perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš 

vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS integracinio modulio 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.10.108 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas iš kurio perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš 

vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS integracinio modulio 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.10.109 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas perkraunant: laivo 

iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas į kurį perkraunama“ bloke „Papildoma 

informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš 

vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS integracinio modulio 

tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.10.110 

Modernizuotoje ŽDIS Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos laivo inspektavimas uoste“ skiltyje 

„Inspektuojamas laivas“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas 

pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas 

ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS integracinio modulio tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.111 

Modernizuotoje ŽDIS Priežiūros ataskaitoje skiltyje „Bendras“ apačioje turi būti sukurtas blokas 

„Papildoma informacija“. Šiame bloke turi būti sukurtas laukas „Inspektavimo priemonė“ – 

tekstinis, neprivalomas.. Tikslūs ŽDIS integracinio modulio tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.112 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas e-ISR ataskaitų modulis. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.113 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas e-ISR ataskaitų duomenų modelis atsižvelgiant į pateiktą XSD schemą. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.114 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas e-ISR ataskaitų žinučių siuntimas per FLUX. e-ISR ataskaitų struktūrai privalo būti 

sukurtos estybės: 

 FLUX IS Report Message entity 

 FLUX Report_ Document 

 IS_ Event 

 Delimited_ Period 

 FLUX_ Party 

 Contact_ Party Entity 

 Structured_ Address Entity 

 Contact_ Person Entity 

 ISR Item_ Characteristic Entity 
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 ISR Item_ Characteristic Entity for Observations and comments 

 Vessel_ Transport Means Entity 

 Fishing_ Gear entity 

 Gear Inspection_ Event entity 

 Gear_ Characteristic entity 

 Fishing Gear_ Equipment entity 

 Gear Equipment Inspection_ Event entity 

 FLUX_ Characteristic entity 

 Vehicle_ Transport Means Entity 

 ISR Infringement_ Suspicion 

 Validation Result_ Document Entity 

 Validation_ Quality Analysis Entity 

 IS_ Report entity 

Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų 

modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.115 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas e-ISR ataskaitų žinučių atsakymų grąžinimas iš FLUX. e-ISR ataskaitų struktūrai privalo 

būti sukurtos estybės: 

 FLUX IS Report Message entity 

 FLUX Report_ Document 

 IS_ Event 

 Delimited_ Period 

 FLUX_ Party 

 Contact_ Party Entity 

 Structured_ Address Entity 

 Contact_ Person Entity 

 ISR Item_ Characteristic Entity 

 ISR Item_ Characteristic Entity for Observations and comments 

 Vessel_ Transport Means Entity 

 Fishing_ Gear entity 

 Gear Inspection_ Event entity 

 Gear_ Characteristic entity 

 Fishing Gear_ Equipment entity 

 Gear Equipment Inspection_ Event entity 

 FLUX_ Characteristic entity 

 Vehicle_ Transport Means Entity 

 ISR Infringement_ Suspicion 

 Validation Result_ Document Entity 

 Validation_ Quality Analysis Entity 

 IS_ Report entity 

Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų 

modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.10.116 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuota e-ISR ataskaitų esybės adaptacija šiuo metu ŽDIS realizuotiems funkcionalumams 

susijusiems su inspektavimo ataskaitomis. Esybė IS_ Report entity turi būti atitinkamai pritaikyta 

ataskaitoms: 

 Inspection at sea (Module 1) 

 Inspection during transhipment (Module 2) 

 Inspection in port (Module 3) 

 Inspection of market and premises (Module 4) 

 Inspection during transport (Module 5) 

 Surveillance (Module 6) 

Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.117 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas e-ISR ataskaitų žinučių užklausų siuntimas per FLUX. e-ISR ataskaitų žinučių užklausų 

siuntimo struktūrai privalo būti sukurtos estybės: 

 ISR_ Query Entity 

 FLUX_ Party Entity 

 Delimited_ Period Entity 

 ISR Query_ Parameter Entity 

Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų 

modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.118 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas e-ISR ataskaitų žinučių atsakymų apdorojimas iš FLUX. e-ISR ataskaitų žinučių 

atsakymo gavimo struktūrai privalo būti sukurtos estybės: 

 FLUX Response_ Document Entity 

 Response FLUX_ Party 

 Validation Result_ Document Entity 

 Validation_ Quality Analysis Entity 

Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų 

modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.119 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje turi būti 

realizuotos 4 lygių validacijos taisyklės: 

 Integralumo kontrolė; 

 Duomenų laukų formatų patvirtinimas; 

 Eilučių validacija; 

 Turinio patvirtinimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.120 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu)General business rules: 
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 ISR-L00-00-0000  

 ISR-L00-00-9999 

 ISR-L00-00-9998 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.121 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ Party entity: 

 ISR-L00-00-0025 

 ISR-L01-00-0033 

 ISR-L01-00-0034 

 ISR-L03-00-0008 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.122 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) ISR Query business rules, Rules for ISR_ Query entity: 

 ISR-L00-00-0002 

 ISR-L01-00-0001 

 ISR-L03-00-0001 

 ISR-L00-00-0003 

 ISR-L01-00-0002 

 ISR-L00-00-0004 

 ISR-L01-00-0003 

 ISR-L01-00-0004 

 ISR-L02-00-0003 

 ISR-L02-00-0004 

 ISR-L00-00-0005 

 ISR-L02-00-0005 

 ISR-L00-00-0006 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.123 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Delimited_ Period entity: 

 ISR-L00-00-0023 

 ISR-L01-00-0031 

 ISR-L03-00-0007 

 ISR-L00-00-0024 

 ISR-L01-00-0032 

 ISR-L02-00-0016 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.124 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR_ Query Parameter entity BR-ID Entity: 

 ISR-L01-00-0005 

 ISR-L01-00-0006 
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 ISR-L00-00-0007 

 ISR-L01-00-0007 

 ISR-L02-00-0006 

 ISR-L02-00-0007 

 ISR-L02-00-0008 

 ISR-L02-00-0009 

 ISR-L03-00-0002 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.125 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX Response_Document entity: 

 ISR-L00-00-0008 

 ISR-L01-00-0008 

 ISR-L03-00-0003 

 ISR-L00-00-0009 

 ISR-L01-00-0009 

 ISR-L03-00-0004 

 ISR-L00-00-0010 

 ISR-L02-00-0010 

 ISR-L02-00-0011 

 ISR-L00-00-0011 

 ISR-L01-00-0010 

 ISR-L01-00-0011 

 ISR-L00-00-0012 

 ISR-L02-00-0012 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.126 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Rules for FLUX Response_Document entity 

BR-ID Entity: 

 ISR-L00-00-0013 

 ISR-L01-00-0012 

 ISR-L03-00-0005 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.127 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Validation Result Document entity: 

 ISR-L00-00-0014 

 ISR-L01-00-0013 

 ISR-L01-00-0014 

 ISR-L02-00-0013 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.128 
Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-
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8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Validation Quality Analysis entity: 

 ISR-L00-00-0015 

 ISR-L01-00-0015 

 ISR-L01-00-0016 

 ISR-L02-00-0014 

 ISR-L01-00-0017 

 ISR-L01-00-0018 

 ISR-L01-00-0019 

 ISR-L01-00-0020 

 ISR-L00-00-0016 

 ISR-L01-00-0021 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.129 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ Party entity: 

 ISR-L00-00-0025 

 ISR-L01-00-0033 

 ISR-L01-00-0034 

 ISR-L03-00-0008 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.130 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ ISR_ Message entity: 

 ISR-L00-00-0001 

 ISR-L02-00-0001 

 ISR-L02-00-0002 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.131 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_Report_Document entity: 

 ISR-L00-00-0018 

 ISR-L00-00-0019 

 ISR-L01-00-0022 

 ISR-L01-00-0023 

 ISR-L00-00-0020 

 ISR-L01-00-0024 

 ISR-L01-00-0025 

 ISR-L01-00-0026 

 ISR-L02-00-0015 

 ISR-L00-00-0021 

 ISR-L00-00-0022 

 ISR-L01-00-0027 

 ISR-L01-00-0028 
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 ISR-L01-00-0029 

 ISR-L01-00-0030 

 ISR-L03-00-0006 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.132 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Structured_ Address entity: 

 ISR-L00-00-0026 

 ISR-L01-00-0035 

 ISR-L00-00-0027 

 ISR-L01-00-0036 

 ISR-L00-00-0028 

 ISR-L01-00-0037 

 ISR-L00-00-0029 

 ISR-L00-00-0030 

 ISR-L00-00-0031 

 ISR-L00-00-0032 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.133 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Vessel_ Geographical Coordinates entity: 

 ISR-L00-00-0033 

 ISR-L01-00-0038 

 ISR-L01-00-0039 

 ISR-L00-00-0034 

 ISR-L01-00-0040 

 ISR-L01-00-0041 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.134 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic entity: 

 ISR-L00-00-0035 

 ISR-L01-00-0043 

 ISR-L01-00-0044 

 ISR-L01-00-0045 

 ISR-L01-00-0046 

 ISR-L01-00-0047 

 ISR-L01-00-0048 

 ISR-L01-00-0049 

 ISR-L01-00-0050 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.135 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf Rules for ISR Item_ 

Characteristic / Type.Code = “OBSERVATION AND COMMENTS” entity BR-ID Entity: 
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 ISR-L00-00-0036 

 ISR-L01-00-0051 

 ISR-L00-00-0037 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.136 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Fishing_ Gear entity BR-ID Entity: 

 ISR-L00-00-0038 

 ISR-L00-00-0039 

 ISR-L01-00-0052 

 ISR-L01-00-0053 

 ISR-L00-00-0040 

 ISR-L01-00-0054 

 ISR-L01-00-0055 

 ISR-L01-00-0056 

 ISR-L01-00-0057 

 ISR-L00-00-0041 

 ISR-L01-00-0058 

 ISR-L00-00-0042 

 ISR-L01-00-0059 

 ISR-L01-00-0060 

 ISR-L01-00-0061 

 ISR-L00-00-0043 

 ISR-L01-00-0062 

 ISR-L01-00-0063 

 ISR-L01-00-0064 

 ISR-L01-00-0065 

 ISR-L01-00-0066 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.137 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic / 

Type.Code="SUSPECTED INFRINGEMENT OBSERVED" and ISR Infringement_ Suspicion 

entities BR-ID Entity: 

 ISR-L00-00-0044 

 ISR-L01-00-0067 

 ISR-L03-00-0009 

 ISR-L00-00-0045 

 ISR-L01-00-0068 

 ISR-L01-00-0069 

 ISR-L00-00-0046 

 ISR-L01-00-0070 

 ISR-L01-00-0071 

 ISR-L00-00-0047 

 ISR-L01-00-0072 
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Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.138 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA BR-ID Business term Entity: 

 ISR-L00-01-0001 

 ISR-L01-01-0002 

 ISR-L00-01-0002 

 ISR-L00-01-0003 

 ISR-L01-01-0004 

 ISR-L01-01-0005 

 ISR-L00-01-0005 

 ISR-L01-01-0006 

 ISR-L01-01-0007 

 ISR-L00-01-0006 

 ISR-L01-01-0008 

 ISR-L01-01-0009 

 ISR-L00-01-0007 

 ISR-L01-01-0010 

 ISR-L00-01-0008 

 ISR-L00-01-0009 

 ISR-L01-01-0011 

 ISR-L00-01-0010 

 ISR-L01-01-0012 

 ISR-L02-01-0001 

 ISR-L01-01-0013 

 ISR-L02-01-0002 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.139 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-01-0011 

 ISR-L00-01-0012 

 ISR-L01-01-0014 

 ISR-L01-01-0015 

 ISR-L00-01-0013 

 ISR-L01-01-0016 

 ISR-L00-01-0014 

 ISR-L00-01-0015 

 ISR-L00-01-0016 

 ISR-L01-01-0017 

 ISR-L01-01-0018 

 ISR-L00-01-0017 

 ISR-L01-01-0019 
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 ISR-L01-01-0020 

 ISR-L00-01-0018 

 ISR-L01-01-0021 

 ISR-L02-01-0003 

 ISR-L00-01-0019 

 ISR-L01-01-0022 

 ISR-L01-01-0023 

 ISR-L00-01-0020 

 ISR-L01-01-0024 

 ISR-L00-01-0021 

 ISR-L00-01-0022 

 ISR-L01-01-0025 

 ISR-L01-01-0026 

 ISR-L00-01-0023 

 ISR-L00-01-0024 

 ISR-L00-01-0025 

 ISR-L01-01-0027 

 ISR-L01-01-0028 

 ISR-L00-01-0026 

 ISR-L00-01-0027 

 ISR-L01-01-0029 

 ISR-L01-01-0030 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.140 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.141 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 3.0 PRE-

INSPECTION: 

 ISR-L00-01-0028 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.142 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 4.0 

INSPECTED VESSEL: 

 ISR-L00-01-0029 

 ISR-L01-01-0031 

 ISR-L00-01-0030 

 ISR-L00-01-0031 

 ISR-L01-01-0032 

 ISR-L01-01-0033 

 ISR-L00-01-0032 
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 ISR-L01-01-0034 

 ISR-L01-01-0035 

 ISR-L01-01-0036 

 ISR-L00-01-0033 

 ISR-L03-01-0002 

 ISR-L03-01-0003 

 ISR-L02-01-0004 

 ISR-L00-01-0034 

 ISR-L01-01-0037 

 ISR-L01-01-0038 

 ISR-L00-01-0035 

 ISR-L01-01-0039 

 ISR-L01-01-0040 

 ISR-L00-01-0036 

 ISR-L01-01-0041 

 ISR-L02-01-0005 

 ISR-L00-01-0037 

 ISR-L01-01-0042 

 ISR-L01-01-0043 

 ISR-L00-01-0038 

 ISR-L01-01-0044 

 ISR-L01-01-0045 

 ISR-L00-01-0039 

 ISR-L00-01-0040 

 ISR-L00-01-0041 

 ISR-L00-01-0042 

 ISR-L00-01-0043 

 ISR-L01-01-0046 

 ISR-L01-01-0047 

 ISR-L00-01-0044 

 ISR-L01-01-0048 

 ISR-L00-01-0045 

 ISR-L00-01-0046 

 ISR-L00-01-0047 

 ISR-L01-01-0049 

 ISR-L01-01-0050 

 ISR-L00-01-0048 

 ISR-L01-01-0051 

 ISR-L00-01-0049 

 ISR-L00-01-0050 

 ISR-L00-01-0051 

 ISR-L01-01-0052 

 ISR-L01-01-0053 

 ISR-L00-01-0052 
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 ISR-L01-01-0054 

 ISR-L00-01-0053 

 ISR-L00-01-0054 

 ISR-L00-01-0055 

 ISR-L01-01-0055 

 ISR-L01-01-0056 

 ISR-L00-01-0056 

 ISR-L01-01-0057 

 ISR-L00-01-0057 

 ISR-L00-01-0058 

 ISR-L00-01-0059 

 ISR-L01-01-0058 

 ISR-L01-01-0059 

 ISR-L00-01-0060 

 ISR-L01-01-0060 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.143 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 ISR-L00-01-0061 

 ISR-L00-01-0062 

 ISR-L00-01-0063 

 ISR-L00-01-0064 

 ISR-L00-01-0065 

 ISR-L00-01-0066 

 ISR-L00-01-0067 

 ISR-L00-01-0068 

 ISR-L00-01-0069 

 ISR-L00-01-0070 

 ISR-L00-01-0071 

 ISR-L00-01-0072 

 ISR-L00-01-0073 

 ISR-L00-01-0074 

 ISR-L00-01-0075 

 ISR-L00-01-0076 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.144 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 6.0 GEAR: 

 ISR-L00-01-0077 

 ISR-L00-01-0078 

 ISR-L00-01-0079  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.10.145 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-01-0080 

 ISR-L00-01-0081 

 ISR-L00-01-0082 

 ISR-L00-01-0083 

 ISR-L00-01-0084 

 ISR-L00-01-0085 

 ISR-L00-01-0086 

 ISR-L01-01-0061 

 ISR-L01-01-0062 

 ISR-L00-01-0087 

 ISR-L01-01-0063 

 ISR-L01-01-0064 

 ISR-L00-01-0088 

 ISR-L01-01-0065 

 ISR-L01-01-0066 

 ISR-L00-01-0089 

 ISR-L01-01-0067 

 ISR-L01-01-0068 

 ISR-L00-01-0090 

 ISR-L01-01-0069 

 ISR-L01-01-0070 

 ISR-L00-01-0091 

 ISR-L01-01-0071 

 ISR-L01-01-0072 

 ISR-L01-01-0073 

 ISR-L00-01-0092 

 ISR-L01-01-0074 

 ISR-L01-01-0075 

 ISR-L00-01-0093 

 ISR-L00-01-0094 

 ISR-L00-01-0095 

 ISR-L01-01-0076 

 ISR-L01-01-0077 

 ISR-L00-01-0096 

 ISR-L01-01-0078 

 ISR-L01-01-0079 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.146 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 8.0 
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OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.147 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS: 

 ISR-L00-01-0097 

 ISR-L00-01-0098 

 ISR-L00-01-0099 

 ISR-L00-01-0100 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.148 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 1.0 GENERAL REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-02-0001  

 ISR-L01-02-0001  

 ISR-L01-02-0002  

 ISR-L03-02-0001  

 ISR-L00-02-0002 

 ISR-L01-02-0003  

 ISR-L00-02-0003 

 ISR-L01-02-0004 

 ISR-L00-02-0004 

 ISR-L01-02-0005  

 ISR-L01-02-0006 

 ISR-L01-02-0007 

 ISR-L00-02-0005 

 ISR-L01-02-0008 

 ISR-L01-02-0009 

 ISR-L00-02-0006 

 ISR-L00-02-0007 

 ISR-L01-02-0010 

 ISR-L00-02-0008 

 ISR-L01-02-0011 

 ISR-L02-02-0001 

 ISR-L00-02-0009 

 ISR-L01-02-0012 

 ISR-L03-02-0002 

 ISR-L03-02-0003 

 ISR-L03-02-0004 

 ISR-L03-02-0005 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.149 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 
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versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 2.0 INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-02-0010 

 ISR-L00-02-0011 

 ISR-L01-02-0013 

 ISR-L01-02-0014 

 ISR-L00-02-0012 

 ISR-L01-02-0015 

 ISR-L00-02-0013 

 ISR-L00-02-0014 

 ISR-L00-02-0015 

 ISR-L01-02-0016 

 ISR-L01-02-0017 

 ISR-L00-02-0016 

 ISR-L01-02-0018 

 ISR-L01-02-0019 

 ISR-L00-02-0017 

 ISR-L01-02-0020 

 ISR-L02-02-0002 

 ISR-L00-02-0018 

 ISR-L01-02-0021 

 ISR-L01-02-0022 

 ISR-L00-02-0019 

 ISR-L00-02-0020 

 ISR-L00-02-0021 

 ISR-L01-02-0023 

 ISR-L01-02-0024 

 ISR-L00-02-0022 

 ISR-L00-02-0023 

 ISR-L00-02-0024 

 ISR-L01-02-0025 

 ISR-L01-02-0026 

 ISR-L00-02-0025 

 ISR-L00-02-0026 

 ISR-L01-02-0027 

 ISR-L01-02-0028 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.150 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 3.0 PRE-INSPECTION: 

 ISR-L00-02-0027 

 ISR-L01-02-0029 

 ISR-L01-02-0030 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.10.151 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 4.0 INSPECTED VESSEL: 

 ISR-L01-02-0031 

 ISR-L00-02-0028 

 ISR-L00-02-0029 

 ISR-L01-02-0032 

 ISR-L00-02-0030 

 ISR-L00-02-0031 

 ISR-L01-02-0033 

 ISR-L01-02-0034 

 ISR-L00-02-0032 

 ISR-L01-02-0035 

 ISR-L01-02-0036 

 ISR-L01-02-0037 

 ISR-L00-02-0033 

 ISR-L03-02-0006 

 ISR-L03-02-0007 

 ISR-L02-02-0003 

 ISR-L00-02-0034 

 ISR-L01-02-0038 

 ISR-L01-02-0039 

 ISR-L00-02-0035 

 ISR-L01-02-0040 

 ISR-L01-02-0041 

 ISR-L00-02-0036 

 ISR-L01-02-0042 

 ISR-L02-02-0004 

 ISR-L00-02-0037 

 ISR-L01-02-0043 

 ISR-L01-02-0044 

 ISR-L00-02-0038 

 ISR-L00-02-0039 

 ISR-L00-02-0040 

 ISR-L00-02-0041 

 ISR-L01-02-0045 

 ISR-L01-02-0046 

 ISR-L00-02-0042 

 ISR-L01-02-0047 

 ISR-L00-02-0043 

 ISR-L00-02-0044 

 ISR-L00-02-0045 

 ISR-L01-02-0048 

 ISR-L01-02-0049 
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 ISR-L00-02-0046 

 ISR-L01-02-0050 

 ISR-L00-02-0047 

 ISR-L00-02-0048 

 ISR-L00-02-0049 

 ISR-L01-02-0051 

 ISR-L01-02-0052 

 ISR-L00-02-0050 

 ISR-L01-02-0053 

 ISR-L00-02-0051 

 ISR-L00-02-0052 

 ISR-L00-02-0053 

 ISR-L01-02-0054 

 ISR-L01-02-0055 

 ISR-L00-02-0054 

 ISR-L01-02-0056 

 ISR-L00-02-0055 

 ISR-L00-02-0056 

 ISR-L00-02-0057 

 ISR-L01-02-0057 

 ISR-L01-02-0058 

 ISR-L00-02-0058 

 ISR-L01-02-0059 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.152 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Section 5.0 DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.153 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 ISR-L00-02-0059 

 ISR-L00-02-0060 

 ISR-L00-02-0061 

 ISR-L00-02-0062 

 ISR-L00-02-0063 

 ISR-L00-02-0064 

 ISR-L00-02-0065 

 ISR-L00-02-0066 

 ISR-L00-02-0067 

 ISR-L00-02-0068 

 ISR-L00-02-0069 

 ISR-L00-02-0070 
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 ISR-L00-02-0071 

 ISR-L00-02-0072 

 ISR-L01-02-0060 

 ISR-L00-02-0073 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.154 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2)  

Section 6.0 GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.155 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 7.0 CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-02-0074 

 ISR-L00-02-0075 

 ISR-L00-02-0076 

 ISR-L01-02-0061 

 ISR-L01-02-0062 

 ISR-L00-02-0077 

 ISR-L01-02-0063 

 ISR-L01-02-0064 

 ISR-L00-02-0078 

 ISR-L01-02-0065 

 ISR-L01-02-0066 

 ISR-L00-02-0079 

 ISR-L01-02-0067 

 ISR-L01-02-0068 

 ISR-L00-02-0080 

 ISR-L01-02-0069 

 ISR-L01-02-0070 

 ISR-L00-02-0081 

 ISR-L01-02-0071 

 ISR-L01-02-0072 

 ISR-L00-02-0082 

 ISR-L01-02-0073 

 ISR-L01-02-0074 

 ISR-L00-02-0083 

 ISR-L02-02-0005 

 ISR-L00-02-0084 

 ISR-L01-02-0075 

 ISR-L01-02-0076 

 ISR-L00-02-0085 

 ISR-L01-02-0077 

 ISR-L01-02-0078 



138 

 

 

 ISR-L00-02-0086 

 ISR-L01-02-0079 

 ISR-L01-02-0080 

 ISR-L00-02-0087 

 ISR-L01-02-0081 

 ISR-L01-02-0082 

 ISR-L00-02-0088 

 ISR-L01-02-0083 

 ISR-L01-02-0084 

 ISR-L00-02-0089 

 ISR-L01-02-0085 

 ISR-L01-02-0086 

 ISR-L00-02-0090 

 ISR-L01-02-0087 

 ISR-L01-02-0088 

 ISR-L00-02-0091 

 ISR-L02-02-0006 

 ISR-L00-02-0092 

 ISR-L01-02-0089 

 ISR-L01-02-0090 

 ISR-L00-02-0093 

 ISR-L01-02-0091 

 ISR-L01-02-0092 

 ISR-L00-02-0094 

 ISR-L01-02-0093 

 ISR-L01-02-0094 

 ISR-L00-02-0095 

 ISR-L01-02-0095 

 ISR-L01-02-0096 

 ISR-L00-02-0096 

 ISR-L01-02-0097 

 ISR-L01-02-0098 

 ISR-L00-02-0097 

 ISR-L01-02-0099 

 ISR-L01-02-0100 

 ISR-L00-02-0098 

 ISR-L01-02-0101 

 ISR-L01-02-0102 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.156 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 8.0 OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.10.157 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 9.0 SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.158 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 10.0 INSPECTION CLOSURE: 

 ISR-L00-02-0099 

 ISR-L00-02-0100 

 ISR-L00-02-0101 

 ISR-L00-02-0102 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.159 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-03-0001 

 ISR-L01-03-0001 

 ISR-L01-03-0002 

 ISR-L03-03-0001 

 ISR-L00-03-0002 

 ISR-L01-03-0003 

 ISR-L00-03-0003 

 ISR-L01-03-0004 

 ISR-L01-03-0005 

 ISR-L00-03-0004 

 ISR-L01-03-0006 

 ISR-L01-03-0007 

 ISR-L00-03-0005 

 ISR-L01-03-0008 

 ISR-L01-03-0009 

 ISR-L00-03-0006 

 ISR-L00-03-0007 

 ISR-L01-03-0010 

 ISR-L00-03-0008 

 ISR-L01-03-0011 

 ISR-L02-03-0001 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.160 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-03-0009 
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 ISR-L00-03-0010 

 ISR-L00-03-0011 

 ISR-L01-03-0012 

 ISR-L01-03-0013 

 ISR-L00-03-0012 

 ISR-L00-03-0013 

 ISR-L00-03-0014 

 ISR-L01-03-0014 

 ISR-L01-03-0015 

 ISR-L00-03-0015 

 ISR-L00-03-0016 

 ISR-L01-03-0016 

 ISR-L01-03-0017 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.161 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 3.0 PRE-

INSPECTION: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.162 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 ISR-L00-03-0017 

 ISR-L00-03-0018 

 ISR-L00-03-0019 

 ISR-L00-03-0020 

 ISR-L00-03-0021 

 ISR-L01-03-0018 

 ISR-L00-03-0022 

 ISR-L02-03-0002 

 ISR-L00-03-0023 

 ISR-L00-03-0024 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.163 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 4.0 

INSPECTED VESSEL: 

 ISR-L00-03-0025 

 ISR-L01-03-0019 

 ISR-L00-03-0026 

 ISR-L00-03-0027 

 ISR-L01-03-0020 

 ISR-L01-03-0021 

 ISR-L00-03-0028 
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 ISR-L01-03-0022 

 ISR-L01-03-0023 

 ISR-L01-03-0024 

 ISR-L00-03-0029 

 ISR-L03-03-0002 

 ISR-L03-03-0003 

 ISR-L02-03-0003 

 ISR-L00-03-0030 

 ISR-L01-03-0025 

 ISR-L01-03-0026 

 ISR-L00-03-0031 

 ISR-L01-03-0027 

 ISR-L01-03-0028 

 ISR-L00-03-0032 

 ISR-L01-03-0029 

 ISR-L00-03-0033 

 ISR-L01-03-0030 

 ISR-L01-03-0031 

 ISR-L00-03-0034 

 ISR-L00-03-0035 

 ISR-L00-03-0036 

 ISR-L01-03-0032 

 ISR-L01-03-0033 

 ISR-L00-03-0037 

 ISR-L01-03-0034 

 ISR-L00-03-0038 

 ISR-L00-03-0039 

 ISR-L00-03-0040 

 ISR-L01-03-0035 

 ISR-L01-03-0036 

 ISR-L00-03-0041 

 ISR-L01-03-0037 

 ISR-L00-03-0042 

 ISR-L00-03-0043 

 ISR-L01-03-0038 

 ISR-L01-03-0039 

 ISR-L00-03-0044 

 ISR-L01-03-0040 

 ISR-L00-03-0045 

 ISR-L00-03-0046 

 ISR-L00-03-0047 

 ISR-L01-03-0041 

 ISR-L01-03-0042 

 ISR-L00-03-0048 
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 ISR-L01-03-0043 

 ISR-L00-03-0049 

 ISR-L00-03-0050 

 ISR-L00-03-0051 

 ISR-L01-03-0044 

 ISR-L01-03-0045 

 ISR-L00-03-0052 

 ISR-L01-03-0046 

 ISR-L00-03-0053 

 ISR-L00-03-0054 

 ISR-L00-03-0055 

 ISR-L01-03-0047 

 ISR-L01-03-0048 

 ISR-L00-03-0056 

 ISR-L01-03-0049 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.164 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 ISR-L00-03-0057 

 ISR-L00-03-0058 

 ISR-L00-03-0059 

 ISR-L00-03-0060 

 ISR-L00-03-0061 

 ISR-L00-03-0062 

 ISR-L00-03-0063 

 ISR-L00-03-0064 

 ISR-L00-03-0065 

 ISR-L00-03-0066 

 ISR-L00-03-0067 

 ISR-L00-03-0068 

 ISR-L00-03-0069 

 ISR-L00-03-0070 

 ISR-L00-03-0071 

 ISR-L01-03-0050 

 ISR-L00-03-0072 

 ISR-L00-03-0073 

 ISR-L00-03-0074 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.165 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 6.0 

GEAR: 

 ISR-L00-03-0077 
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 ISR-L00-03-0075 

 ISR-L00-03-0077 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.166 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-03-0078 

 ISR-L00-03-0079 

 ISR-L00-03-0080 

 ISR-L00-03-0081 

 ISR-L00-03-0082 

 ISR-L00-03-0083 

 ISR-L00-03-0084 

 ISR-L00-03-0085 

 ISR-L01-03-0051 

 ISR-L01-03-0052 

 ISR-L00-03-0086 

 ISR-L01-03-0053 

 ISR-L01-03-0054 

 ISR-L00-03-0087 

 ISR-L01-03-0055 

 ISR-L01-03-0056 

 ISR-L00-03-0088 

 ISR-L01-03-0057 

 ISR-L01-03-0058 

 ISR-L00-03-0089 

 ISR-L01-03-0059 

 ISR-L01-03-0060 

 ISR-L00-03-0090 

 ISR-L01-03-0061 

 ISR-L01-03-0062 

 ISR-L00-03-0091 

 ISR-L01-03-0063 

 ISR-L01-03-0064 

 ISR-L00-03-0092 

 ISR-L00-03-0093 

 ISR-L01-03-0065 

 ISR-L01-03-0066 

 ISR-L00-03-0094 

 ISR-L01-03-0067 

 ISR-L01-03-0068 

 ISR-L00-03-0095 

 ISR-L01-03-0069 

 ISR-L01-03-0070 
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 ISR-L00-03-0096 

 ISR-L01-03-0071 

 ISR-L01-03-0072 

 ISR-L00-03-0097 

 ISR-L01-03-0073 

 ISR-L01-03-0074 

 ISR-L00-03-0098 

 ISR-L01-03-0075 

 ISR-L01-03-0076 

 ISR-L00-03-0099 

 ISR-L01-03-0077 

 ISR-L01-03-0078 

 ISR-L00-03-0100 

 ISR-L00-03-0101 

 ISR-L01-03-0079 

 ISR-L01-03-0080 

 ISR-L00-03-0102 

 ISR-L01-03-0081 

 ISR-L01-03-0082 

 ISR-L00-03-0103 

 ISR-L01-03-0083 

 ISR-L01-03-0084 

 ISR-L00-03-0104 

 ISR-L01-03-0085 

 ISR-L01-03-0086 

 ISR-L00-03-0105 

 ISR-L01-03-0087 

 ISR-L01-03-0088 

 ISR-L00-03-0106 

 ISR-L01-03-0089 

 ISR-L01-03-0090 

 ISR-L00-03-0107 

 ISR-L01-03-0091 

 ISR-L01-03-0092 

 ISR-L00-03-0108 

 ISR-L00-03-0109 

 ISR-L01-03-0093 

 ISR-L00-03-0110 

 ISR-L03-03-0004 

 ISR-L03-03-0005 

 ISR-L00-03-0111 

 ISR-L01-03-0094 

 ISR-L01-03-0095 

 ISR-L01-03-0096 
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 ISR-L00-03-0112 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.167 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.168 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.169 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: 

 ISR-L00-03-0113 

 ISR-L00-03-0114 

 ISR-L00-03-0115 

 ISR-L00-03-0116 

 ISR-L00-03-0076 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.170 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 1.0 GENERAL REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-04-0001 

 ISR-L01-04-0001 

 ISR-L01-04-0002 

 ISR-L03-04-0001 

 ISR-L00-04-0002 

 ISR-L01-04-0003 

 ISR-L00-04-0003 

 ISR-L01-04-0004 

 ISR-L01-04-0005 

 ISR-L00-04-0004 

 ISR-L01-04-0006 

 ISR-L01-04-0007 

 ISR-L00-04-0005 

 ISR-L01-04-0008 

 ISR-L01-04-0009 

 ISR-L00-04-0006 

 ISR-L00-04-0007 

 ISR-L01-04-0010 

 ISR-L00-04-0008 
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 ISR-L01-04-0011 

 ISR-L02-04-0001 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.171 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 2.0 INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-04-0009 

 ISR-L00-04-0010 

 ISR-L00-04-0011 

 ISR-L01-04-0012 

 ISR-L01-04-0013 

 ISR-L00-04-0012 

 ISR-L00-04-0013 

 ISR-L00-04-0014 

 ISR-L01-04-0014 

 ISR-L01-04-0015 

 ISR-L00-04-0015 

 ISR-L00-04-0016 

 ISR-L01-04-0016 

 ISR-L01-04-0017 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.172 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 3.0 PRE-INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.173 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 4.0 INSPECTED MARKET OR PREMISES: 

 ISR-L01-04-0018 

 ISR-L00-04-0017 

 ISR-L00-04-0018 

 ISR-L01-04-0019 

 ISR-L00-04-0019 

 ISR-L00-04-0020 

 ISR-L00-04-0021 

 ISR-L00-04-0022 

 ISR-L00-04-0023 

 ISR-L01-04-0020 

 ISR-L01-04-0021 

 ISR-L00-04-0024 

 ISR-L01-04-0022 

 ISR-L00-04-0025 



147 

 

 

 ISR-L00-04-0026 

 ISR-L00-04-0027 

 ISR-L01-04-0023 

 ISR-L01-04-0024 

 ISR-L00-04-0028 

 ISR-L01-04-0025 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.174 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 5.0 DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 ISR-L00-04-0029 

 ISR-L00-04-0030 

 ISR-L00-04-0031 

 ISR-L00-04-0032 

 ISR-L00-04-0033 

 ISR-L00-04-0034 

 ISR-L01-04-0026 

 ISR-L01-04-0027 

 ISR-L01-04-0028 

 ISR-L00-04-0035 

 ISR-L00-04-0036 

 ISR-L01-04-0029 

 ISR-L01-04-0030 

 ISR-L01-04-0031 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.175 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 6.0 GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.176 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 7.0 CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-04-0037 

 ISR-L00-04-0038 

 ISR-L00-04-0039 

 ISR-L00-04-0040 

 ISR-L00-04-0041 

 ISR-L00-04-0042 

 ISR-L01-04-0032 

 ISR-L01-04-0033 

 ISR-L00-04-0043 

 ISR-L01-04-0034 
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 ISR-L01-04-0035 

 ISR-L00-04-0044 

 ISR-L01-04-0036 

 ISR-L01-04-0037 

 ISR-L00-04-0045 

 ISR-L01-04-0038 

 ISR-L01-04-0039 

 ISR-L00-04-0046 

 ISR-L01-04-0040 

 ISR-L01-04-0041 

 ISR-L00-04-0047 

 ISR-L00-04-0048 

 ISR-L01-04-0044 

 ISR-L01-04-0045 

 ISR-L00-04-0049 

 ISR-L01-04-0046 

 ISR-L00-04-0050 

 ISR-L00-04-0051 

 ISR-L01-04-0047 

 ISR-L01-04-0048 

 ISR-L00-04-0052 

 ISR-L01-04-0049 

 ISR-L03-04-0002 

 ISR-L03-04-0003 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.177 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 8.0 OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.178 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 9.0 SUSPECTED INFRINGEMENTS: 

 ISR-L00-04-0053 

 ISR-L00-04-0054 

 ISR-L00-04-0055 

 ISR-L00-04-0056 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.179 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

1.0 GENERAL REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-05-0001 

 ISR-L01-05-0001 
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 ISR-L01-05-0002 

 ISR-L03-05-0002 

 ISR-L00-05-0002 

 ISR-L01-05-0003 

 ISR-L00-05-0003 

 ISR-L01-05-0004 

 ISR-L01-05-0005 

 ISR-L00-05-0004 

 ISR-L01-05-0006 

 ISR-L01-05-0007 

 ISR-L00-05-0005 

 ISR-L01-05-0008 

 ISR-L01-05-0009 

 ISR-L00-05-0006 

 ISR-L00-05-0007 

 ISR-L01-05-0010 

 ISR-L00-05-0008 

 ISR-L01-05-0011 

 ISR-L02-05-0001 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.180 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

2.0 INSPECTION MEANS: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.181 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 ISR-L00-05-0009 

 ISR-L00-05-0010 

 ISR-L00-05-0011 

 ISR-L01-05-0012 

 ISR-L01-05-0013 

 ISR-L00-05-0012 

 ISR-L00-05-0013 

 ISR-L00-05-0014 

 ISR-L01-05-0014 

 ISR-L01-05-0015 

 ISR-L00-05-0015 

 ISR-L00-05-0016 

 ISR-L01-05-0016 

 ISR-L01-05-0017 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.10.182 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

3.0 PRE-INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.183 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

4.0 INSPECTED VEHICLE: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.184 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 ISR-L00-05-0017 

 ISR-L00-05-0018 

 ISR-L01-05-0018 

 ISR-L00-05-0019 

 ISR-L00-05-0020 

 ISR-L01-05-0019 

 ISR-L01-05-0020 

 ISR-L00-05-0021 

 ISR-L01-05-0021 

 ISR-L01-05-0022 

 ISR-L00-05-0022 

 ISR-L00-05-0074 

 ISR-L01-05-0075 

 ISR-L00-05-0023 

 ISR-L01-05-0023 

 ISR-L01-05-0024 

 ISR-L00-05-0024 

 ISR-L01-05-0025 

 ISR-L01-05-0026 

 ISR-L01-05-0027 

 ISR-L00-05-0025 

 ISR-L00-05-0026 

 ISR-L00-05-0027 

 ISR-L00-05-0028 

 ISR-L01-05-0028 

 ISR-L01-05-0029 

 ISR-L00-05-0029 

 ISR-L01-05-0030 

 ISR-L00-05-0030 

 ISR-L00-05-0031 

 ISR-L00-05-0032 
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 ISR-L01-05-0031 

 ISR-L01-05-0032 

 ISR-L00-05-0033 

 ISR-L01-05-0033 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.185 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

5.0 DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 ISR-L00-05-0034 

 ISR-L00-05-0035 

 ISR-L00-05-0036 

 ISR-L00-05-0037 

 ISR-L01-05-0034 

 ISR-L00-05-0038 

 ISR-L00-05-0039 

 ISR-L00-05-0040 

 ISR-L00-05-0041 

 ISR-L00-05-0042 

 ISR-L00-05-0043 

 ISR-L00-05-0044 

 ISR-L01-05-0035 

 ISR-L01-05-0036 

 ISR-L01-05-0037 

 ISR-L01-05-0038 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.186 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

6.0 GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.10.187 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

7.0 CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-05-0045 

 ISR-L00-05-0046 

 ISR-L00-05-0047 

 ISR-L01-05-0039 

 ISR-L01-05-0040 

 ISR-L00-05-0048 

 ISR-L01-05-0041 

 ISR-L01-05-0042 

 ISR-L00-05-0049 

 ISR-L01-05-0043 
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 ISR-L01-05-0044 

 ISR-L00-05-0050 

 ISR-L01-05-0045 

 ISR-L01-05-0046 

 ISR-L00-05-0051 

 ISR-L01-05-0047 

 ISR-L01-05-0048 

 ISR-L00-05-0052 

 ISR-L01-05-0049 

 ISR-L01-05-0050 

 ISR-L00-05-0053 

 ISR-L01-05-0051 

 ISR-L01-05-0052 

 ISR-L00-05-0054 

 ISR-L01-05-0053 

 ISR-L00-05-0055 

 ISR-L00-05-0056 

 ISR-L01-05-0054 

 ISR-L01-05-0055 

 ISR-L01-05-0056 

 ISR-L00-05-0057 

 ISR-L03-05-0003 

 ISR-L03-05-0001 

 ISR-L00-05-0058 

 ISR-L00-05-0059 

 ISR-L01-05-0057 

 ISR-L01-05-0058 

 ISR-L00-05-0060 

 ISR-L01-05-0059 

 ISR-L01-05-0060 

 ISR-L00-05-0061 

 ISR-L01-05-0061 

 ISR-L01-05-0062 

 ISR-L00-05-0062 

 ISR-L01-05-0063 

 ISR-L01-05-0064 

 ISR-L00-05-0063 

 ISR-L01-05-0065 

 ISR-L01-05-0066 

 ISR-L00-05-0064 

 ISR-L01-05-0067 

 ISR-L01-05-0068 

 ISR-L00-05-0065 

 ISR-L01-05-0069 



153 

 

 

 ISR-L01-05-0070 

 ISR-L00-05-0066 

 ISR-L01-05-0071 

 ISR-L00-05-0067 

 ISR-L00-05-0068 

 ISR-L01-05-0072 

 ISR-L01-05-0073 

 ISR-L00-05-0069 

 ISR-L01-05-0074 

 ISR-L03-05-0002 

 ISR-L03-05-0003 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.188 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

8.0 OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.189 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

9.0 SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.190 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

10.0 INSPECTION CLOSURE: 

 ISR-L00-05-0070 

 ISR-L00-05-0071 

 ISR-L00-05-0072 

 ISR-L00-05-0073 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.191 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 1.0 GENERAL 

REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-06-0001 

 ISR-L01-06-0001 

 ISR-L01-06-0002 

 ISR-L03-06-0001 

 ISR-L00-06-0002 

 ISR-L01-06-0003 

 ISR-L00-06-0003 

 ISR-L01-06-0004 

 ISR-L01-06-0005 

 ISR-L00-06-0004 
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 ISR-L01-06-0006 

 ISR-L01-06-0007 

 ISR-L00-06-0005 

 ISR-L01-06-0008 

 ISR-L01-06-0009 

 ISR-L00-06-0006 

 ISR-L00-06-0007 

 ISR-L01-06-0010 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.192 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Rules for Surveillance 

(Module 6) Section 2.0 INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-06-0008 

 ISR-L00-06-0009 

 ISR-L01-06-0011 

 ISR-L01-06-0012 

 ISR-L00-06-0010 

 ISR-L00-06-0011 

 ISR-L01-06-0013 

 ISR-L03-06-0002 

 ISR-L03-06-0003 

 ISR-L00-06-0012 

 ISR-L00-06-0013 

 ISR-L00-06-0014 

 ISR-L00-06-0015 

 ISR-L01-06-0014 

 ISR-L01-06-0015 

 ISR-L00-06-0016 

 ISR-L01-06-0016 

 ISR-L01-06-0017 

 ISR-L00-06-0017 

 ISR-L01-06-0018 

 ISR-L01-06-0019 

 ISR-L02-06-0001 

 ISR-L00-06-0018 

 ISR-L01-06-0020 

 ISR-L01-06-0021 

 ISR-L01-06-0022 

 ISR-L00-06-0019 

 ISR-L01-06-0023 

 ISR-L00-06-0020 

 ISR-L01-06-0024 

 ISR-L01-06-0025 

 ISR-L00-06-0021 
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 ISR-L01-06-0026 

 ISR-L00-06-0022 

 ISR-L01-06-0027 

 ISR-L00-06-0023 

 ISR-L00-06-0024 

 ISR-L01-06-0028 

 ISR-L01-06-0029 

 ISR-L00-06-0025 

 ISR-L01-06-0030 

 ISR-L01-06-0031 

 ISR-L01-06-0032 

 ISR-L00-06-0026 

 ISR-L00-06-0027 

 ISR-L00-06-0028 

 ISR-L00-06-0029 

 ISR-L01-06-0033 

 ISR-L00-06-0030 

 ISR-L00-06-0031 

 ISR-L01-06-0034 

 ISR-L01-06-0035 

 ISR-L01-06-0036 

 ISR-L00-06-0032 

 ISR-L01-06-0037 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.193 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 3.0 PRE-

INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.10.194 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 4.0 SIGHTED 

VESSEL: 

 ISR-L00-06-0033 

 ISR-L00-06-0034 

 ISR-L01-06-0038 

 ISR-L01-06-0039 

 ISR-L00-06-0035 

 ISR-L01-06-0040 

 ISR-L01-06-0041 

 ISR-L00-06-0036 

 ISR-L01-06-0042 

 ISR-L01-06-0043 

 ISR-L00-06-0037 

 ISR-L01-06-0044 
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 ISR-L00-06-0038 

 ISR-L00-06-0039 

 ISR-L01-06-0045 

 ISR-L01-06-0046 

 ISR-L01-06-0047 

 ISR-L01-06-0048 

 ISR-L01-06-0049 

 ISR-L01-06-0050 

 ISR-L01-06-0051 

 ISR-L01-06-0052 

 ISR-L01-06-0053 

 ISR-L01-06-0054 

 ISR-L01-06-0055 

 ISR-L01-06-0056 

 ISR-L03-06-0004 

 ISR-L03-06-0005 

 ISR-L01-06-0057 

 ISR-L01-06-0058 

 ISR-L01-06-0059 

 ISR-L01-06-0060 

 ISR-L01-06-0061 

 ISR-L01-06-0062 

 ISR-L00-06-0040 

 ISR-L01-06-0063 

 ISR-L01-06-0064 

 ISR-L00-06-0041 

 ISR-L00-06-0042 

 ISR-L00-06-0043 

 ISR-L00-06-0044 

 ISR-L01-06-0065 

 ISR-L01-06-0066 

 ISR-L01-06-0067 

 ISR-L01-06-0068 

 ISR-L01-06-0069 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.195 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.196 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 6.0 GEAR. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.10.197 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 7.0 CATCH / 

PRODUCT. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.10.198 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.199 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.200 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų e-ISR modulyje reikia 

realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: 

 ISR-L00-06-0045 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.201 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas MDR kodų sąrašai atitinkantys Europos Komisijos keliamus reikalavimus. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.202 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas FLUX TL vokų parametrų funkcionalumas atitinkantis XSD schemą. Detalūs 

reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.203 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas inspektavimo ataskaitų siuntimo funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos 

nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.204 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas inspektavimo ataskaitų gavimo funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos 

nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.205 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas inspektavimo ataskaitų apsikeitimo su EFCA funkcionalumas atsižvelgiant į Europos 

Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente 

FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba 

aktualiausia versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio 



158 

 

 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.10.206 

Modernizuotoje ŽDIS integraciniame modulyje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti 

realizuotas inspektavimo ataskaitų apsikeitimo atsižvelgiant į JDP funkcionalumas atsižvelgiant į 

Europos Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS integracinio modulio inspektavimo 

ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

4.2.11 Pradžios modulio tobulinimas 

ŽDIS pradžios modulis skirtas naudotojui prisijungus susipažinti su aktualia ŽDIS situacija pateikta grafiniu būdu. 

Pateikiamos diagramos: 

Pardavimo pažymų (integracinio modulio) statistika; 

Žvejybos žurnalų (integracinio modulio) statistika; 

Priekrantės mėnesinių ataskaitų statistika; 

Aktyvių laivų informacija. 

FR-4.2.11.1 

Pradžios modulio statistinio grafiko „Žvejybos žurnalai (Integracinis modulis)“ legendoje reikalinga 

pridėti būseną „Naujas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.11.2 

Pradžios modulyje turi būti sukurtas naujas statistinių duomenų grafikas „VALID išspręstų ir 

neišspręstų klaidų statistika“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.11.3 

Pradžios modulyje sukurtam statistinių duomenų grafikui „VALID išspręstų ir neišspręstų klaidų 

statistika“ informacija turi būti gaunama iš kiekvieno VALID modulio atsižvelgus į įrašams priskirtą 

žvejybos regioną. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.11.4 

Pradžios modulyje sukurtam statistinių duomenų grafikui „VALID išspręstų ir neišspręstų klaidų 

statistika“ turi būti sukurti filtrai „Laikotarpis“ ir „VALID modulis“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.12 Limitų ir kvotų posistemės tobulinimas 

Limitų ir kvotų posistemėje yra saugomi limitai ir kvotos, vykdomas jų paskirstymas, stebimas išnaudojimas ir 

perleidimas. Dalijantis atskirų išteklių kvotomis, kiekvienai ES šaliai yra nustatytas skirtingas nekintantis išteklių 

paskirstymo procentas. ES šalys gali keistis kvotomis su kitomis ES šalimis. Skirstydamos nacionalinę kvotą savo 

žvejams, ES šalys turi taikyti skaidrius ir objektyvius kriterijus. Jos privalo užtikrinti, kad kvotos nebūtų viršijamos.  

Kai baigiama naudoti visa turima tam tikros rūšies kvota, ES šalis turi uždrausti tos rūšies žuvų žvejybą. 

FR-4.2.12.1. 

Modernizuotoje ŽDIS, limitų ir kvotų posistemėje, vidaus vandenų kvotų sąrašo lange reikia sukurti 

stulpelį „Vidaus telkinio naudotojai“. Tikslūs vidaus vandenų kvotų sąrašo formos tobulinimo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.12.2. 

Modernizuotoje ŽDIS, limitų ir kvotų posistemėje, vidaus vandenų kvotų sąrašo lange reikia sukurti 

filtrą „Vidaus telkinio naudotojai“. Tikslūs vidaus vandenų kvotų sąrašo formos tobulinimo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.12.3. 

Modernizuotoje ŽDIS, limitų ir kvotų posistemėje, vidaus vandenų kvotų kūrimo/formoje reikia 

sukurti analogišką lauką „Vidaus telkinio naudotojai“, koks egzistavo vidiniame vandens telkinių 

klasifikatoriuje. Tikslūs vidaus vandenų kvotų kūrimo/redagavimo formos tobulinimo reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.12.4. 

Modernizuotoje ŽDIS, limitų ir kvotų posistemėje, vidaus vandenų kvotų kūrimo/formoje, lentelėje 

„Vidaus vandenų telkinyje nurodyti vidaus vandenų žvejybos įrankiai“ reikia sukurti laukus: 

 Tinklo ilgis, m; 

 Kiekis, vnt. 

Tikslūs vidaus vandenų kvotų kūrimo/redagavimo formos tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.12.5. 

Modernizuotoje ŽDIS, limitų ir kvotų posistemėje, vidaus vandenų kvotų kūrimo/formoje, lentelėje 

„Vidaus vandenų -žuvų rūšys“ reikia sukurti lauka: 

 Kiekis, kg; 



159 

 

 

Tikslūs vidaus vandenų kvotų kūrimo/redagavimo formos tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.12.6. 

Modernizuotoje ŽDIS, limitų ir kvotų posistemėje, vidaus vandenų kvotų kūrimo/formoje, reikia 

sukurti požymį, kuris leistų įvesti nestandartinio tipo kvotas, kurioms yra privalomi tik ūkio 

subjekto, įrankio ir kiekio laukai. Tikslūs vidaus vandenų kvotų kūrimo/redagavimo formos 

tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.12.7. 

Modernizuotoje ŽDIS, limitų ir kvotų posistemėje, vidaus vandenų perleidžiamosios teisės registre, 

reikia realizuoti PTR filtrą leidžiantį atrinkti tik galiojančias VV PTR teises. Tikslūs vidaus vandenų 

perleidžiamosios teisės registro tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.12.8. 

Modernizuotoje ŽDIS, limitų ir kvotų posistemėje, vidaus vandenų perleidžiamosios teisės registre, 

reikia pašalinti koordinačių įvedimo funkcionalumą ir atlikti atitinkamas egzistuojančių duomenų 

modifikacijas. Tikslūs vidaus vandenų perleidžiamosios teisės registro tobulinimo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.13 ŽDIS išorinių naudotojų posistemės tobulinimas 

 Išorinė ŽDIS skirta išoriniams naudotojams. Išoriniai naudotojai - tai ūkio subjektai kurie teikia šią 

informaciją: Pirminio pardavimo pažymas; 

 Perėmimo deklaracijas; 

 Važtos dokumentus; 

 Informaciją apie atsekamumą; 

 Žvejybos žurnalus  

 Iškrovimo deklaracijas 

Išorinės pirminių pardavimų posistemės dokumentai: 

 Išorinės pirminio pardavimo pažymos. Išorinė pirminio pardavimo pažyma – tai dokumentas, kuriame 

registruojamas žuvininkystės produkcijos pardavimo faktas. Jame saugoma informaciją apie pardavėją, 

supirkėją, produkcijos kilmę, taip pat detalizuojama parduota produkcija. Produkcijos kilmė yra atsekama per 

pirminių dokumentų duomenis. Išorines pirminio pardavimo pažymas pildo išoriniai naudotojai ir teikia į 

ŽDIS sistemą. 

 Išorinės perėmimo deklaracijos. Išorinė perėmimo deklaracija – tai dokumentas, kuriame registruojamas 

žuvininkystės produkcijos perėmimo faktas. Išorinė perėmimo deklaracija neperleidžia produktų nuosavybės 

kitam asmeniui, tik fiksuoja faktą, kad produkcija buvo perduota saugojimui. Išorinėse perėmimo 

deklaracijoje saugoma informacija apie perėmėją, produkcijos kilmę, taip pat detalizuojama perduota 

produkcija.  Produkcijos kilmė yra atsekama per pirminių dokumentų duomenis. Išorines perėmimo 

deklaracijas pildo išoriniai naudotojai ir teikia į ŽDIS sistemą. 

 Išoriniai važtos dokumentai. Išorinis važtos dokumentas – tai dokumentas, kuriame registruojamas 

žuvininkystės produkcijos pervežimo faktas. Produkcijos kilmė yra atsekama per pirminių dokumentų 

duomenis. Išorines perėmimo deklaracijas pildo išoriniai naudotojai ir teikia į ŽDIS sistemą. 

 Taip pat išoriniai naudotojai gali kurti pirmines arba kitas atsekamumo partijas iš savo ir kitų išorinių 

naudotojų sukurtų pirminių pardavimų dokumentų, atsekamumo partijų ir pateikti jas į ŽDIS. 

Išorinės pirminių pardavimų posistemės bei duomenų siuntimas/gavimas privalo atitinka dokumentų formatą pagal 

UN/CEFACT P1000-5 standartą. Siuntimas yra realizuotas pagal FLUX v.1.8 transporto protokolą (arba naujausią 

versiją projekto įgyvendinimo metu). Taip pat egzistuoja galimybė persiųsti istorinius duomenis pagal ERS 3.1 formatą 

ir xsd schemas. 

FR-4.2.13.1 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, pardavimo pažymos kūrimo lange reikia 

eliminuoti lauką „Pardavimo sutarties numeris“.

 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.2 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, perėmimo deklaracijų kūrimo lange reikia 

eliminuoti lauką „Perėmimo sutarties numeris“. 

 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.13.3 

Modernizuotoje ŽDIS Išorinių naudotojų posistemėje Priekrantės žvejybos žurnalo lentelės 

„Iškrovimai uoste“ lauke „Iškrovimo pradžios data, laikas“ turi būti atvaizduojama einamoji data. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.4 

Modernizuotoje ŽDIS Išorinių naudotojų posistemėje Priekrantės žvejybos žurnalo lentelės 

„Perkrovimai uoste“ lauke „Perkrovimo pradžios data, laikas“ turi būti atvaizduojama einamoji 

data. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.13.5 

Modernizuotoje ŽDIS Išorinių naudotojų posistemėje Priekrantės žvejybos žurnalo lentelės 

„Perkrovimai jūroje“ lauke „Perkrovimo pradžios data, laikas“ turi būti atvaizduojama einamoji 

data. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.13.6 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymos kūrimo / redagavimo 

lange turi būti privaloma užpildyti bent vieną lentelės „Parduota produkcija“ įrašą. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.7 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijos kūrimo / 

redagavimo lange turi būti privaloma užpildyti bent vieną lentelės „Perimta produkcija“ įrašą. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.8 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, važtos dokumento kūrimo / redagavimo 

lange turi būti privaloma užpildyti bent vieną lentelės „Produktai“ įrašą. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.9 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų modulyje 

egzistuojančioje pardavimo pažymų sąraše, turi būti pridėtas laukas, skirtas matyti įrašo išsiuntimo 

į ŽDIS datą: „Išsiuntimo į ŽDIS data, laikas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.13.10 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje turi būti pašalintas modulis „Priekrantės 

mėnesinės ataskaitos“ ir jame esanti informacija. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.11 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų modulyje 

egzistuojančiame pardavimo pažymos peržiūros lange, turi būti pridėtas laukas „Išsiuntimo į ŽDIS 

data, laikas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.13.12 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų modulyje 

egzistuojančioje pardavimo pažymos redagavimo lange turi būti pridėtas laukas „Išsiuntimo į ŽDIS 

data, laikas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.13.13 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų modulyje 

egzistuojančiame perėmimo deklaracijų sąraše, turi būti pridėtas laukas, skirtas matyti įrašo 

išsiuntimo į ŽDIS datą: „Išsiuntimo į ŽDIS data, laikas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.13.14 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų modulyje 

egzistuojančiame perėmimo deklaracijos peržiūros lange, turi būti pridėtas laukas „Išsiuntimo į 

ŽDIS data, laikas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.15 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų modulyje 

egzistuojančiame perėmimo deklaracijos redagavimo lange, turi būti pridėtas laukas „Išsiuntimo į 

ŽDIS data, laikas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.16 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, važtos dokumentų modulyje 

egzistuojančiame važtos dokumentų sąraše, turi būti pridėtas laukas, skirtas matyti įrašo išsiuntimo 

į ŽDIS datą: „Išsiuntimo į ŽDIS data, laikas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.13.17 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, važtos dokumentų modulyje 

egzistuojančiame važtos dokumento peržiūros lange, turi būti pridėtas laukas „Išsiuntimo į ŽDIS 

data, laikas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.13.18 
Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, važtos dokumentų modulyje 

egzistuojančiame važtos dokumento redagavimo lange, turi būti pridėtas laukas „Išsiuntimo į ŽDIS 
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data, laikas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.13.19 

Modernizuotoje ŽDIS atsekamumo modulio posistemėje, atsekamumo partijų sąraše turi būti 

pridėtas laukas, skirtas matyti įrašo išsiuntimo į ŽDIS datą: „Išsiuntimo į ŽDIS data, laikas“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.13.20 

Modernizuotoje ŽDIS atsekamumo modulio posistemėje, atsekamumo partijos peržiūros lange, turi 

būti pridėtas laukas „Išsiuntimo į ŽDIS data, laikas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.21 

Modernizuotoje ŽDIS atsekamumo modulio posistemėje, atsekamumo partijos redagavimo lange, 

turi būti pridėtas laukas „Išsiuntimo į ŽDIS data, laikas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.22 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų modulyje 

egzistuojančiame perėmimo deklaracijų sąraše paspaudus mygtuką [Sukurti pardavimo pažymą] 

turi būti atvaizduojamas iššokantis pranešimas, kuriame yra galimybė pasirinkti, ar norima kopijuoti 

produkcijos įrašus į pardavimo pažymos kūrimo langą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.23 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, žvejybos žurnalų sąrašo lange, turi būti 

pervadintas laukas „Žurnalo išsiuntimo į ŽDIS data“ į „Išsiuntimo į ŽDIS data, laikas“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.24 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, žvejybos žurnalo peržiūros lange, turi būti 

pervadintas laukas „Žurnalo išsiuntimo į ŽDIS data“ į „Išsiuntimo į ŽDIS data, laikas“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.25 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, žvejybos žurnalo redagavimo lange, turi būti 

pervadintas laukas „Žurnalo išsiuntimo į ŽDIS data“ į „Išsiuntimo į ŽDIS data, laikas“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.26 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų posistemėje, žvejybos žurnalo redagavimo lango laukas 

„Žurnalo išsiuntimo į ŽDIS data“ turi būti perkeltas iš duomenų bloko „Žurnalo duomenys“ prie 

žurnalo būsenos duomenų. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.27 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos 

žurnalo pastangos kūrimo / redagavimo lango laukas „Akytumas“ (intervalas) turi būti 

atvaizduojamas priklausomai nuo to, ar konkretaus žvejybos įrankio įraše yra pažymėtas 

klasifikatoriaus „Žvejybos įrankiai“ įrašo redagavimo lango laukas „Rodyti akytumo intervalas“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.28 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo pastangos 

kūrimo / redagavimo lango laukas „Akytumas“ (intervalas) turi būti atvaizduojamas priklausomai 

nuo to, ar konkretaus žvejybos įrankio įraše nepažymėtas klasifikatoriaus „Žvejybos įrankiai“ įrašo 

redagavimo lango laukas „Rodyti akytumo intervalas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.29 

Modernizuotoje ŽDIS Išorinių naudotojų atsekamumo modulio posistemėje, atsekamumo antrinės 

partijos kūrimo lange turi būti galimybė pridėti produkciją duomenų bloke „Produkcija partijoje“ 

tiek paspaudus mygtuką [Pridėti iš ankstesnės partijos], tiek mygtuką [Pridėti pagal partijos 

atpažinimo nr.]. Turi būti galimybė pridėti daugiau nei vieną produkcijos įrašą, kai sąraše jau yra 

pridėta įrašų. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.13.30 
Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje turi būti sukurta laivų segmentų posistemė. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.31 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų laivų segmentų posistemėje turi būti sukurtas laivų 

segmentų sąrašas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.32 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų laivų segmentų posistemėje turi būti galimybė eksportuoti 

laivų segmentų sąrašo informaciją XLSX formatu. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.33 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų laivų segmentų posistemėje, laivų segmentų sąraše turi 

būti atvaizduojama konkrečios įmonės bendra informacija: 

 Visi asmens/įmonės GT 

 Aktyvūs asmens/įmonės GT 
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 Visi asmens/įmonės kW 

 Aktyvūs asmens/įmonės kW 

 Laisvi asmens/įmonės GT 

 Laisvi asmens/įmonės kW 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.34 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti patobulintas 

Priekrantės žvejybos žurnalo redagavimo langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.35 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti patobulintas 

Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.36 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos 

žurnalų sąraše turi būti pridėtas sąrašo laukas „Iškrovimo / perkrovimo pabaigos data“ ir filtro laukai 

„Perkrovimo pabaigos data“, „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.37 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos 

žurnalų sąrašuose turi būti pervadintas laukas „Iškrovimo / Perkrovimo data“ į „Iškrovimo / 

Perkrovimo pradžios data“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.38 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos 

žurnalų redagavimo languose turi būti atnaujinti pridėtų laukų „Iškrovimo pabaigos data, laikas“, 

„Perkrovimo pabaigos data, laikas“ duomenys iš vCatch. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.39 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalų duomenų 

kūrimo-redagavimo formoje turi būti realizuota galimybė įvesti laiką patogesniu būdu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.40 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo pastangos 

kūrimo-redagavimo formoje turi būti realizuota galimybė įvesti laiką patogesniu būdu. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.41 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų pirminių pardavimų posistemėje, turi būti galimybė 

žymėti daugiau nei vieną pardavimo pažymų sąrašo įrašą ir siųsti pažymėtus įrašus į vidinę ŽDIS 

paspaudus mygtuką [Siųsti pažymėtas]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.42 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų pirminių pardavimų posistemėje, turi būti galimybė 

žymėti daugiau nei vieną perėmimo deklaracijų sąrašo įrašą ir siųsti pažymėtus įrašus į vidinę ŽDIS 

paspaudus mygtuką [Siųsti pažymėtas]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.43 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų pirminių pardavimų posistemėje, turi būti galimybė 

žymėti daugiau nei vieną važtos dokumentų sąrašo įrašą ir siųsti pažymėtus įrašus į vidinę ŽDIS 

paspaudus mygtuką [Siųsti pažymėtas]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.44 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų žvejybos žurnalų posistemėje, Priekrantės žvejybos 

žurnalų duomenų kūrimo-redagavimo formoje pagal nutylėjimą turi būti numatytos standartinės 

suvesties reikšmės. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.13.45 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų pirminių pardavimų posistemėje, Pardavimo pažymos 

kūrimo / redagavimo lange turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.13.46 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų pirminių pardavimų posistemėje, Perėmimo deklaracijos 

kūrimo / redagavimo lange turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.13.47 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų pirminių pardavimų posistemėje, Važtos dokumento 

kūrimo / redagavimo lange turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.13.48 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų pirminių pardavimų posistemėje, Naujo pardavimo 

pažymos redagavimo lauko „Iškrovimo pabaigos data“ duomenys turi būti siunčiami į vidinę ŽDIS. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.49 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų pirminių pardavimų posistemėje, Naujo perėmimo 

deklaracijos redagavimo lauko „Iškrovimo pabaigos data“ duomenys turi būti siunčiami į vidinę 

ŽDIS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.13.50 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų pirminių pardavimų posistemėje, Naujo važtos dokumento 

redagavimo lauko „Iškrovimo pabaigos data“ duomenys turi būti siunčiami į vidinę ŽDIS. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.51 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų modulyje 

egzistuojančiame pardavimo pažymos kūrimo lange, lauko „Iškrovimo pradžios data“ numatytoji 

reikšmė turi būti einamoji data. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.52 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų modulyje 

egzistuojančiame perėmimo deklaracijos kūrimo lange, lauko „Perėmimo data“ numatytoji reikšmė 

turi būti einamoji data. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.53 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, važtos dokumentų modulyje 

egzistuojančiame važtos dokumento kūrimo lange, lauko „Važtos dokumento sudarymo data“ 

numatytoji reikšmė turi būti einamoji data. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.54 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymų modulyje 

egzistuojančiame pardavimo pažymos kūrimo / redagavimo lange,  duomenų bloko „Parduota 

produkcija“ lauko „Žuvis“ paieška turi būti vykdoma pagal klasifikatoriaus „Žuvys“ lauką „FAO 

kodas - MDR“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.13.55 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų modulyje 

egzistuojančiame perėmimo deklaracijos kūrimo / redagavimo lange, duomenų bloko „Perimta 

produkcija“ lauko „Žuvis“ paieška turi būti vykdoma pagal klasifikatoriaus „Žuvys“ lauką „FAO 

kodas - MDR“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.13.56 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, važtos dokumentų modulyje 

egzistuojančiame važtos dokumento kūrimo / redagavimo lange, duomenų bloko „Produkcija“ 

lauko „Žuvis“ paieška turi būti vykdoma pagal klasifikatoriaus „Žuvys“ lauką „FAO kodas - MDR“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.57 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.58 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.59 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.60 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.13.61 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.62 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų 

redagavimo lange turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.63 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.64 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.65 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.66 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.67 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.68 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.69 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.13.70 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymos kūrimo lange vedant 

informaciją apie parduotus žvejybos produktus, reikia padaryti taip, kad suvedus  SAL - Lašiša 

atlantinė ir TRS - Šlakys paprastasis kilogramų kiekį, būtų privaloma suvesti ir vienetų skaičių.  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu 

FR-4.2.13.71 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijos  kūrimo lange 

vedant informaciją apie perimtus  žvejybos produktus, reikia padaryti taip, kad suvedus  SAL - 

Lašiša atlantinė ir TRS - Šlakys paprastasis kilogramų kiekį, būtų privaloma suvesti ir vienetų 

skaičių.  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu 

FR-4.2.13.72 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų posistemėje turi būti suteikiama kitos atsekamumo partijos 

įrašo sukūrimo lange pasirinkimo ir pridėjimo galimybė „produkcija partijoje“ daugiau nei viena 

produkcijos pozicija.  

Tikslūs reikalavimai kitos atsekamumo partijos sukūrimo įrašo lange patobulinimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu 

FR-4.2.13.73 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų pirminių pardavimų posistemėje, pardavimo pažymos 

kūrimo lange vedant informaciją apie parduotus žvejybos produktus, reikia padaryti taip, kad 

suvedus žemiau nurodytas  žuvies rūšis, būtų privaloma suvesti dydžio kategorijas arba sistema pati, 

pagal nutylėjimą, aktyvuotų reikiamas dydžio kategorijas, kurios skiriamos tik šioms žuvims: 

FLE - Plekšnė europinė upinė (paprastoji) – 2 ( antra dydžio kategorija) 

HER - Atlantinė silkė – 4B ( keturi B dydžio kategorija) 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.13.74 

Pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų kūrimo lange vedant informaciją apie 

perimtus  žvejybos produktus, reikia padaryti taip, kad suvedus žemiau nurodytas  žuvies rūšis, būtų 

privaloma suvesti dydžio kategorijas arba sistema pati, pagal nutylėjimą, aktyvuotų reikiamas 

dydžio kategorijas, kurios skiriamos tik šioms žuvims: 

FLE - Plekšnė europinė upinė (paprastoji) – 2 ( antra dydžio kategorija) 

HER - Atlantinė silkė – 4B ( keturi B dydžio kategorija) 
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Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

4.2.14 Inspektorių darbo laiko apskaitos posistemės patobulinimas 

Inspektorių darbo laiko apskaitos posistemės tikslas - užtikrinti tikslią inspektorių darbo laiko apskaitą. 

Modernizuotoje ŽDIS sistemoje yra sukurta inspektorių darbo laiko apskaitos posistemė. Inspektorių darbo laiko 

apskaitos posistemę turi sudaryti šie moduliai: 

 Vadovų administravimo modulis; 

 Inspektorių vadovų modulis; 

 Inspektorių darbo apskaitos modulis. 

FR-4.2.14.1. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių darbo laiko apskaitos posistemėje, inspektoriaus darbo laiko 

apskaitos lange turi būti atsižvelgiama ar konkretaus naudotojo redagavimo lange yra pažymėtas 

požymis „Inspektoriui taikomas suminis darbo laiko validavimas“. Jei požymis pažymėtas, tuomet 

naudotojas turi galėti sukurti ir suminį darbo grafiką. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.14.2. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių darbo laiko apskaitos posistemėje, inspektorių darbo grafikų 

administravimo lange paspaudus mygtuką [Sukurti], iššokusio lango lauke „Metai“ turi būti 

atvaizduojami tiek nesuminiai, tiek suminiai metai. Pavyzdžiui, „2019 (Suminis)“, „2019 

(Nesuminis)“. Taip pat turi būti atsižvelgiama į pasirinktą inspektorių ir jo naudotojo redagavimo 

lango požymį „Inspektoriui taikomas suminis darbo laiko validavimas“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.14.3. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių darbo laiko apskaitos posistemėje, kuriant inspektorių grafiką 

veiklos įrašo kūrimo / redagavimo lange turi būti pakeisti laukų „Pietūs nuo“, „Pietūs iki“ tipai iš 

datos ir laiko pasirinkimo tik į laiko pasirinkimą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.14.4. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių darbo laiko apskaitos posistemėje, naudotojo redagavimo lango 

duomenų bloke „Pavaldūs darbuotojai“ turi būti atvaizduojami tik tie naudotojai, kurių naudotojo 

redagavimo lange yra pažymėtas požymis „Naudotojas yra inspektorius“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.14.5. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių darbo laiko apskaitos posistemėje, naudotojo redagavimo lango 

duomenų bloke „Pavaldūs darbuotojai“ turi būti užtikrinta, kad sąraše nebus pridėtas darbuotojas su 

analogišku vardu ir pavarde, jei sąraše jis jau egzistuoja. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.14.6. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių darbo laiko apskaitos posistemėje, jei inspektorių grafikų 

administravimo lange kuriant grafiką konkrečiam naudotojui jis sąraše jau egzistuoja, tuomet turi 

būti nukreipiama į tokio grafiko redagavimo langą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.14.7. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių darbo laiko apskaitos posistemėje, inspektorių vadovas turi galėti 

sukurti savo grafiką iš inspektorių grafikų administravimo lango. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.14.8. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių darbo laiko apskaitos posistemėje, inspektorių vadovo sukurtas 

grafikas turi įgyti būseną „Patvirtintas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.15 ŽDIS inspektorių mobiliosios aplikacijos tobulinimas 

ŽDIS inspektorių mobilioji aplikacija yra skirta žuvininkystės kontrolės pareigūnams pildyti inspektavimo  ataskaitas 

neturint interneto ryšio, kuriam atsiradus, ataskaitos gali būti pateikiamos į vidinę ŽDIS. Taip pat ŽDIS inspektorių 

mobilioji aplikacija leidžia inspektoriams stebėti laivų rizikos analizę, VALID patikrinimus, skanuoti QR kodus bei 

peržiūrėti atsekamumo partijų informaciją, ir realiu laiku signalizuoja apie pateiktus išankstinius pranešimus. 

FR-4.2.15.1. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų sąrašo filtro lauke „Ataskaitos 

tipas“ turi būti pridėta reikšmė „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.2. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų sąrašo filtro lauke „Ataskaitos 

tipas“ turi būti pridėta reikšmė „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.3. 
Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti galimybė 

sukurti inspektavimo ataskaitą „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ paspaudus mygtuką [Sukurti 
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naują]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.15.4. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti galimybė 

sukurti inspektavimo ataskaitą „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ paspaudus mygtuką [Sukurti 

naują]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.15.5. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„1. Bendras“, kurioje turi būti pateikiama bendroji inspektavimo informacija. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.6. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„2. Inspekcinis laivas“, kurioje turi būti pateikiama inspekcinio laivo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.7. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„3. Apžiūros vieta“, kurioje turi būti pateikiama apžiūros vietos informacija. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.8. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„4. Inspektuojamas laivas“, kurioje turi būti pateikiama inspektuojamo laivo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.9. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„5. Inspektavimo dokumentai“, kurioje turi būti pateikiama inspektavimo dokumentų informacija. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.10. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„6. Sugavimų inspektavimas“, kurioje turi būti pateikiama sugavimų inspektavimo informacija. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.11. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„7. Įrankių inspektavimas“, kurioje turi būti pateikiama įrankių inspektavimo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.12. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„8. Failų pridėjimas“, kurioje turi būti pateikiama įkeltų failų informacija. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.13. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„9. Patvirtinimo vaizdas“, kurioje turi būti pateikiama patvirtinimo vaizdo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.14. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lango reikalingose skiltyse 

turi būti sukurti mygtukai [Kitas], [Grįžti], [Saugoti]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.15. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ kūrimo / redagavimo lango reikalingose skiltyse 

turi būti sukurti papildomi mygtukai, skirti įrašų pridėjimui. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.16. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitų sąraše turi būti galimybė eksportuoti „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ ataskaitą PDF 

formatu paspaudus mygtuką [Spausdinti]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.17. 
Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitų sąraše turi būti galimybė eksportuoti „Žvejų mėgėjų inspektavimas jūroje“ ataskaitą PDF 
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formatu paspaudus mygtuką [Spausdinti LT/EN]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.18. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti galimybė 

sukurti inspektavimo ataskaitą „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ paspaudus mygtuką [Sukurti 

naują]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.15.19. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulyje turi būti galimybė 

sukurti inspektavimo ataskaitą „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ paspaudus mygtuką [Sukurti 

naują]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.15.20. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„1. Bendras“, kurioje turi būti pateikiama bendroji inspektavimo informacija. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.21. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„2. Inspekcinis laivas“, kurioje turi būti pateikiama inspekcinio laivo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.22. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„3. Apžiūros vieta“, kurioje turi būti pateikiama apžiūros vietos informacija. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.23. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„4. Inspektuojamas laivas“, kurioje turi būti pateikiama inspektuojamo laivo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.24. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„5. Inspektavimo dokumentai“, kurioje turi būti pateikiama inspektavimo dokumentų informacija. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.25. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„6. Sugavimų inspektavimas“, kurioje turi būti pateikiama sugavimų inspektavimo informacija. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.26. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„7. Įrankių inspektavimas“, kurioje turi būti pateikiama įrankių inspektavimo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.27. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„8. Failų pridėjimas“, kurioje turi būti pateikiama įkeltų failų informacija. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.28. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurta skiltis 

„9. Patvirtinimo vaizdas“, kurioje turi būti pateikiama patvirtinimo vaizdo informacija. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.29. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lango reikalingose skiltyse 

turi būti sukurti mygtukai [Kitas], [Grįžti], [Saugoti].  Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.30. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitos „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ kūrimo / redagavimo lango reikalingose skiltyse 

turi būti sukurti papildomi mygtukai, skirti įrašų pridėjimui. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.31. 
Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitų sąraše turi būti galimybė eksportuoti „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ ataskaitą PDF 
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formatu paspaudus mygtuką [Spausdinti]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.32. 

Modernizuotoje ŽDIS ataskaitų posistemėje, inspektavimo ataskaitų modulio inspektavimo 

ataskaitų sąraše turi būti galimybė eksportuoti „Žvejų mėgėjų inspektavimas krante“ ataskaitą PDF 

formatu paspaudus mygtuką [Spausdinti LT/EN]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.33. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Limitų išnaudojimo patikrinimas“, turi 

būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti.  Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.34. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Žurnalo duomenų gavimo laiko 

patikrinimas“, turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.35. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „LSS duomenų patikrinimas“, turi būti 

neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.36. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių 

kryžminis sutikrinimas“ , turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip 

ištaisyti. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.15.37. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Žvejybos įrankių kryžminis sutikrinimas“, 

turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.38. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Žvejybos leidimų ir žurnalų kryžminis 

sutikrinimas“ , turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.39. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „PNO atsiuntimo laiko reiso metu 

kryžminis sutikrinimas“ , turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip 

ištaisyti. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.15.40. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Pirminių pardavimų kryžminis 

sutikrinimas“ , turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.41. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Sugavimų ir iškrovimų įrankių kryžminis 

sutikrinimas“ Turi būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.42. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Sugavimų ir iškrovimų FAO zonų ir EEZ 

kryžminis sutikrinimas“ , turi  būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip 

ištaisyti. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.15.43. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Liudijimų, leidimų ir žvejybos laivų 

registro duomenų kryžminis sutikrinimas“ , turi  būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau 

buvo pažymėti kaip ištaisyti. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.44. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „vTrack žvejybos rajonų ir vCatch 

žvejybos rajonų kryžminis sutikrinimas“ , turi  būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau 

buvo pažymėti kaip ištaisyti. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.45. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulyje „Žvejybos žurnalų laukų validavimas“ , turi  

būti neatvaizduojami tokie įrašai, kurie anksčiau buvo pažymėti kaip ištaisyti. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.46. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Limitų išnaudojimo patikrinimas“ sąrašo 

lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.47. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žurnalo duomenų gavimo laiko 

patikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.15.48. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „LSS duomenų patikrinimas“ sąrašo lauko 

„Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.49. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių 

kryžminis sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.50. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos įrankių kryžminis sutikrinimas“ 

sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.51. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos leidimų ir žurnalų kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.52. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „PNO atsiuntimo laiko reiso metu kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.53. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Pirminių pardavimų kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.54. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų įrankių kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.55. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų FAO zonų ir EEZ 

kryžminis sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.56. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Liudijimų, leidimų ir žvejybos laivų 

registro duomenų kryžminis sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas 

į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.57. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „vTrack žvejybos rajonų ir vCatch žvejybos 

rajonų kryžminis sutikrinimas“ sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į 

„Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.58. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos žurnalų laukų validavimas“ 

sąrašo lauko „Ištaisyta“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Patikrinta“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.59. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Limitų išnaudojimo patikrinimas“ sąrašo 

filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti patikrintus“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.60. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žurnalo duomenų gavimo laiko 

patikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti 

patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.61. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „LSS duomenų patikrinimas“ sąrašo lauko 

„Ištaisyta“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti 

patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.62. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių 

kryžminis sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į 

„Rodyti patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.63. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos įrankių kryžminis sutikrinimas“ 

sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti patikrintus“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.64. 
Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos leidimų ir žurnalų kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti 
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patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.65. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „PNO atsiuntimo laiko reiso metu kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti 

patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.66. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Pirminių pardavimų kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti 

patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.67. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų įrankių kryžminis 

sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti 

patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.68. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų FAO zonų ir EEZ 

kryžminis sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į 

„Rodyti patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.69. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Liudijimų, leidimų ir žvejybos laivų 

registro duomenų kryžminis sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi 

būti pakeistas į „Rodyti patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.70. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „vTrack žvejybos rajonų ir vCatch žvejybos 

rajonų kryžminis sutikrinimas“ sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti 

pakeistas į „Rodyti patikrintus“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.71. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos žurnalų laukų validavimas“ 

sąrašo filtro lauko „Rodyti ištaisytus“ pavadinimas turi būti pakeistas į „Rodyti patikrintus“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.72. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių 

kryžminis sutikrinimas“ sąraše turi būti pridėtas filtro laukas „Laivo naudotojas“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.73. 

Modernizuotoje ŽDIS limitų išnaudojimo patikrinimo VALID modulio sąrašo filtruose reikia 

sukurti naują filtrą „Rastas pažeidimas“. Pagal šį filtrą atitinkamai turi būti filtruojamas sąrašas su 

identifikuotais pažeidimais, be identifikuotų pažeidimų arba rodant visus galimus įrašus. Tikslūs 

reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.74. 

Modernizuotoje ŽDIS žurnalo duomenų gavimo laiko patikrinimo VALID modulio sąrašo filtruose 

reikia sukurti naują filtrą „Rastas pažeidimas“. Pagal šį filtrą atitinkamai turi būti filtruojamas 

sąrašas su identifikuotais pažeidimais, be identifikuotų pažeidimų arba rodant visus galimus įrašus. 

Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.75. 

Modernizuotoje ŽDIS LSS duomenų patikrinimo VALID modulio sąrašo filtruose reikia sukurti 

naują filtrą „Rastas pažeidimas“. Pagal šį filtrą atitinkamai turi būti filtruojamas sąrašas su 

identifikuotais pažeidimais, be identifikuotų pažeidimų arba rodant visus galimus įrašus. Tikslūs 

reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.76. 

Modernizuotoje ŽDIS sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių kryžminio sutikrinimo VALID modulio 

sąrašo filtruose reikia sukurti naują filtrą „Rastas pažeidimas“. Pagal šį filtrą atitinkamai turi būti 

filtruojamas sąrašas su identifikuotais pažeidimais, be identifikuotų pažeidimų arba rodant visus 

galimus įrašus. Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.77. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos įrankių kryžminio sutikrinimo VALID modulio sąrašo filtruose 

reikia sukurti naują filtrą „Rastas pažeidimas“. Pagal šį filtrą atitinkamai turi būti filtruojamas 

sąrašas su identifikuotais pažeidimais, be identifikuotų pažeidimų arba rodant visus galimus įrašus. 

Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.15.78. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų ir žurnalų kryžminio sutikrinimo VALID modulio sąrašo 

filtruose reikia sukurti naują filtrą „Rastas pažeidimas“. Pagal šį filtrą atitinkamai turi būti 

filtruojamas sąrašas su identifikuotais pažeidimais, be identifikuotų pažeidimų arba rodant visus 

galimus įrašus. Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.79. 

Modernizuotoje ŽDIS PNO atsiuntimo laiko reiso metu kryžminio sutikrinimo VALID modulio 

sąrašo filtruose reikia sukurti naują filtrą „Rastas pažeidimas“. Pagal šį filtrą atitinkamai turi būti 

filtruojamas sąrašas su identifikuotais pažeidimais, be identifikuotų pažeidimų arba rodant visus 

galimus įrašus. Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.80. 

Modernizuotoje ŽDIS sugavimų ir iškrovimų įrankių kryžminio sutikrinimo VALID modulio sąrašo 

filtruose reikia sukurti naują filtrą „Rastas pažeidimas“. Pagal šį filtrą atitinkamai turi būti 

filtruojamas sąrašas su identifikuotais pažeidimais, be identifikuotų pažeidimų arba rodant visus 

galimus įrašus. Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.81. 

Modernizuotoje ŽDIS sugavimų ir iškrovimų FAO zonų ir EEZ kryžminio sutikrinimo VALID 

modulio sąrašo filtruose reikia sukurti naują filtrą „Rastas pažeidimas“. Pagal šį filtrą atitinkamai 

turi būti filtruojamas sąrašas su identifikuotais pažeidimais, be identifikuotų pažeidimų arba rodant 

visus galimus įrašus. Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.82. 

Modernizuotoje ŽDIS pirminio pardavimo pažymų ir atsekamumo pažymų kryžminio sutikrinimo 

VALID modulio sąrašo filtruose reikia sukurti naują filtrą „Rastas pažeidimas“. Pagal šį filtrą 

atitinkamai turi būti filtruojamas sąrašas su identifikuotais pažeidimais, be identifikuotų pažeidimų 

arba rodant visus galimus įrašus. Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.83. 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų kryžminio sutikrinimo VALID modulio sąrašo filtruose 

reikia sukurti naują filtrą „Rastas pažeidimas“. Pagal šį filtrą atitinkamai turi būti filtruojamas 

sąrašas su identifikuotais pažeidimais, be identifikuotų pažeidimų arba rodant visus galimus įrašus. 

Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.84. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų laukų validavimo VALID modulio sąrašo filtruose reikia 

sukurti naują filtrą „Rastas pažeidimas“. Pagal šį filtrą atitinkamai turi būti filtruojamas sąrašas su 

identifikuotais pažeidimais, be identifikuotų pažeidimų arba rodant visus galimus įrašus. Tikslūs 

reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.85. 

Modernizuotoje ŽDIS limitų išnaudojimo patikrinimo VALID modulio sąraše reikia sukurti naują 

lauką „Rastas pažeidimas“. Laukas privalo turėti aktyvų žymimąjį langelį, kurį pažymėjus VALID 

sąrašo įrašui būtų išsaugotas identifikuoto pažeidimo požymis. Tikslūs reikalavimai sąrašo 

patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.86. 

Modernizuotoje ŽDIS žurnalo duomenų gavimo laiko patikrinimo VALID modulio sąraše reikia 

sukurti naują lauką „Rastas pažeidimas“. Laukas privalo turėti aktyvų žymimąjį langelį, kurį 

pažymėjus VALID sąrašo įrašui būtų išsaugotas identifikuoto pažeidimo požymis. Tikslūs 

reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.87. 

Modernizuotoje ŽDIS LSS duomenų patikrinimo VALID modulio sąraše reikia sukurti naują lauką 

„Rastas pažeidimas“. Laukas privalo turėti aktyvų žymimąjį langelį, kurį pažymėjus VALID sąrašo 

įrašui būtų išsaugotas identifikuoto pažeidimo požymis. Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.88. 

Modernizuotoje ŽDIS sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių kryžminio sutikrinimo VALID modulio 

sąraše reikia sukurti naują lauką „Rastas pažeidimas“. Laukas privalo turėti aktyvų žymimąjį 

langelį, kurį pažymėjus VALID sąrašo įrašui būtų išsaugotas identifikuoto pažeidimo požymis. 

Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.89. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos įrankių kryžminio sutikrinimo VALID modulio sąraše reikia sukurti 

naują lauką „Rastas pažeidimas“. Laukas privalo turėti aktyvų žymimąjį langelį, kurį pažymėjus 

VALID sąrašo įrašui būtų išsaugotas identifikuoto pažeidimo požymis. Tikslūs reikalavimai sąrašo 

patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.15.90. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų ir žurnalų kryžminio sutikrinimo VALID modulio sąraše 

reikia sukurti naują lauką „Rastas pažeidimas“. Laukas privalo turėti aktyvų žymimąjį langelį, kurį 

pažymėjus VALID sąrašo įrašui būtų išsaugotas identifikuoto pažeidimo požymis. Tikslūs 

reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.91. 

Modernizuotoje ŽDIS PNO atsiuntimo laiko reiso metu kryžminio sutikrinimo VALID modulio 

sąraše reikia sukurti naują lauką „Rastas pažeidimas“. Laukas privalo turėti aktyvų žymimąjį 

langelį, kurį pažymėjus VALID sąrašo įrašui būtų išsaugotas identifikuoto pažeidimo požymis. 

Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.92. 

Modernizuotoje ŽDIS sugavimų ir iškrovimų įrankių kryžminio sutikrinimo VALID modulio sąraše 

reikia sukurti naują lauką „Rastas pažeidimas“. Laukas privalo turėti aktyvų žymimąjį langelį, kurį 

pažymėjus VALID sąrašo įrašui būtų išsaugotas identifikuoto pažeidimo požymis. Tikslūs 

reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.93. 

Modernizuotoje ŽDIS sugavimų ir iškrovimų FAO zonų ir EEZ kryžminio sutikrinimo VALID 

modulio sąraše reikia sukurti naują lauką „Rastas pažeidimas“. Laukas privalo turėti aktyvų 

žymimąjį langelį, kurį pažymėjus VALID sąrašo įrašui būtų išsaugotas identifikuoto pažeidimo 

požymis. Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.94. 

Modernizuotoje ŽDIS pirminio pardavimo pažymų ir atsekamumo pažymų kryžminio sutikrinimo 

VALID modulio sąraše reikia sukurti naują lauką „Rastas pažeidimas“. Laukas privalo turėti aktyvų 

žymimąjį langelį, kurį pažymėjus VALID sąrašo įrašui būtų išsaugotas identifikuoto pažeidimo 

požymis. Tikslūs reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.95. 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų kryžminio sutikrinimo VALID modulio sąraše reikia 

sukurti naują lauką „Rastas pažeidimas“. Laukas privalo turėti aktyvų žymimąjį langelį, kurį 

pažymėjus VALID sąrašo įrašui būtų išsaugotas identifikuoto pažeidimo požymis. Tikslūs 

reikalavimai sąrašo patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.96. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų laukų validavimo VALID modulio sąraše reikia sukurti 

naują lauką „Rastas pažeidimas“. Laukas privalo turėti aktyvų žymimąjį langelį, kurį pažymėjus 

VALID sąrašo įrašui būtų išsaugotas identifikuoto pažeidimo požymis. Tikslūs reikalavimai sąrašo 

patobulinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.97. 

Modernizuotoje ŽDIS limitų išnaudojimo patikrinimo VALID modulio sąraše požymiui „Rastas 

pažeidimas“ reikia sukurti papildomą iššokantį patvirtinimo langą, kuris būtų parodomas naudotojui 

keičiant šio požymio reikšmę. Tikslūs reikalavimai iššokančio patvirtinimo lango sukūrimui bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.98. 

Modernizuotoje ŽDIS žurnalo duomenų gavimo laiko patikrinimo VALID modulio sąraše požymiui 

„Rastas pažeidimas“ reikia sukurti papildomą iššokantį patvirtinimo langą, kuris būtų parodomas 

naudotojui keičiant šio požymio reikšmę. Tikslūs reikalavimai iššokančio patvirtinimo lango 

sukūrimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.99. 

Modernizuotoje ŽDIS LSS duomenų patikrinimo VALID modulio sąraše požymiui „Rastas 

pažeidimas“ reikia sukurti papildomą iššokantį patvirtinimo langą, kuris būtų parodomas naudotojui 

keičiant šio požymio reikšmę. Tikslūs reikalavimai iššokančio patvirtinimo lango sukūrimui bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.100. 

Modernizuotoje ŽDIS sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių kryžminio sutikrinimo VALID modulio 

sąraše požymiui „Rastas pažeidimas“ reikia sukurti papildomą iššokantį patvirtinimo langą, kuris 

būtų parodomas naudotojui keičiant šio požymio reikšmę. Tikslūs reikalavimai iššokančio 

patvirtinimo lango sukūrimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.15.101. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos įrankių kryžminio sutikrinimo VALID modulio sąraše požymiui 

„Rastas pažeidimas“ reikia sukurti papildomą iššokantį patvirtinimo langą, kuris būtų parodomas 

naudotojui keičiant šio požymio reikšmę. Tikslūs reikalavimai iššokančio patvirtinimo lango 

sukūrimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.102. 
Modernizuotoje ŽDIS žvejybos leidimų ir žurnalų kryžminio sutikrinimo VALID modulio sąraše 

požymiui „Rastas pažeidimas“ reikia sukurti papildomą iššokantį patvirtinimo langą, kuris būtų 
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parodomas naudotojui keičiant šio požymio reikšmę. Tikslūs reikalavimai iššokančio patvirtinimo 

lango sukūrimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.103. 

Modernizuotoje ŽDIS PNO atsiuntimo laiko reiso metu kryžminio sutikrinimo VALID modulio 

sąraše požymiui „Rastas pažeidimas“ reikia sukurti papildomą iššokantį patvirtinimo langą, kuris 

būtų parodomas naudotojui keičiant šio požymio reikšmę. Tikslūs reikalavimai iššokančio 

patvirtinimo lango sukūrimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.15.104. 

Modernizuotoje ŽDIS sugavimų ir iškrovimų įrankių kryžminio sutikrinimo VALID modulio sąraše 

požymiui „Rastas pažeidimas“ reikia sukurti papildomą iššokantį patvirtinimo langą, kuris būtų 

parodomas naudotojui keičiant šio požymio reikšmę. Tikslūs reikalavimai iššokančio patvirtinimo 

lango sukūrimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.105. 

Modernizuotoje ŽDIS sugavimų ir iškrovimų FAO zonų ir EEZ kryžminio sutikrinimo VALID 

modulio sąraše požymiui „Rastas pažeidimas“ reikia sukurti papildomą iššokantį patvirtinimo 

langą, kuris būtų parodomas naudotojui keičiant šio požymio reikšmę. Tikslūs reikalavimai 

iššokančio patvirtinimo lango sukūrimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.106. 

Modernizuotoje ŽDIS pirminio pardavimo pažymų ir atsekamumo pažymų kryžminio sutikrinimo 

VALID modulio sąraše požymiui „Rastas pažeidimas“ reikia sukurti papildomą iššokantį 

patvirtinimo langą, kuris būtų parodomas naudotojui keičiant šio požymio reikšmę. Tikslūs 

reikalavimai iššokančio patvirtinimo lango sukūrimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.107. 

Modernizuotoje ŽDIS pirminių pardavimų kryžminio sutikrinimo VALID modulio sąraše požymiui 

„Rastas pažeidimas“ reikia sukurti papildomą iššokantį patvirtinimo langą, kuris būtų parodomas 

naudotojui keičiant šio požymio reikšmę. Tikslūs reikalavimai iššokančio patvirtinimo lango 

sukūrimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.108. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos žurnalų laukų validavimo VALID modulio sąraše požymiui „Rastas 

pažeidimas“ reikia sukurti papildomą iššokantį patvirtinimo langą, kuris būtų parodomas naudotojui 

keičiant šio požymio reikšmę. Tikslūs reikalavimai iššokančio patvirtinimo lango sukūrimui bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.109. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Limitų išnaudojimo patikrinimas“ sąraše, 

turi būti pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.110. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žurnalo duomenų gavimo laiko 

patikrinimas“ sąraše, turi būti pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.111. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „LSS duomenų patikrinimas“ sąraše turi būti 

pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.112. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų žuvų rūšių 

kryžminis sutikrinimas“ sąraše, turi būti pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.113. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos įrankių kryžminis sutikrinimas“ 

sąraše, turi būti pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.114. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos leidimų ir žurnalų kryžminis 

sutikrinimas“ sąraše, turi būti pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.115. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „PNO atsiuntimo laiko reiso metu kryžminis 

sutikrinimas“ sąraše, turi būti pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.116. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Pirminių pardavimų kryžminis 

sutikrinimas“ sąraše, turi būti pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.117. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų įrankių kryžminis 

sutikrinimas“ sąraše, turi būti pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.15.118. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Sugavimų ir iškrovimų FAO zonų ir EEZ 

kryžminis sutikrinimas“ sąraše, turi būti pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.119. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Liudijimų, leidimų ir žvejybos laivų 

registro duomenų kryžminis sutikrinimas“ sąraše, turi būti pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.120. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „vTrack žvejybos rajonų ir vCatch žvejybos 

rajonų kryžminis sutikrinimas“ sąraše, turi būti pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.121. 

Modernizuotoje VALID posistemėje, VALID modulio „Žvejybos žurnalų laukų validavimas“ 

sąraše, turi būti pridėtas laukas „Patikrinimą atliko“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.122. 

Modernizuotoje ŽDIS VALID posistemėje, VALID modulyje „Pirminių pardavimų kryžminis 

sutikrinimas“ turi būti sukurti filtro laukai „Pardavimo data“, „Laivas“, „Pardavėjas“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.123. 

Modernizuotoje ŽDIS VALID posistemėje, VALID modulyje „Pirminių pardavimų kryžminis 

sutikrinimas“ turi būti sukurti sąrašo laukai „Pardavėjas“, „Laivas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.124. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos 

laivo inspektavimas jūroje“ skiltyje „Inspektuojamas laivas“ bloke „Papildoma informacija“ turi 

būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. Reikšmės iš 

vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Tikslūs ŽDIS 

inspektorių mobiliosios aplikacijos patobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.125. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos 

laivo inspektavimas perkraunant: laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas iš 

kurio perkraunama“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis 

laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno 

segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Reikalavimo įgyvendinimas bus suderintas ir patikslintas su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.126. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos 

laivo inspektavimas perkraunant: laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas į kurį 

perkraunama“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis 

laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno 

segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Reikalavimo įgyvendinimas bus suderintas ir patikslintas su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.127. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos 

laivo inspektavimas perkraunant: laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas iš 

kurio perkraunama“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis 

laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno 

segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Reikalavimo įgyvendinimas bus suderintas ir patikslintas su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.128. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos 

laivo inspektavimas perkraunant: laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas į kurį 

perkraunama“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis 

laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno 

segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Reikalavimo įgyvendinimas bus suderintas ir patikslintas su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.129. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos 

laivo inspektavimas uoste“ skiltyje „Inspektuojamas laivas“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti 

sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Žvejybos laivyno segmentai“. Reikšmės iš vidinio 

klasifikatoriaus „Žvejybos laivyno segmentai“. Kodas ir pavadinimas. Reikalavimo įgyvendinimas 

bus suderintas ir patikslintas su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.130. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos 

laivo inspektavimas jūroje“ skiltyje „Inspektuojamas laivas“ bloke „Papildoma informacija“ turi 

būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš vidinio 

klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. Reikalavimo įgyvendinimas bus suderintas 

ir patikslintas su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.15.131. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos 

laivo inspektavimas perkraunant: laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas iš 

kurio perkraunama“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis 

laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. 

Reikalavimo įgyvendinimas bus suderintas ir patikslintas su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.132. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos 

laivo inspektavimas perkraunant: laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas į kurį 

perkraunama“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis 

laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. 

Reikalavimo įgyvendinimas bus suderintas ir patikslintas su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.133. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos 

laivo inspektavimas perkraunant: laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas iš 

kurio perkraunama“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis 

laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. 

Reikalavimo įgyvendinimas bus suderintas ir patikslintas su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.134. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos 

laivo inspektavimas perkraunant: laivo iš kurio perkraunama inspektavimas“ skiltyje „Laivas į kurį 

perkraunama“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti sukurtas neprivalomas pasirenkamasis 

laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus „Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. 

Reikalavimo įgyvendinimas bus suderintas ir patikslintas su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.135. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje Inspektavimo ataskaitoje „Žvejybos 

laivo inspektavimas uoste“ skiltyje „Inspektuojamas laivas“ bloke „Papildoma informacija“ turi būti 

sukurtas neprivalomas pasirenkamasis laukas „Laivo veikla“. Reikšmės iš vidinio klasifikatoriaus 

„Laivo veiklos“. Kodas ir pavadinimas. Reikalavimo įgyvendinimas bus suderintas ir patikslintas 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.136. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje aplikacijoje priežiūros ataskaitoje skiltyje „Bendras“ 

apačioje turi būti sukurtas blokas „Papildoma informacija“. Šiame bloke turi būti sukurtas laukas 

„Inspektavimo priemonė“ – tekstinis, neprivalomas. Reikalavimo įgyvendinimas bus suderintas ir 

patikslintas su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.137. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuotas e-ISR ataskaitų modulis. Detalūs reikalavimai pateikti 

Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.138. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuotas e-ISR ataskaitų duomenų modelis atsižvelgiant į pateiktą 

XSD schemą. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.139. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuotas e-ISR ataskaitų žinučių siuntimas per FLUX. e-ISR ataskaitų 

struktūrai privalo būti sukurtos estybės: 

 FLUX IS Report Message entity 

 FLUX Report_ Document 

 IS_ Event 

 Delimited_ Period 

 FLUX_ Party 

 Contact_ Party Entity 

 Structured_ Address Entity 
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 Contact_ Person Entity 

 ISR Item_ Characteristic Entity 

 ISR Item_ Characteristic Entity for Observations and comments 

 Vessel_ Transport Means Entity 

 Fishing_ Gear entity 

 Gear Inspection_ Event entity 

 Gear_ Characteristic entity 

 Fishing Gear_ Equipment entity 

 Gear Equipment Inspection_ Event entity 

 FLUX_ Characteristic entity 

 Vehicle_ Transport Means Entity 

 ISR Infringement_ Suspicion 

 Validation Result_ Document Entity 

 Validation_ Quality Analysis Entity 

 IS_ Report entity 

Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų 

modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.140. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuotas e-ISR ataskaitų žinučių atsakymų grąžinimas iš FLUX. e-

ISR ataskaitų struktūrai privalo būti sukurtos estybės: 

 FLUX IS Report Message entity 

 FLUX Report_ Document 

 IS_ Event 

 Delimited_ Period 

 FLUX_ Party 

 Contact_ Party Entity 

 Structured_ Address Entity 

 Contact_ Person Entity 

 ISR Item_ Characteristic Entity 

 ISR Item_ Characteristic Entity for Observations and comments 

 Vessel_ Transport Means Entity 

 Fishing_ Gear entity 

 Gear Inspection_ Event entity 

 Gear_ Characteristic entity 

 Fishing Gear_ Equipment entity 

 Gear Equipment Inspection_ Event entity 

 FLUX_ Characteristic entity 

 Vehicle_ Transport Means Entity 

 ISR Infringement_ Suspicion 

 Validation Result_ Document Entity 

 Validation_ Quality Analysis Entity 

 IS_ Report entity 

Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų 

modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 
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inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.141. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuota e-ISR ataskaitų esybės adaptacija šiuo metu ŽDIS 

realizuotiems funkcionalumams susijusiems su inspektavimo ataskaitomis. Esybė IS_ Report 

entity turi būti atitinkamai pritaikyta ataskaitoms: 

 Inspection at sea (Module 1) 

 Inspection during transhipment (Module 2) 

 Inspection in port (Module 3) 

 Inspection of market and premises (Module 4) 

 Inspection during transport (Module 5) 

 Surveillance (Module 6) 

Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.142. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuotas e-ISR ataskaitų žinučių užklausų siuntimas per FLUX. e-

ISR ataskaitų žinučių užklausų siuntimo struktūrai privalo būti sukurtos estybės: 

 ISR_ Query Entity 

 FLUX_ Party Entity 

 Delimited_ Period Entity 

 ISR Query_ Parameter Entity 

Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų 

modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.143. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuotas e-ISR ataskaitų žinučių atsakymų apdorojimas iš FLUX. e-

ISR ataskaitų žinučių atsakymo gavimo struktūrai privalo būti sukurtos estybės: 

 FLUX Response_ Document Entity 

 Response FLUX_ Party 

 Validation Result_ Document Entity 

 Validation_ Quality Analysis Entity 

Visos aukščiau išvardintos esybės privalo būti susietos su ŽDIS DB egzistuojančiu duomenų 

modeliu. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.144. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje turi būti realizuotos 4 lygių validacijos taisyklės: 

 Integralumo kontrolė; 

 Duomenų laukų formatų patvirtinimas; 

 Eilučių validacija; 

 Turinio patvirtinimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.145. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-
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8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) General business rules: 

 ISR-L00-00-0000  

 ISR-L00-00-9999 

 ISR-L00-00-9998 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.146. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ Party entity: 

 ISR-L00-00-0025 

 ISR-L01-00-0033 

 ISR-L01-00-0034 

 ISR-L03-00-0008 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.147. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) ISR Query business rules, Rules for ISR_ Query entity: 

 ISR-L00-00-0002 

 ISR-L01-00-0001 

 ISR-L03-00-0001 

 ISR-L00-00-0003 

 ISR-L01-00-0002 

 ISR-L00-00-0004 

 ISR-L01-00-0003 

 ISR-L01-00-0004 

 ISR-L02-00-0003 

 ISR-L02-00-0004 

 ISR-L00-00-0005 

 ISR-L02-00-0005 

 ISR-L00-00-0006 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.148. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Delimited_ Period entity: 

 ISR-L00-00-0023 

 ISR-L01-00-0031 

 ISR-L03-00-0007 

 ISR-L00-00-0024 

 ISR-L01-00-0032 

 ISR-L02-00-0016 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.149. 
Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 
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dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain_EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia versija 

projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR_ Query Parameter entity BR-ID Entity: 

 ISR-L01-00-0005 

 ISR-L01-00-0006 

 ISR-L00-00-0007 

 ISR-L01-00-0007 

 ISR-L02-00-0006 

 ISR-L02-00-0007 

 ISR-L02-00-0008 

 ISR-L02-00-0009 

 ISR-L03-00-0002 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.150. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX Response_Document entity: 

 ISR-L00-00-0008 

 ISR-L01-00-0008 

 ISR-L03-00-0003 

 ISR-L00-00-0009 

 ISR-L01-00-0009 

 ISR-L03-00-0004 

 ISR-L00-00-0010 

 ISR-L02-00-0010 

 ISR-L02-00-0011 

 ISR-L00-00-0011 

 ISR-L01-00-0010 

 ISR-L01-00-0011 

 ISR-L00-00-0012 

 ISR-L02-00-0012 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.151. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Rules for FLUX Response_Document entity 

BR-ID Entity: 

 ISR-L00-00-0013 

 ISR-L01-00-0012 

 ISR-L03-00-0005 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.152. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Validation Result Document entity: 

 ISR-L00-00-0014 
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 ISR-L01-00-0013 

 ISR-L01-00-0014 

 ISR-L02-00-0013 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.153. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Validation Quality Analysis entity: 

 ISR-L00-00-0015 

 ISR-L01-00-0015 

 ISR-L01-00-0016 

 ISR-L02-00-0014 

 ISR-L01-00-0017 

 ISR-L01-00-0018 

 ISR-L01-00-0019 

 ISR-L01-00-0020 

 ISR-L00-00-0016 

 ISR-L01-00-0021 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.154. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ Party entity: 

 ISR-L00-00-0025 

 ISR-L01-00-0033 

 ISR-L01-00-0034 

 ISR-L03-00-0008 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.155. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_ ISR_ Message entity: 

 ISR-L00-00-0001 

 ISR-L02-00-0001 

 ISR-L02-00-0002 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.156. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for FLUX_Report_Document entity: 

 ISR-L00-00-0018 

 ISR-L00-00-0019 

 ISR-L01-00-0022 

 ISR-L01-00-0023 

 ISR-L00-00-0020 
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 ISR-L01-00-0024 

 ISR-L01-00-0025 

 ISR-L01-00-0026 

 ISR-L02-00-0015 

 ISR-L00-00-0021 

 ISR-L00-00-0022 

 ISR-L01-00-0027 

 ISR-L01-00-0028 

 ISR-L01-00-0029 

 ISR-L01-00-0030 

 ISR-L03-00-0006 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.157. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Structured_ Address entity: 

 ISR-L00-00-0026 

 ISR-L01-00-0035 

 ISR-L00-00-0027 

 ISR-L01-00-0036 

 ISR-L00-00-0028 

 ISR-L01-00-0037 

 ISR-L00-00-0029 

 ISR-L00-00-0030 

 ISR-L00-00-0031 

 ISR-L00-00-0032 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.158. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Vessel_ Geographical Coordinates entity: 

 ISR-L00-00-0033 

 ISR-L01-00-0038 

 ISR-L01-00-0039 

 ISR-L00-00-0034 

 ISR-L01-00-0040 

 ISR-L01-00-0041 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.159. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic entity: 

 ISR-L00-00-0035 

 ISR-L01-00-0043 

 ISR-L01-00-0044 
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 ISR-L01-00-0045 

 ISR-L01-00-0046 

 ISR-L01-00-0047 

 ISR-L01-00-0048 

 ISR-L01-00-0049 

 ISR-L01-00-0050 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.160. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic / Type.Code = 

“OBSERVATION AND COMMENTS” entity BR-ID Entity: 

 ISR-L00-00-0036 

 ISR-L01-00-0051 

 ISR-L00-00-0037 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.161. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Fishing_ Gear entity BR-ID Entity: 

 ISR-L00-00-0038 

 ISR-L00-00-0039 

 ISR-L01-00-0052 

 ISR-L01-00-0053 

 ISR-L00-00-0040 

 ISR-L01-00-0054 

 ISR-L01-00-0055 

 ISR-L01-00-0056 

 ISR-L01-00-0057 

 ISR-L00-00-0041 

 ISR-L01-00-0058 

 ISR-L00-00-0042 

 ISR-L01-00-0059 

 ISR-L01-00-0060 

 ISR-L01-00-0061 

 ISR-L00-00-0043 

 ISR-L01-00-0062 

 ISR-L01-00-0063 

 ISR-L01-00-0064 

 ISR-L01-00-0065 

 ISR-L01-00-0066 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.162. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for ISR Item_ Characteristic / 
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Type.Code="SUSPECTED INFRINGEMENT OBSERVED" and ISR Infringement_ Suspicion 

entities BR-ID Entity: 

 ISR-L00-00-0044 

 ISR-L01-00-0067 

 ISR-L03-00-0009 

 ISR-L00-00-0045 

 ISR-L01-00-0068 

 ISR-L01-00-0069 

 ISR-L00-00-0046 

 ISR-L01-00-0070 

 ISR-L01-00-0071 

 ISR-L00-00-0047 

 ISR-L01-00-0072 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.163. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA BR-ID Business term Entity: 

 ISR-L00-01-0001 

 ISR-L01-01-0002 

 ISR-L00-01-0002 

 ISR-L00-01-0003 

 ISR-L01-01-0004 

 ISR-L01-01-0005 

 ISR-L00-01-0005 

 ISR-L01-01-0006 

 ISR-L01-01-0007 

 ISR-L00-01-0006 

 ISR-L01-01-0008 

 ISR-L01-01-0009 

 ISR-L00-01-0007 

 ISR-L01-01-0010 

 ISR-L00-01-0008 

 ISR-L00-01-0009 

 ISR-L01-01-0011 

 ISR-L00-01-0010 

 ISR-L01-01-0012 

 ISR-L02-01-0001 

 ISR-L01-01-0013 

 ISR-L02-01-0002 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.164. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 
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versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-01-0011 

 ISR-L00-01-0012 

 ISR-L01-01-0014 

 ISR-L01-01-0015 

 ISR-L00-01-0013 

 ISR-L01-01-0016 

 ISR-L00-01-0014 

 ISR-L00-01-0015 

 ISR-L00-01-0016 

 ISR-L01-01-0017 

 ISR-L01-01-0018 

 ISR-L00-01-0017 

 ISR-L01-01-0019 

 ISR-L01-01-0020 

 ISR-L00-01-0018 

 ISR-L01-01-0021 

 ISR-L02-01-0003 

 ISR-L00-01-0019 

 ISR-L01-01-0022 

 ISR-L01-01-0023 

 ISR-L00-01-0020 

 ISR-L01-01-0024 

 ISR-L00-01-0021 

 ISR-L00-01-0022 

 ISR-L01-01-0025 

 ISR-L01-01-0026 

 ISR-L00-01-0023 

 ISR-L00-01-0024 

 ISR-L00-01-0025 

 ISR-L01-01-0027 

 ISR-L01-01-0028 

 ISR-L00-01-0026 

 ISR-L00-01-0027 

 ISR-L01-01-0029 

 ISR-L01-01-0030 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.165. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.166. 
Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 
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dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 3.0 PRE-

INSPECTION: 

 ISR-L00-01-0028 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.167. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 4.0 

INSPECTED VESSEL: 

 ISR-L00-01-0029 

 ISR-L01-01-0031 

 ISR-L00-01-0030 

 ISR-L00-01-0031 

 ISR-L01-01-0032 

 ISR-L01-01-0033 

 ISR-L00-01-0032 

 ISR-L01-01-0034 

 ISR-L01-01-0035 

 ISR-L01-01-0036 

 ISR-L00-01-0033 

 ISR-L03-01-0002 

 ISR-L03-01-0003 

 ISR-L02-01-0004 

 ISR-L00-01-0034 

 ISR-L01-01-0037 

 ISR-L01-01-0038 

 ISR-L00-01-0035 

 ISR-L01-01-0039 

 ISR-L01-01-0040 

 ISR-L00-01-0036 

 ISR-L01-01-0041 

 ISR-L02-01-0005 

 ISR-L00-01-0037 

 ISR-L01-01-0042 

 ISR-L01-01-0043 

 ISR-L00-01-0038 

 ISR-L01-01-0044 

 ISR-L01-01-0045 

 ISR-L00-01-0039 

 ISR-L00-01-0040 

 ISR-L00-01-0041 

 ISR-L00-01-0042 

 ISR-L00-01-0043 

 ISR-L01-01-0046 
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 ISR-L01-01-0047 

 ISR-L00-01-0044 

 ISR-L01-01-0048 

 ISR-L00-01-0045 

 ISR-L00-01-0046 

 ISR-L00-01-0047 

 ISR-L01-01-0049 

 ISR-L01-01-0050 

 ISR-L00-01-0048 

 ISR-L01-01-0051 

 ISR-L00-01-0049 

 ISR-L00-01-0050 

 ISR-L00-01-0051 

 ISR-L01-01-0052 

 ISR-L01-01-0053 

 ISR-L00-01-0052 

 ISR-L01-01-0054 

 ISR-L00-01-0053 

 ISR-L00-01-0054 

 ISR-L00-01-0055 

 ISR-L01-01-0055 

 ISR-L01-01-0056 

 ISR-L00-01-0056 

 ISR-L01-01-0057 

 ISR-L00-01-0057 

 ISR-L00-01-0058 

 ISR-L00-01-0059 

 ISR-L01-01-0058 

 ISR-L01-01-0059 

 ISR-L00-01-0060 

 ISR-L01-01-0060 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.168. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 ISR-L00-01-0061 

 ISR-L00-01-0062 

 ISR-L00-01-0063 

 ISR-L00-01-0064 

 ISR-L00-01-0065 

 ISR-L00-01-0066 

 ISR-L00-01-0067 

 ISR-L00-01-0068 
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 ISR-L00-01-0069 

 ISR-L00-01-0070 

 ISR-L00-01-0071 

 ISR-L00-01-0072 

 ISR-L00-01-0073 

 ISR-L00-01-0074 

 ISR-L00-01-0075 

 ISR-L00-01-0076 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.169. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 6.0 GEAR: 

 ISR-L00-01-0077 

 ISR-L00-01-0078 

 ISR-L00-01-0079  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.170. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-01-0080 

 ISR-L00-01-0081 

 ISR-L00-01-0082 

 ISR-L00-01-0083 

 ISR-L00-01-0084 

 ISR-L00-01-0085 

 ISR-L00-01-0086 

 ISR-L01-01-0061 

 ISR-L01-01-0062 

 ISR-L00-01-0087 

 ISR-L01-01-0063 

 ISR-L01-01-0064 

 ISR-L00-01-0088 

 ISR-L01-01-0065 

 ISR-L01-01-0066 

 ISR-L00-01-0089 

 ISR-L01-01-0067 

 ISR-L01-01-0068 

 ISR-L00-01-0090 

 ISR-L01-01-0069 

 ISR-L01-01-0070 

 ISR-L00-01-0091 

 ISR-L01-01-0071 
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 ISR-L01-01-0072 

 ISR-L01-01-0073 

 ISR-L00-01-0092 

 ISR-L01-01-0074 

 ISR-L01-01-0075 

 ISR-L00-01-0093 

 ISR-L00-01-0094 

 ISR-L00-01-0095 

 ISR-L01-01-0076 

 ISR-L01-01-0077 

 ISR-L00-01-0096 

 ISR-L01-01-0078 

 ISR-L01-01-0079 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.171. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.172. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection at sea (Module 1) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS: 

 ISR-L00-01-0097 

 ISR-L00-01-0098 

 ISR-L00-01-0099 

 ISR-L00-01-0100 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.173. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 1.0 GENERAL REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-02-0001  

 ISR-L01-02-0001  

 ISR-L01-02-0002  

 ISR-L03-02-0001  

 ISR-L00-02-0002 

 ISR-L01-02-0003  

 ISR-L00-02-0003 

 ISR-L01-02-0004 

 ISR-L00-02-0004 

 ISR-L01-02-0005  

 ISR-L01-02-0006 
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 ISR-L01-02-0007 

 ISR-L00-02-0005 

 ISR-L01-02-0008 

 ISR-L01-02-0009 

 ISR-L00-02-0006 

 ISR-L00-02-0007 

 ISR-L01-02-0010 

 ISR-L00-02-0008 

 ISR-L01-02-0011 

 ISR-L02-02-0001 

 ISR-L00-02-0009 

 ISR-L01-02-0012 

 ISR-L03-02-0002 

 ISR-L03-02-0003 

 ISR-L03-02-0004 

 ISR-L03-02-0005 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.174. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 2.0 INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-02-0010 

 ISR-L00-02-0011 

 ISR-L01-02-0013 

 ISR-L01-02-0014 

 ISR-L00-02-0012 

 ISR-L01-02-0015 

 ISR-L00-02-0013 

 ISR-L00-02-0014 

 ISR-L00-02-0015 

 ISR-L01-02-0016 

 ISR-L01-02-0017 

 ISR-L00-02-0016 

 ISR-L01-02-0018 

 ISR-L01-02-0019 

 ISR-L00-02-0017 

 ISR-L01-02-0020 

 ISR-L02-02-0002 

 ISR-L00-02-0018 

 ISR-L01-02-0021 

 ISR-L01-02-0022 

 ISR-L00-02-0019 

 ISR-L00-02-0020 

 ISR-L00-02-0021 
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 ISR-L01-02-0023 

 ISR-L01-02-0024 

 ISR-L00-02-0022 

 ISR-L00-02-0023 

 ISR-L00-02-0024 

 ISR-L01-02-0025 

 ISR-L01-02-0026 

 ISR-L00-02-0025 

 ISR-L00-02-0026 

 ISR-L01-02-0027 

 ISR-L01-02-0028 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.175. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 3.0 PRE-INSPECTION: 

 ISR-L00-02-0027 

 ISR-L01-02-0029 

 ISR-L01-02-0030 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.176. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 4.0 INSPECTED VESSEL: 

 ISR-L01-02-0031 

 ISR-L00-02-0028 

 ISR-L00-02-0029 

 ISR-L01-02-0032 

 ISR-L00-02-0030 

 ISR-L00-02-0031 

 ISR-L01-02-0033 

 ISR-L01-02-0034 

 ISR-L00-02-0032 

 ISR-L01-02-0035 

 ISR-L01-02-0036 

 ISR-L01-02-0037 

 ISR-L00-02-0033 

 ISR-L03-02-0006 

 ISR-L03-02-0007 

 ISR-L02-02-0003 

 ISR-L00-02-0034 

 ISR-L01-02-0038 

 ISR-L01-02-0039 
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 ISR-L00-02-0035 

 ISR-L01-02-0040 

 ISR-L01-02-0041 

 ISR-L00-02-0036 

 ISR-L01-02-0042 

 ISR-L02-02-0004 

 ISR-L00-02-0037 

 ISR-L01-02-0043 

 ISR-L01-02-0044 

 ISR-L00-02-0038 

 ISR-L00-02-0039 

 ISR-L00-02-0040 

 ISR-L00-02-0041 

 ISR-L01-02-0045 

 ISR-L01-02-0046 

 ISR-L00-02-0042 

 ISR-L01-02-0047 

 ISR-L00-02-0043 

 ISR-L00-02-0044 

 ISR-L00-02-0045 

 ISR-L01-02-0048 

 ISR-L01-02-0049 

 ISR-L00-02-0046 

 ISR-L01-02-0050 

 ISR-L00-02-0047 

 ISR-L00-02-0048 

 ISR-L00-02-0049 

 ISR-L01-02-0051 

 ISR-L01-02-0052 

 ISR-L00-02-0050 

 ISR-L01-02-0053 

 ISR-L00-02-0051 

 ISR-L00-02-0052 

 ISR-L00-02-0053 

 ISR-L01-02-0054 

 ISR-L01-02-0055 

 ISR-L00-02-0054 

 ISR-L01-02-0056 

 ISR-L00-02-0055 

 ISR-L00-02-0056 

 ISR-L00-02-0057 

 ISR-L01-02-0057 

 ISR-L01-02-0058 

 ISR-L00-02-0058 
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 ISR-L01-02-0059 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.177. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Section 5.0 DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.178. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 ISR-L00-02-0059 

 ISR-L00-02-0060 

 ISR-L00-02-0061 

 ISR-L00-02-0062 

 ISR-L00-02-0063 

 ISR-L00-02-0064 

 ISR-L00-02-0065 

 ISR-L00-02-0066 

 ISR-L00-02-0067 

 ISR-L00-02-0068 

 ISR-L00-02-0069 

 ISR-L00-02-0070 

 ISR-L00-02-0071 

 ISR-L00-02-0072 

 ISR-L01-02-0060 

 ISR-L00-02-0073 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.179. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2)  

Section 6.0 GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.180. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 7.0 CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-02-0074 

 ISR-L00-02-0075 

 ISR-L00-02-0076 

 ISR-L01-02-0061 

 ISR-L01-02-0062 

 ISR-L00-02-0077 
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 ISR-L01-02-0063 

 ISR-L01-02-0064 

 ISR-L00-02-0078 

 ISR-L01-02-0065 

 ISR-L01-02-0066 

 ISR-L00-02-0079 

 ISR-L01-02-0067 

 ISR-L01-02-0068 

 ISR-L00-02-0080 

 ISR-L01-02-0069 

 ISR-L01-02-0070 

 ISR-L00-02-0081 

 ISR-L01-02-0071 

 ISR-L01-02-0072 

 ISR-L00-02-0082 

 ISR-L01-02-0073 

 ISR-L01-02-0074 

 ISR-L00-02-0083 

 ISR-L02-02-0005 

 ISR-L00-02-0084 

 ISR-L01-02-0075 

 ISR-L01-02-0076 

 ISR-L00-02-0085 

 ISR-L01-02-0077 

 ISR-L01-02-0078 

 ISR-L00-02-0086 

 ISR-L01-02-0079 

 ISR-L01-02-0080 

 ISR-L00-02-0087 

 ISR-L01-02-0081 

 ISR-L01-02-0082 

 ISR-L00-02-0088 

 ISR-L01-02-0083 

 ISR-L01-02-0084 

 ISR-L00-02-0089 

 ISR-L01-02-0085 

 ISR-L01-02-0086 

 ISR-L00-02-0090 

 ISR-L01-02-0087 

 ISR-L01-02-0088 

 ISR-L00-02-0091 

 ISR-L02-02-0006 

 ISR-L00-02-0092 

 ISR-L01-02-0089 
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 ISR-L01-02-0090 

 ISR-L00-02-0093 

 ISR-L01-02-0091 

 ISR-L01-02-0092 

 ISR-L00-02-0094 

 ISR-L01-02-0093 

 ISR-L01-02-0094 

 ISR-L00-02-0095 

 ISR-L01-02-0095 

 ISR-L01-02-0096 

 ISR-L00-02-0096 

 ISR-L01-02-0097 

 ISR-L01-02-0098 

 ISR-L00-02-0097 

 ISR-L01-02-0099 

 ISR-L01-02-0100 

 ISR-L00-02-0098 

 ISR-L01-02-0101 

 ISR-L01-02-0102 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.181. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 8.0 OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.182. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 9.0 SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.183. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transhipment (Module 2) 

Section 10.0 INSPECTION CLOSURE: 

 ISR-L00-02-0099 

 ISR-L00-02-0100 

 ISR-L00-02-0101 

 ISR-L00-02-0102 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.184. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 1.0 

GENERAL REFERENCE DATA: 
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 ISR-L00-03-0001 

 ISR-L01-03-0001 

 ISR-L01-03-0002 

 ISR-L03-03-0001 

 ISR-L00-03-0002 

 ISR-L01-03-0003 

 ISR-L00-03-0003 

 ISR-L01-03-0004 

 ISR-L01-03-0005 

 ISR-L00-03-0004 

 ISR-L01-03-0006 

 ISR-L01-03-0007 

 ISR-L00-03-0005 

 ISR-L01-03-0008 

 ISR-L01-03-0009 

 ISR-L00-03-0006 

 ISR-L00-03-0007 

 ISR-L01-03-0010 

 ISR-L00-03-0008 

 ISR-L01-03-0011 

 ISR-L02-03-0001 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.185. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 2.0 

INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-03-0009 

 ISR-L00-03-0010 

 ISR-L00-03-0011 

 ISR-L01-03-0012 

 ISR-L01-03-0013 

 ISR-L00-03-0012 

 ISR-L00-03-0013 

 ISR-L00-03-0014 

 ISR-L01-03-0014 

 ISR-L01-03-0015 

 ISR-L00-03-0015 

 ISR-L00-03-0016 

 ISR-L01-03-0016 

 ISR-L01-03-0017 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.186. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 
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versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 3.0 PRE-

INSPECTION: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.187. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 ISR-L00-03-0017 

 ISR-L00-03-0018 

 ISR-L00-03-0019 

 ISR-L00-03-0020 

 ISR-L00-03-0021 

 ISR-L01-03-0018 

 ISR-L00-03-0022 

 ISR-L02-03-0002 

 ISR-L00-03-0023 

 ISR-L00-03-0024 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.188. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 4.0 

INSPECTED VESSEL: 

 ISR-L00-03-0025 

 ISR-L01-03-0019 

 ISR-L00-03-0026 

 ISR-L00-03-0027 

 ISR-L01-03-0020 

 ISR-L01-03-0021 

 ISR-L00-03-0028 

 ISR-L01-03-0022 

 ISR-L01-03-0023 

 ISR-L01-03-0024 

 ISR-L00-03-0029 

 ISR-L03-03-0002 

 ISR-L03-03-0003 

 ISR-L02-03-0003 

 ISR-L00-03-0030 

 ISR-L01-03-0025 

 ISR-L01-03-0026 

 ISR-L00-03-0031 

 ISR-L01-03-0027 

 ISR-L01-03-0028 

 ISR-L00-03-0032 
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 ISR-L01-03-0029 

 ISR-L00-03-0033 

 ISR-L01-03-0030 

 ISR-L01-03-0031 

 ISR-L00-03-0034 

 ISR-L00-03-0035 

 ISR-L00-03-0036 

 ISR-L01-03-0032 

 ISR-L01-03-0033 

 ISR-L00-03-0037 

 ISR-L01-03-0034 

 ISR-L00-03-0038 

 ISR-L00-03-0039 

 ISR-L00-03-0040 

 ISR-L01-03-0035 

 ISR-L01-03-0036 

 ISR-L00-03-0041 

 ISR-L01-03-0037 

 ISR-L00-03-0042 

 ISR-L00-03-0043 

 ISR-L01-03-0038 

 ISR-L01-03-0039 

 ISR-L00-03-0044 

 ISR-L01-03-0040 

 ISR-L00-03-0045 

 ISR-L00-03-0046 

 ISR-L00-03-0047 

 ISR-L01-03-0041 

 ISR-L01-03-0042 

 ISR-L00-03-0048 

 ISR-L01-03-0043 

 ISR-L00-03-0049 

 ISR-L00-03-0050 

 ISR-L00-03-0051 

 ISR-L01-03-0044 

 ISR-L01-03-0045 

 ISR-L00-03-0052 

 ISR-L01-03-0046 

 ISR-L00-03-0053 

 ISR-L00-03-0054 

 ISR-L00-03-0055 

 ISR-L01-03-0047 

 ISR-L01-03-0048 

 ISR-L00-03-0056 
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 ISR-L01-03-0049 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.189. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 5.0 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 ISR-L00-03-0057 

 ISR-L00-03-0058 

 ISR-L00-03-0059 

 ISR-L00-03-0060 

 ISR-L00-03-0061 

 ISR-L00-03-0062 

 ISR-L00-03-0063 

 ISR-L00-03-0064 

 ISR-L00-03-0065 

 ISR-L00-03-0066 

 ISR-L00-03-0067 

 ISR-L00-03-0068 

 ISR-L00-03-0069 

 ISR-L00-03-0070 

 ISR-L00-03-0071 

 ISR-L01-03-0050 

 ISR-L00-03-0072 

 ISR-L00-03-0073 

 ISR-L00-03-0074 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.190. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 6.0 

GEAR: 

 ISR-L00-03-0077 

 ISR-L00-03-0075 

 ISR-L00-03-0077 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.191. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 7.0 

CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-03-0078 

 ISR-L00-03-0079 

 ISR-L00-03-0080 

 ISR-L00-03-0081 

 ISR-L00-03-0082 
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 ISR-L00-03-0083 

 ISR-L00-03-0084 

 ISR-L00-03-0085 

 ISR-L01-03-0051 

 ISR-L01-03-0052 

 ISR-L00-03-0086 

 ISR-L01-03-0053 

 ISR-L01-03-0054 

 ISR-L00-03-0087 

 ISR-L01-03-0055 

 ISR-L01-03-0056 

 ISR-L00-03-0088 

 ISR-L01-03-0057 

 ISR-L01-03-0058 

 ISR-L00-03-0089 

 ISR-L01-03-0059 

 ISR-L01-03-0060 

 ISR-L00-03-0090 

 ISR-L01-03-0061 

 ISR-L01-03-0062 

 ISR-L00-03-0091 

 ISR-L01-03-0063 

 ISR-L01-03-0064 

 ISR-L00-03-0092 

 ISR-L00-03-0093 

 ISR-L01-03-0065 

 ISR-L01-03-0066 

 ISR-L00-03-0094 

 ISR-L01-03-0067 

 ISR-L01-03-0068 

 ISR-L00-03-0095 

 ISR-L01-03-0069 

 ISR-L01-03-0070 

 ISR-L00-03-0096 

 ISR-L01-03-0071 

 ISR-L01-03-0072 

 ISR-L00-03-0097 

 ISR-L01-03-0073 

 ISR-L01-03-0074 

 ISR-L00-03-0098 

 ISR-L01-03-0075 

 ISR-L01-03-0076 

 ISR-L00-03-0099 

 ISR-L01-03-0077 
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 ISR-L01-03-0078 

 ISR-L00-03-0100 

 ISR-L00-03-0101 

 ISR-L01-03-0079 

 ISR-L01-03-0080 

 ISR-L00-03-0102 

 ISR-L01-03-0081 

 ISR-L01-03-0082 

 ISR-L00-03-0103 

 ISR-L01-03-0083 

 ISR-L01-03-0084 

 ISR-L00-03-0104 

 ISR-L01-03-0085 

 ISR-L01-03-0086 

 ISR-L00-03-0105 

 ISR-L01-03-0087 

 ISR-L01-03-0088 

 ISR-L00-03-0106 

 ISR-L01-03-0089 

 ISR-L01-03-0090 

 ISR-L00-03-0107 

 ISR-L01-03-0091 

 ISR-L01-03-0092 

 ISR-L00-03-0108 

 ISR-L00-03-0109 

 ISR-L01-03-0093 

 ISR-L00-03-0110 

 ISR-L03-03-0004 

 ISR-L03-03-0005 

 ISR-L00-03-0111 

 ISR-L01-03-0094 

 ISR-L01-03-0095 

 ISR-L01-03-0096 

 ISR-L00-03-0112 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.192. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.193. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 9.0 
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SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.194. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection in port (Module 3) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: 

 ISR-L00-03-0113 

 ISR-L00-03-0114 

 ISR-L00-03-0115 

 ISR-L00-03-0116 

 ISR-L00-03-0076 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.195. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 1.0 GENERAL REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-04-0001 

 ISR-L01-04-0001 

 ISR-L01-04-0002 

 ISR-L03-04-0001 

 ISR-L00-04-0002 

 ISR-L01-04-0003 

 ISR-L00-04-0003 

 ISR-L01-04-0004 

 ISR-L01-04-0005 

 ISR-L00-04-0004 

 ISR-L01-04-0006 

 ISR-L01-04-0007 

 ISR-L00-04-0005 

 ISR-L01-04-0008 

 ISR-L01-04-0009 

 ISR-L00-04-0006 

 ISR-L00-04-0007 

 ISR-L01-04-0010 

 ISR-L00-04-0008 

 ISR-L01-04-0011 

 ISR-L02-04-0001 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.196. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 2.0 INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-04-0009 
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 ISR-L00-04-0010 

 ISR-L00-04-0011 

 ISR-L01-04-0012 

 ISR-L01-04-0013 

 ISR-L00-04-0012 

 ISR-L00-04-0013 

 ISR-L00-04-0014 

 ISR-L01-04-0014 

 ISR-L01-04-0015 

 ISR-L00-04-0015 

 ISR-L00-04-0016 

 ISR-L01-04-0016 

 ISR-L01-04-0017 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.197. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 3.0 PRE-INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.198. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 4.0 INSPECTED MARKET OR PREMISES: 

 ISR-L01-04-0018 

 ISR-L00-04-0017 

 ISR-L00-04-0018 

 ISR-L01-04-0019 

 ISR-L00-04-0019 

 ISR-L00-04-0020 

 ISR-L00-04-0021 

 ISR-L00-04-0022 

 ISR-L00-04-0023 

 ISR-L01-04-0020 

 ISR-L01-04-0021 

 ISR-L00-04-0024 

 ISR-L01-04-0022 

 ISR-L00-04-0025 

 ISR-L00-04-0026 

 ISR-L00-04-0027 

 ISR-L01-04-0023 

 ISR-L01-04-0024 

 ISR-L00-04-0028 

 ISR-L01-04-0025 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.15.199. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 5.0 DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 ISR-L00-04-0029 

 ISR-L00-04-0030 

 ISR-L00-04-0031 

 ISR-L00-04-0032 

 ISR-L00-04-0033 

 ISR-L00-04-0034 

 ISR-L01-04-0026 

 ISR-L01-04-0027 

 ISR-L01-04-0028 

 ISR-L00-04-0035 

 ISR-L00-04-0036 

 ISR-L01-04-0029 

 ISR-L01-04-0030 

 ISR-L01-04-0031 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.200. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 6.0 GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.201. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 7.0 CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-04-0037 

 ISR-L00-04-0038 

 ISR-L00-04-0039 

 ISR-L00-04-0040 

 ISR-L00-04-0041 

 ISR-L00-04-0042 

 ISR-L01-04-0032 

 ISR-L01-04-0033 

 ISR-L00-04-0043 

 ISR-L01-04-0034 

 ISR-L01-04-0035 

 ISR-L00-04-0044 

 ISR-L01-04-0036 

 ISR-L01-04-0037 

 ISR-L00-04-0045 
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 ISR-L01-04-0038 

 ISR-L01-04-0039 

 ISR-L00-04-0046 

 ISR-L01-04-0040 

 ISR-L01-04-0041 

 ISR-L00-04-0047 

 ISR-L00-04-0048 

 ISR-L01-04-0044 

 ISR-L01-04-0045 

 ISR-L00-04-0049 

 ISR-L01-04-0046 

 ISR-L00-04-0050 

 ISR-L00-04-0051 

 ISR-L01-04-0047 

 ISR-L01-04-0048 

 ISR-L00-04-0052 

 ISR-L01-04-0049 

 ISR-L03-04-0002 

 ISR-L03-04-0003 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.202. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 8.0 OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.203. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection of market/premises (Module 4) 

Section 9.0 SUSPECTED INFRINGEMENTS: 

 ISR-L00-04-0053 

 ISR-L00-04-0054 

 ISR-L00-04-0055 

 ISR-L00-04-0056 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.204. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

1.0 GENERAL REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-05-0001 

 ISR-L01-05-0001 

 ISR-L01-05-0002 

 ISR-L03-05-0002 

 ISR-L00-05-0002 
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 ISR-L01-05-0003 

 ISR-L00-05-0003 

 ISR-L01-05-0004 

 ISR-L01-05-0005 

 ISR-L00-05-0004 

 ISR-L01-05-0006 

 ISR-L01-05-0007 

 ISR-L00-05-0005 

 ISR-L01-05-0008 

 ISR-L01-05-0009 

 ISR-L00-05-0006 

 ISR-L00-05-0007 

 ISR-L01-05-0010 

 ISR-L00-05-0008 

 ISR-L01-05-0011 

 ISR-L02-05-0001 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.205. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

2.0 INSPECTION MEANS: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.206. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 ISR-L00-05-0009 

 ISR-L00-05-0010 

 ISR-L00-05-0011 

 ISR-L01-05-0012 

 ISR-L01-05-0013 

 ISR-L00-05-0012 

 ISR-L00-05-0013 

 ISR-L00-05-0014 

 ISR-L01-05-0014 

 ISR-L01-05-0015 

 ISR-L00-05-0015 

 ISR-L00-05-0016 

 ISR-L01-05-0016 

 ISR-L01-05-0017 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.207. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-
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8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

3.0 PRE-INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.208. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

4.0 INSPECTED VEHICLE: 

 RULE 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.209. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) RULES: 

 ISR-L00-05-0017 

 ISR-L00-05-0018 

 ISR-L01-05-0018 

 ISR-L00-05-0019 

 ISR-L00-05-0020 

 ISR-L01-05-0019 

 ISR-L01-05-0020 

 ISR-L00-05-0021 

 ISR-L01-05-0021 

 ISR-L01-05-0022 

 ISR-L00-05-0022 

 ISR-L00-05-0074 

 ISR-L01-05-0075 

 ISR-L00-05-0023 

 ISR-L01-05-0023 

 ISR-L01-05-0024 

 ISR-L00-05-0024 

 ISR-L01-05-0025 

 ISR-L01-05-0026 

 ISR-L01-05-0027 

 ISR-L00-05-0025 

 ISR-L00-05-0026 

 ISR-L00-05-0027 

 ISR-L00-05-0028 

 ISR-L01-05-0028 

 ISR-L01-05-0029 

 ISR-L00-05-0029 

 ISR-L01-05-0030 

 ISR-L00-05-0030 

 ISR-L00-05-0031 

 ISR-L00-05-0032 
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 ISR-L01-05-0031 

 ISR-L01-05-0032 

 ISR-L00-05-0033 

 ISR-L01-05-0033 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.210. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

5.0 DOCUMENTS & AUTHORISATIONS: 

 ISR-L00-05-0034 

 ISR-L00-05-0035 

 ISR-L00-05-0036 

 ISR-L00-05-0037 

 ISR-L01-05-0034 

 ISR-L00-05-0038 

 ISR-L00-05-0039 

 ISR-L00-05-0040 

 ISR-L00-05-0041 

 ISR-L00-05-0042 

 ISR-L00-05-0043 

 ISR-L00-05-0044 

 ISR-L01-05-0035 

 ISR-L01-05-0036 

 ISR-L01-05-0037 

 ISR-L01-05-0038 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.211. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

6.0 GEAR. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.212. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

7.0 CATCH / PRODUCT: 

 ISR-L00-05-0045 

 ISR-L00-05-0046 

 ISR-L00-05-0047 

 ISR-L01-05-0039 

 ISR-L01-05-0040 

 ISR-L00-05-0048 

 ISR-L01-05-0041 

 ISR-L01-05-0042 
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 ISR-L00-05-0049 

 ISR-L01-05-0043 

 ISR-L01-05-0044 

 ISR-L00-05-0050 

 ISR-L01-05-0045 

 ISR-L01-05-0046 

 ISR-L00-05-0051 

 ISR-L01-05-0047 

 ISR-L01-05-0048 

 ISR-L00-05-0052 

 ISR-L01-05-0049 

 ISR-L01-05-0050 

 ISR-L00-05-0053 

 ISR-L01-05-0051 

 ISR-L01-05-0052 

 ISR-L00-05-0054 

 ISR-L01-05-0053 

 ISR-L00-05-0055 

 ISR-L00-05-0056 

 ISR-L01-05-0054 

 ISR-L01-05-0055 

 ISR-L01-05-0056 

 ISR-L00-05-0057 

 ISR-L03-05-0003 

 ISR-L03-05-0001 

 ISR-L00-05-0058 

 ISR-L00-05-0059 

 ISR-L01-05-0057 

 ISR-L01-05-0058 

 ISR-L00-05-0060 

 ISR-L01-05-0059 

 ISR-L01-05-0060 

 ISR-L00-05-0061 

 ISR-L01-05-0061 

 ISR-L01-05-0062 

 ISR-L00-05-0062 

 ISR-L01-05-0063 

 ISR-L01-05-0064 

 ISR-L00-05-0063 

 ISR-L01-05-0065 

 ISR-L01-05-0066 

 ISR-L00-05-0064 

 ISR-L01-05-0067 

 ISR-L01-05-0068 
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 ISR-L00-05-0065 

 ISR-L01-05-0069 

 ISR-L01-05-0070 

 ISR-L00-05-0066 

 ISR-L01-05-0071 

 ISR-L00-05-0067 

 ISR-L00-05-0068 

 ISR-L01-05-0072 

 ISR-L01-05-0073 

 ISR-L00-05-0069 

 ISR-L01-05-0074 

 ISR-L03-05-0002 

 ISR-L03-05-0003 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.213. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

8.0 OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.214. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

9.0 SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.215. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Inspection during transport (Module 5) Section 

10.0 INSPECTION CLOSURE: 

 ISR-L00-05-0070 

 ISR-L00-05-0071 

 ISR-L00-05-0072 

 ISR-L00-05-0073 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.216. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 1.0 GENERAL 

REFERENCE DATA: 

 ISR-L00-06-0001 

 ISR-L01-06-0001 

 ISR-L01-06-0002 

 ISR-L03-06-0001 

 ISR-L00-06-0002 

 ISR-L01-06-0003 
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 ISR-L00-06-0003 

 ISR-L01-06-0004 

 ISR-L01-06-0005 

 ISR-L00-06-0004 

 ISR-L01-06-0006 

 ISR-L01-06-0007 

 ISR-L00-06-0005 

 ISR-L01-06-0008 

 ISR-L01-06-0009 

 ISR-L00-06-0006 

 ISR-L00-06-0007 

 ISR-L01-06-0010 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.217. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Rules for Surveillance 

(Module 6) Section 2.0 INSPECTION MEANS: 

 ISR-L00-06-0008 

 ISR-L00-06-0009 

 ISR-L01-06-0011 

 ISR-L01-06-0012 

 ISR-L00-06-0010 

 ISR-L00-06-0011 

 ISR-L01-06-0013 

 ISR-L03-06-0002 

 ISR-L03-06-0003 

 ISR-L00-06-0012 

 ISR-L00-06-0013 

 ISR-L00-06-0014 

 ISR-L00-06-0015 

 ISR-L01-06-0014 

 ISR-L01-06-0015 

 ISR-L00-06-0016 

 ISR-L01-06-0016 

 ISR-L01-06-0017 

 ISR-L00-06-0017 

 ISR-L01-06-0018 

 ISR-L01-06-0019 

 ISR-L02-06-0001 

 ISR-L00-06-0018 

 ISR-L01-06-0020 

 ISR-L01-06-0021 

 ISR-L01-06-0022 

 ISR-L00-06-0019 
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 ISR-L01-06-0023 

 ISR-L00-06-0020 

 ISR-L01-06-0024 

 ISR-L01-06-0025 

 ISR-L00-06-0021 

 ISR-L01-06-0026 

 ISR-L00-06-0022 

 ISR-L01-06-0027 

 ISR-L00-06-0023 

 ISR-L00-06-0024 

 ISR-L01-06-0028 

 ISR-L01-06-0029 

 ISR-L00-06-0025 

 ISR-L01-06-0030 

 ISR-L01-06-0031 

 ISR-L01-06-0032 

 ISR-L00-06-0026 

 ISR-L00-06-0027 

 ISR-L00-06-0028 

 ISR-L00-06-0029 

 ISR-L01-06-0033 

 ISR-L00-06-0030 

 ISR-L00-06-0031 

 ISR-L01-06-0034 

 ISR-L01-06-0035 

 ISR-L01-06-0036 

 ISR-L00-06-0032 

 ISR-L01-06-0037 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.218. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 3.0 PRE-

INSPECTION. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.219. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 4.0 SIGHTED 

VESSEL: 

 ISR-L00-06-0033 

 ISR-L00-06-0034 

 ISR-L01-06-0038 

 ISR-L01-06-0039 

 ISR-L00-06-0035 

 ISR-L01-06-0040 
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 ISR-L01-06-0041 

 ISR-L00-06-0036 

 ISR-L01-06-0042 

 ISR-L01-06-0043 

 ISR-L00-06-0037 

 ISR-L01-06-0044 

 ISR-L00-06-0038 

 ISR-L00-06-0039 

 ISR-L01-06-0045 

 ISR-L01-06-0046 

 ISR-L01-06-0047 

 ISR-L01-06-0048 

 ISR-L01-06-0049 

 ISR-L01-06-0050 

 ISR-L01-06-0051 

 ISR-L01-06-0052 

 ISR-L01-06-0053 

 ISR-L01-06-0054 

 ISR-L01-06-0055 

 ISR-L01-06-0056 

 ISR-L03-06-0004 

 ISR-L03-06-0005 

 ISR-L01-06-0057 

 ISR-L01-06-0058 

 ISR-L01-06-0059 

 ISR-L01-06-0060 

 ISR-L01-06-0061 

 ISR-L01-06-0062 

 ISR-L00-06-0040 

 ISR-L01-06-0063 

 ISR-L01-06-0064 

 ISR-L00-06-0041 

 ISR-L00-06-0042 

 ISR-L00-06-0043 

 ISR-L00-06-0044 

 ISR-L01-06-0065 

 ISR-L01-06-0066 

 ISR-L01-06-0067 

 ISR-L01-06-0068 

 ISR-L01-06-0069 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.220. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 5.0 



213 

 

 

DOCUMENTS & AUTHORISATIONS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.221. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 6.0 GEAR. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.222. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 7.0 CATCH / 

PRODUCT. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.223. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 8.0 

OBSERVATIONS AND COMMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.224. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 9.0 

SUSPECTED INFRINGEMENTS. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.225. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų e-ISR modulyje reikia realizuoti veiklos taisykles remiantis reikalavimais pateiktais 

dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu) Rules for Surveillance (Module 6) Section 10.0 

INSPECTION CLOSURE: 

 ISR-L00-06-0045 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.226. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuotas MDR kodų sąrašai atitinkantys Europos Komisijos keliamus 

reikalavimus. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.227. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuotas FLUX TL vokų parametrų funkcionalumas atitinkantis XSD 

schemą. Detalūs reikalavimai pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.228. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuotas inspektavimo ataskaitų siuntimo funkcionalumas 

atsižvelgiant į Europos Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos 

Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.15.229. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuotas inspektavimo ataskaitų gavimo funkcionalumas 

atsižvelgiant į Europos Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai pateikti Europos 

Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.230. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuotas inspektavimo ataskaitų apsikeitimo su EFCA 

funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai 

pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.231. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje ataskaitų posistemėje, inspektavimo 

ataskaitų modulyje turi būti realizuotas inspektavimo ataskaitų apsikeitimo atsižvelgiant į JDP 

funkcionalumas atsižvelgiant į Europos Komisijos nustatytas taisykles. Detalūs reikalavimai 

pateikti Europos Komisijos dokumente FLUX_P1000-

8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf (arba aktualiausia 

versija projekto įgyvendinimo laikotarpiu). Tikslūs ŽDIS inspektorių mobiliosios programėlės 

inspektavimo ataskaitų posistemės tobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.232. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje turi būti sukurtas ŽDIS stebėsenos 

modulis. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.15.233. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, kontrolės posistemėje, ŽDIS 

stebėsenos modulyje turi būti sukurtas sukurtas interaktyvus GPS žvejybos žemėlapio modulis, 

kuriame turi būti sukurtas funkcionalumas:  

 GPS koordinačių siuntimo duomenų siuntimas; 

 GPS koordinačių duomenų duomenų gavimas; 

 GPS koordinačių duomenų paieška; 

 GPS koordinačių duomenų peržiūra; 

 Žvejybos plotų duomenų peržiūra; 

 Visų registro laivų GPS koordinačių stebėjimas realiu laiku; 

Visų registro laivų GPS koordinačių ir pastangų istorinių duomenų peržiūra. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.234. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, kontrolės posistemėje, ŽDIS 

stebėsenos modulyje interaktyvus GPS žvejybos žemėlapio modulyje turi būti užfiksuota 

informacija: 

 Pastangos numeris – Laukas, kuriame sistema pateikia automatiškai pastangai sugeneruotą ir 

priskirtą numerį. 

 Pastangos pradžios data, laikas – Laukas, kuriame įvedama tiksli pastangos pradžios data ir 

laikas. 

 Pastangos pabaigos data, laikas – Laukas, kuriame įvedama tiksli pastangos pabaigos data ir 

laikas. 

 Trukmė (h) – Laukas, kuriame atvaizduojama pastangos trukmė valandomis. 

 Gylis (m) – Laukas, kuriame įvedamas pastangos gylis metrais.  

 Įrankis – Laukas, kuriame pasirenkamas įrankis, kuriuo buvo įvykdyti sugavimai.  

 Akytumas – Laukas, kuriame įvedamas įrankio, kuriuo įvykdyti sugavimai, akytumas. 

 Tinklų ilgis –  Laukas, kuriame įvedamas tinklų ilgis.  

 Žvejybos pradžios koordinatės – Laukai, skirti peržiūrėti žvejybos pradžios koordinatėms. 
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 Žvejybos pabaigos koordinatės – Laukai, skirti peržiūrėti žvejybos pabaigos koordinatėms.  

 FAO zonos kodas – Laukas, kuriame pasirenkamas pastangos FAO zonos kodas. Reikšmės iš 

FAO zonų klasifikatoriaus.  

 Ekonominė zona – Laukas, kuriame pasirenkama pastangos ekonominė zona. Reikšmės iš 

ekonominių zonų klasifikatoriaus. 

 Fao žvejybos rajonas – Laukas, kuriame pasirenkamas Fao žvejybos rajonas. Reikšmės iš Fao 

žvejybos rajonų klasifikatoriaus. 

 Laivas – Laukas, kuriame pasirenkamas laivo pavadinimas ir radijo šaukinys. 

 Laivo naudotojas – Laukas, kuriame atvaizduojamas laivo naudotojas iš naujausio žvejybos 

laivo įvykio. 

 Laivo savininkas – Laukas, kuriame atvaizduojamas laivo savininkas iš naujausio žvejybos laivo 

įvykio. 

 Kapitonas – Laukas, kuriame atvaizduojamas kapitonas iš naujausio atitinkamo žvejybos 

žurnalo. 

Taisyklės pagal kurias bus atvaizduojami žemėlapio duomenys ir su pastangomis susijusi 

informacija detaliosios analizės metu turi būti tikslinamos ir suderinamos su Perkančiąja 

organizacija. 

FR-4.2.15.235. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, kontrolės posistemėje, ŽDIS 

stebėsenos modulyje turi būti sukurtas grafinis pastangų atvaizdavimo žemėlapyje būsenų 

identifikavimo funkcionalumas. Taisyklės, pagal kurias keičiamos būsenos, detaliosios analizės 

metu turi būti tikslinamos ir suderintos su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.15.236. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, kontrolės posistemėje, ŽDIS 

stebėsenos modulyje turi būti sukurtas GPS koordinačių ir pastangų siuntimo iš interaktyvaus GPS 

žvejybos žemėlapio modulio į ŽDIS integracinį modulį funkcionalumas su interaktyvaus GPS 

žvejybos žemėlapio būsena ir kitais parametrais. Taisyklės ir parametrai, į kuriuos atsižvelgiama 

gaunant interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio duomenis, detaliosios analizės metu turi būti 

tikslinami ir suderinami su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.15.237. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, kontrolės posistemėje, ŽDIS 

stebėsenos modulyje turi būti sukurtas interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio gavimo iš ŽDIS 

integracinio modulio į kuriamą interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulį funkcionalumas su 

interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio būsena ir kitais parametrais. Taisyklės ir parametrai, į 

kuriuos atsižvelgiama siunčiant interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio duomenis, detaliosios 

analizės metu turi būti tikslinami ir suderinami su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.15.238. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, kontrolės posistemėje, ŽDIS 

stebėsenos modulyje turi būti sukurtas interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio gavimo iš išorinių 

naudotojų posistemės į kuriamą interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulį funkcionalumas su 

interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio būsena ir kitais parametrais. Taisyklės ir parametrai, į 

kuriuos atsižvelgiama siunčiant interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio duomenis, detaliosios 

analizės metu turi būti tikslinami ir suderinami su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.15.239. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, kontrolės posistemėje, ŽDIS 

stebėsenos modulyje turi būti sukurtas validacijos pranešimų funkcionalumas. Validacijos 

pranešimų realizacija turi būti vykdoma pagal detaliosios analizės metu patikslintas ir suderintas 

taisykles su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.15.240. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, kontrolės posistemėje, ŽDIS 

stebėsenos modulyje turi būti sukurtas įrašų indikavimas atitinkamomis spalvomis atsižvelgiant į 

interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio pastangų būseną. Pastangų žymėjimo įrašų indikavimo 

atitinkamos spalvos turi būti analizės metu patikslintos ir suderintos su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.15.241. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, kontrolės posistemėje, ŽDIS 

stebėsenos modulyje turi būti sukurtas žvejybos plotų tinklelio užkėlimas ant interaktyvaus žvejybos 

žemėlapio. Žvejybos plotų indikavimas žemėlapyje turi būti analizės metu patikslintos ir suderintos 

su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.15.242. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, kontrolės posistemėje, ŽDIS 

stebėsenos modulyje turi būti sukurtos interaktyvios nuorodos į atitinkamą žvejybos žurnalą, kurio 

pastangos GPS koordinatės matomos žemėlapyje. Aktyviosios nuorodos turi būti analizės metu 

patikslintos ir suderintos su Perkančiąja organizacija. 
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FR-4.2.15.243. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, turi būti atnaujintas variklio galios 

atrankos plano rizikos analizės modulis. 

 Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.244. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje,  turi būti patobulintas Rizikos 

vertinimo modulis žvejybos Baltijos jūroje kontrolei vykdyti, į Lietuvos nacionalinė rizikos analizę 

integruojant Baltijos jūros regioninės rizikos vertinimą pagal Europos žuvininkystės kontrolės 

agentūros sukurtas rekomendacijas (vadovą)  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.245. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, turi būti atnaujinta Variklio galios 

atrankos plano rizikos analizė pagal aktualią teisės akto, nustatančio variklio galios atrankos plano 

sudarymą, redakciją. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.246. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje,  turi būti sukurta Trečiųjų šalių 

žvejybos laivų, ketinančių išsikrauti žvejybos produktus Klaipėdos valstybiniame jūrų uoste, rizikos 

analizė ir įdiegtas atrankos planas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.247. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje,  Rizikos analizės posistemėje, variklio 

galios atrankos modulyje, tam tikru metu automatiškai turi būti vykdoma Variklio galios atrankos 

plano rizikos analizė. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.248. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, Rizikos analizės posistemėje, 

Žvejybos Baltijos jūroje vertinimo modulyje, tam tikru metu automatiškai turi būti vykdoma 

Variklio galios atrankos plano rizikos analizė. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.249. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje,  Rizikos analizės posistemėje turi būti 

galimybė redaguoti rizikos kriterijų pavadinimus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.250. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, Rizikos analizės posistemėje turi būti 

galimybė redaguoti rizikos kriterijams skiriamus balus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.251. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje, turi būti patobulinta rizikos analizės 

posistemė. Rizikos analizės posistemę turi sudaryti: 

 Variklio galios atrankos plano rizikos analizės modulis; 

 Mėginių atrankos plano rizikos analizės modulis; 

 Baltijos jūros vertinimo modulis; 

 Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų 

tikrinimo rizikos vertinimo modulis. 

 Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.252. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos vertinimo modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas:  

 Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų 

tikrinimo rizikos vertinimo rizikos analizės atlikimas; 

 Atliktos analizės rezultatų saugojimas; 

 Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų 

tikrinimo rizikos vertinimo rizikos kriterijų valdymas; 

 Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų 

tikrinimo rizikos vertinimo rizikos analizės grafinis vaizdavimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.253. 

Trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo 

rizikos vertinimo modulyje atliktos analizės duomenys turi būti vaizduojami sąraše, kuriame 

pateikiama: 
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 Analizės atlikimo data; 

 Analizės atlikimo laikas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.254. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos vertinimo modulyje 

atliktos analizės duomenų sąrašas turi būti filtruojamas pagal nurodytus kriterijus. Tikslūs kriterijai, 

pagal kuriuos bus filtruojamas sąrašas bus detalizuoti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.255. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos vertinimo modulyje 

atliktos analizės duomenų sąrašas turi būti rikiuojamas pagal pasirinktą lentelės stulpelį. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.256. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos vertinimo modulyje turi 

būti sukurtas pasirinktos atliktos analizės rezultatų ataskaitos formavimo HTML formatu 

funkcionalumas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.15.257. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos vertinimo modulyje turi 

būti generuojama pasirinktos analizės rezultatų ataskaita, kurioje yra užfiksuota tokia informacija: 

 Laivo pavadinimas; 

 Išorinis ženklinimas; 

 Rizikos laipsnis; 

 Svertinis koeficientas; 

 Rizikos taškų suma; 

 Paskutinio patikrinimo data. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.258. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos vertinimo modulyje 

pasirinktos analizės rezultatų ataskaita turi būti filtruojama pagal nurodytus kriterijus. Tikslūs 

kriterijai, pagal kuriuos bus filtruojamas sąrašas bus detalizuoti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.259. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos vertinimo modulyje 

pasirinktos analizės rezultatų ataskaita turi būti rikiuojama pagal pasirinktą lentelės stulpelį. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.260. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje turi būti sukurtas trečiųjų šalių 

žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos 

vertinimo analizės rezultatų ataskaitos eksportavimo pasirinktais formatais (tokiais kaip: PDF, CSV,  

XLS, DOCX, ar kitais.) funkcionalumas. Tikslūs failų formatai, kuriais bus atliekamas 

eksportavimas bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.261. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos vertinimo modulyje turi 

būti galima atlikti pasirinktos analizės rezultatų ataskaitoje pasirinkto laivo trečiųjų šalių žvejybos 

laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų rizikos kriterijų valdymą – 

pasirinkto rizikos kriterijaus parametrų keitimą. Galimi keisti parametrai bus detalizuoti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.262. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos vertinimo rizikos 

kriterijai turi būti pateikiami sąraše, kuriame yra užfiksuota tokia informacija: 
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 Rizikos kriterijus; 

 Skiriamas balas; 

 Skiriama automatiškai; 

 Taikyti rankinį nustatymą; 

 Balai priskirti laivui. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.263. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje detalus Trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos vertinimo rizikos 

kriterijų aprašymas turi būti parengtas ir suderintas su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.15.264. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje turi būti realizuotas Trečiųjų šalių 

žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos 

vertinimo rizikos analizės grafiko brėžimas pasirinktiems laivams pagal nurodytus parametrus. 

Parametrai turi būti detalizuoti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.15.265. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos vertinimo rizikos 

analizės grafike turi būti atvaizduojamas rizikos taškų kiekis analizės atlikimo momentais. Detalus 

grafikos vaizdas bus detalizuotas ir suderintas su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.266. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos analizės modulyje turi 

būti sukurtas detalus laivo kriterijų konkrečios analizės įvertinimo langas, kuriame būtų pateikiami 

rizikos balai konkrečiam laivui: 

 Iškraunamos (perkraunamos) didelės komercinės vertės žuvų rūšys ar jų produktai 

 Iškraunamos (perkraunamos) naujos žuvų rūšys ar jų produktai 

 Iškraunamos (perkraunamos) žuvų rūšys bei jų produktai, neatitinkantys vėliavos valstybės 

vykdomos žvejybos veiklos – visų pirma, gaudomų žuvų rūšių, sugautų tų žuvų rūšių kiekių 

arba jos žvejybos laivyno charakteristikų atžvilgiu 

 Didelis ir staigus tam tikrų rūšių žuvų krovinių kiekio padidėjimas 

 Išankstinis pranešimas pateikiamas ne pagal Reglamento (EB) Nr. 1005/2008 6 straipsnio 

nuostatas – nustatytu laiku arba nurodomi ne visi reikalingi duomenys 

 Išankstinis pranešimas pakartotinai pateikiamas ne pagal Reglamento (EB) Nr. 1005/2008 6 

straipsnio nuostatas – nustatytu laiku arba nurodomi ne visi reikalingi duomenys 

 Sugautų žuvų kiekio duomenys, kuriuos nurodo veiklos vykdytojas, neatitinka Žuvininkystės 

tarnybos turimos informacijos 

 Sugautų žuvų kiekio duomenys, kuriuos nurodo veiklos vykdytojas, pakartotinai neatitinka 

Žuvininkystės tarnybos turimos informacijos 

 Trečiosios šalies žvejybos laivas arba laivo savininkas įtariamas dalyvaujant ar dalyvavęs 

vykdant neteisėtą, nedeklaruojamą ir nereglamentuojamą žvejybą 

 Neseniai pakeistas laivo pavadinimas, vėliava arba registracijos numeris 

 Numanomi (turima informacijos) vėliavos valstybės taikomos kontrolės sistemos trūkumai 

 Nustatyta, kad atitinkami veiklos vykdytojai jau anksčiau yra ėmęsi neteisėtos veiklos, kuri 

gali būti susijusi su neteisėta, nedeklaruojama ir nereglamentuojama žvejyba  

Detalūs kriterijai rizikos balų atvaizdavimui bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.267. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos analizės modulyje turi 

būti sukurtas funkcionalumas: trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo 

(perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos analizės modulyje rezultatų sąrašo formavimas pagal 

nurodytus parametrus. Turi būti realizuota sąrašo formavimo forma, kurios tikslūs parametrai bus 

nustatyti detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.268. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos analizės modulyje turi 

būti sukurtas trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų 

rizikos analizės ataskaitos rezultatų sąrašo formavimo HTML formatu funkcionalumas. 

FR-4.2.15.269. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje trečiųjų šalių žvejybos laivų 

žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos analizės modulyje turi 

būti generuojamas trečiųjų šalių žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) 
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operacijų tikrinimo rizikos analizės ataskaitos rezultatų sąrašas, kuriame yra užfiksuota tokia 

informacija: 

 Laikotarpis; 

 Žvejybos laivas; 

 Laivo savininkas; 

 Laivo naudotojas; 

 Rizikos analizės atlikimo data; 

 Rizikos lygis; 

 Rizikos balai. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.270. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje turi būti sukurtas trečiųjų šalių 

žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos analizės 

ataskaitos rezultatų sąrašo eksportavimo pasirinktais formatais (tokiais kaip: PDF, CSV,  XLS, 

DOCX ar kt.) funkcionalumas. Tikslūs failų formatai, kuriais bus atliekamas eksportavimas, bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.15.271. 

Modernizuotoje ŽDIS inspektorių mobiliojoje programėlėje turi būti sukurtas trečiųjų šalių 

žvejybos laivų žuvininkystės produktų iškrovimo (perkrovimo) operacijų tikrinimo rizikos analizės 

ataskaitos rezultatų sąrašo įrašų rikiavimo pagal pasirinktą stulpelį funkcionalumas. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.16 Išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos tobulinimas 

Išorinių naudotojų ŽDIS mobilioji aplikacija skirta išoriniams naudotojams. Išoriniai naudotojai – tai naudotojai (žuvų 

produktų supirkėjai), kurių metinė apyvarta viršija 200 000 eurų ir kiti ūkio subjektai. Jie teikia į ŽDIS dokumentus: 

 Priekrantės mėnesinės ataskaitas; 

 Priekrantės žvejybos žurnalus; 

 Atsekamumo dokumentus. 

 Išorinės pirminių pardavimų posistemės dokumentus: 

o Išorinės pirminio pardavimo pažymos. Išorinė pirminio pardavimo pažyma – tai dokumentas, 

kuriame registruojamas žuvininkystės produkcijos pardavimo faktas. Jame saugoma informaciją 

apie pardavėją, supirkėją, produkcijos kilmę, taip pat detalizuojama parduota produkcija. 

Produkcijos kilmė yra atsekama per pirminių dokumentų duomenis. 

o Išorinės perėmimo deklaracijos. Išorinė perėmimo deklaracija – tai dokumentas, kuriame 

registruojamas žuvininkystės produkcijos perėmimo faktas. Išorinė perėmimo deklaracija 

neperleidžia produktų nuosavybės kitam asmeniui, tik fiksuoja faktą, kad produkcija buvo perduota 

saugojimui. Išorinėse perėmimo deklaracijoje saugoma informacija apie perėmėją, produkcijos 

kilmę, taip pat detalizuojama perduota produkcija.  Produkcijos kilmė yra atsekama per pirminių 

dokumentų duomenis. 

Išoriniai važtos dokumentai. Išorinis važtos dokumentas – tai dokumentas, kuriame registruojamas žuvininkystės 

produkcijos pervežimo faktas. Produkcijos kilmė yra atsekama per pirminių dokumentų duomenis. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.1. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP, pardavimo pažymos kūrimo lange reikia eliminuoti lauką 

„Pardavimo sutarties numeris“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.2. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP, perėmimo deklaracijų kūrimo lange reikia eliminuoti lauką 

„Perėmimo sutarties numeris“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.3. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP, perėmimo deklaracijos kūrimo / redagavimo lange turi būti 

pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.4. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP, pardavimo pažymos kūrimo / redagavimo lange turi būti 

pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.5. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP, perėmimo deklaracijos kūrimo / redagavimo lange turi būti 

pakeistas lauko „Iškrovimo data, laikas“ pavadinimas į „Iškrovimo pradžios data“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.6. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP, pardavimo pažymos kūrimo / redagavimo lange turi būti 

pakeistas lauko „Iškrovimo data, laikas“ pavadinimas į „Iškrovimo pradžios data“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.16.7. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo pastangos lange turi būti 

pridėtas lauko „ICES stat. stačiakampis“ intervalas (nuo – iki). Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.8. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnale turi būti sukurti laukai apie 

žvejybos gylį, įrankių išmatavimus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.9. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo lentelės „Iškrovimai uoste“ 

lauke „Iškrovimo pradžios data, laikas“ turi būti atvaizduojama einamoji data. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.10. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo lentelės „Perkrovimai uoste“ 

lauke „Perkrovimo pradžios data, laikas“ turi būti atvaizduojama einamoji data. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.11. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo lentelės „Perkrovimai jūroje“ 

lauke „Perkrovimo pradžios data, laikas“ turi būti atvaizduojama einamoji data. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.12. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti patobulintas 

Priekrantės žvejybos žurnalo redagavimo langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos 

data, laikas“ 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.13. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP žvejybos žurnalų posistemėje, turi būti patobulintas 

Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros langas: 

 Duomenų bloke „Iškrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Iškrovimo pabaigos data, 

laikas“  

 Duomenų bloke „Perkrovimai uoste“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos data, 

laikas“ 

 Duomenų bloke „Perkrovimai jūroje“ turi būti pridėtas laukas „Perkrovimo pabaigos 

data, laikas“ 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.14. 
Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP turi būti sukurta laivų segmentų posistemė. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.15. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP, laivų segmentų posistemėje, turi būti sukurtas laivų 

segmentų sąrašas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.16. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP, laivų segmentų posistemėje, turi būti sukurtas laivų 

segmentų sąrašo filtras. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.17. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP, Laivų segmentų posistemės laivų segmentų sąraše turi būti 

atvaizduojama konkrečios įmonės bendra informacija: 

 Visi asmens/įmonės GT 

 Aktyvūs asmens/įmonės GT 

 Visi asmens/įmonės kW 

 Aktyvūs asmens/įmonės kW 

 Laisvi asmens/įmonės GT 

 Laisvi asmens/įmonės kW 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.18. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų redagavimo lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.19. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų redagavimo lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.20. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų redagavimo lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.16.21. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų redagavimo lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.22. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų redagavimo lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.23. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo duomenų redagavimo lange 

turi būti pridėti laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.24. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange turi būti pridėti 

laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Gear loss“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.25. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange turi būti pridėti 

laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Catch“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.26. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange turi būti pridėti 

laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Search for fish“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.27. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange turi būti pridėti 

laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Relocation“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.28. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange turi būti pridėti 

laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Hail message“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.29. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange turi būti pridėti 

laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „End of fishing“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.30. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP Priekrantės žvejybos žurnalo peržiūros lange turi būti pridėti 

laukai iš vCatch sistemoje esančios lentelės „Inspection“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.31. 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių EXT MOB APP turi būti suteikiama kitos atsekamumo partijos įrašo 

sukūrimo lange pasirinkimo ir pridėjimo galimybė „produkcija partijoje“ daugiau nei viena 

produkcijos pozicija. Tikslūs reikalavimai kitos atsekamumo partijos sukūrimo įrašo lange 

patobulinimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.32. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP esantis meniu punktas „Priekrantės mėnesinės ataskaitos“ ir 

jame esanti informacija turi būti pašalinta iš programėlės. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.33. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP turi būti galimybė peržiūrėti glaustą instrukciją kaip naudotis 

bendrosiomis programėlės funkcijomis. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.34. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP turi būti galimybė peržiūrėti glaustą instrukciją kaip naudotis 

pastangų fiksavimo GPS posistemės funkcijomis. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.35. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP turi būti galimybė peržiūrėti glaustą instrukciją kaip naudotis 

žvejybos žurnalų posistemės funkcijomis. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.36. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP pastangos kūrimo/redagavimo lange pridedant lauko 

„Įrankis“ reikšmę turi būti atsižvelgiama į klasifikatoriaus „Žvejybos įrankiai“ konkretaus įrašo 

lauką „Rodyti akytumo intervalą“ 

Jeigu laukas „Rodyti akytumo intervalą“ yra pažymėtas, tuomet pastangos lange turi būti 

atvaizduojamas akytumo intervalas. 

Jeigu laukas „Rodyti akytumo intervalą“ nepažymėtas, tuomet pastangos lange turi būti 

atvaizduojamas laukelis akytumui įvesti. 
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Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.37. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP pastangų fiksavimo GPS posistemėje turi būti galimybė 

redaguoti jau įvestos pastangos akytumo intervalą, tinklų ilgį, kiekį iki užfiksuoto sugavimo. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.38. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų 

kūrimo lange vedant informaciją apie perimtus  žvejybos produktus, reikia padaryti taip, kad 

suvedus žemiau nurodytas  žuvies rūšis, būtų privaloma suvesti dydžio kategorijas arba sistema pati, 

pagal nutylėjimą, aktyvuotų reikiamas dydžio kategorijas, kurios skiriamos tik šioms žuvims: 

FLE - Plekšnė europinė upinė (paprastoji) – 2 ( antra dydžio kategorija) 

HER - Atlantinė silkė – 4B ( keturi B dydžio kategorija) 

COD - Menkė Atlantinė – 4,5,6,7 ( ketvirta, penkta, šešta, septinta dydžio kategorija)/ 

PASTABA : COD - Menkė Atlantinė – gali būti įvairaus dydžio kategorijų.  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.39. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP pirminių pardavimų posistemėje, perėmimo deklaracijų 

redagavimo lange vedant informaciją apie perimtus  žvejybos produktus, reikia padaryti taip, kad 

suvedus žemiau nurodytas  žuvies rūšis, būtų privaloma suvesti dydžio kategorijas arba sistema pati, 

pagal nutylėjimą, aktyvuotų reikiamas dydžio kategorijas, kurios skiriamos tik šioms žuvims: 

FLE - Plekšnė europinė upinė (paprastoji) – 2 ( antra dydžio kategorija) 

HER - Atlantinė silkė – 4B ( keturi B dydžio kategorija) 

COD - Menkė Atlantinė – 4,5,6,7 ( ketvirta, penkta, šešta, septinta dydžio kategorija)/ 

PASTABA : COD - Menkė Atlantinė – gali būti įvairaus dydžio kategorijų.  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.40. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP žvejybos žurnalų posistemėje turi būti rodomas modalinis 

patvirtinimo langas, kai išsaugomos pastangos, sugavimai, iškrovimai, perkrovimai. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.41. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP žvejybos žurnalų posistemėje užfiksavus sugavimus turi būti 

privaloma užpildyti informaciją apie grįžimo uostą, datą ir laiką bei iškrovimo vietą. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.42. 

Modernizuotoje ŽDIS EXT MOB APP žvejybos žurnalų posistemėje, ruonių žalos lentelėje turi būti 

pakeistas lauko „Ar naudojamos apsaugos priemonės“ pavadinimas į „Naudojamos apsaugos 

priemonės“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.16.43. 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje turi būti patobulintas 

klasifikatorių atnaujinimo funkcionalumas. Tikslūs ŽDIS išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos 

klasifikatorių atnaujinimo funkcionalumo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.44. 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje žvejybos žurnalų posistemėje 

datų komponentai turi būti papildyti laiko pasirinkimo funkcionalumu. Tikslūs ŽDIS išorinių 

naudotojų mobiliosios aplikacijos datų komponentų patobulinimo reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.45. 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje žvejybos žurnalų modulyje turi 

būti patobulintas kapitono adreso atvaizdavimo funkcionalumas. Tikslūs ŽDIS išorinių naudotojų 

mobiliosios aplikacijos kapitono adreso atvaizdavimo funkcionalumo reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.46. 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje žvejybos žurnalų posistemėje turi 

būti atnaujintas laukų privalomumas. Šie laukai turi būti neprivalomi: 

 Grįžimo data, laikas; 

 Gylis; 

 Iškrovimo vieta. 

Tikslūs ŽDIS išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos laukų privalomumo pakeitimo reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.47. 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje turi būti patobulintas GPS 

koordinačių fiksavimo funkcionalumas: naudotojui pažymėjus, jog žvejybos įrankis yra ištrauktas, 

turi būti rodomas pasiūlymas užbaigti pastangai arba sukurti sekančią pastangą su analogiška įrankio 

pastatymo pradžios data ir laiku. Tikslūs ŽDIS išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos GPS 
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koordinačių fiksavimo funkcionalumo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.48. 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje turi būti patobulintas GPS 

koordinačių fiksavimo funkcionalumas: užfiksavus GPS pradžios koordinates ir pasirinkus įrašo 

redagavimą naudotojui turi būti pateikiama galimybė pasirinkti norimą veiksmą: 

 Fiksuoti sugavimus; 

 Pažymėti, jog sugavimų nėra; 

 Uždaryti pastangą.  

Tikslūs ŽDIS išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos GPS koordinačių fiksavimo funkcionalumo 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.49. 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje turi būti patobulintas GPS 

koordinačių fiksavimo funkcionalumas: uždarius pastangą turi būti sukuriamas ankstesnės 

pastangos klonuotas įrašas pastangos pabaigos datą ir laiką laikant sekančios pastangos pradžios 

data ir laiku, o visus kitus susijusius vietos atributus išsaugoti analogiškus ankstesnei pastangai. 

Naujai sukurtoje pastangoje, sugavimų duomenys turi būti pašalinti. Tikslūs ŽDIS išorinių 

naudotojų mobiliosios aplikacijos GPS koordinačių fiksavimo funkcionalumo reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.50. 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje turi būti patobulintas iškrovimų 

fiksavimo funkcionalumas: iškraunant neturi būti klonuojami jokie anksčiau užpildyti duomenys. 

Tikslūs ŽDIS išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos iškrovimų fiksavimo patobulinimo 

funkcionalumo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.16.51. 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje turi būti realizuotas dalinis 

įrankių ištraukimo funkcionalumas. Tikslūs ŽDIS išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos dalinio 

įrankių ištraukimo funkcionalumo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.52. 

Modernizuotoje ŽDIS išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje turi būti patobulinta žvejybos 

pastangų pildymo veiksmų seka. Tikslūs ŽDIS išorinių naudotojų mobiliosios aplikacijos veiksmų 

sekos tobulinimo reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.16.53. 
Išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje turi būti sukurtas žvejybos žemėlapio modulis. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.54. 

Išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje turi būti sukurtas interaktyvus GPS žvejybos žemėlapio 

modulis, kuriame turi būti sukurtas funkcionalumas:  

 GPS koordinačių siuntimo duomenų siuntimas; 

 GPS koordinačių duomenų gavimas; 

 GPS koordinačių duomenų paieška; 

 GPS koordinačių duomenų peržiūra; 

Žvejybos plotų duomenų peržiūra. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.16.55. 

Išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje interaktyvus GPS žvejybos žemėlapio modulyje turi būti 

užfiksuota informacija: 

 Pastangos numeris – Laukas, kuriame sistema pateikia automatiškai pastangai sugeneruotą ir 

priskirtą numerį. 

 Pastangos pradžios data, laikas – Laukas, kuriame įvedama tiksli pastangos pradžios data ir 

laikas. 

 Pastangos pabaigos data, laikas – Laukas, kuriame įvedama tiksli pastangos pabaigos data ir 

laikas. 

 Trukmė (h) – Laukas, kuriame atvaizduojama pastangos trukmė valandomis. 

 Gylis (m) – Laukas, kuriame įvedamas pastangos gylis metrais.  

 Įrankis – Laukas, kuriame pasirenkamas įrankis, kuriuo buvo įvykdyti sugavimai.  

 Akytumas – Laukas, kuriame įvedamas įrankio, kuriuo įvykdyti sugavimai, akytumas. 
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 Tinklų ilgis –  Laukas, kuriame įvedamas tinklų ilgis.  

 Žvejybos pradžios koordinatės – Laukai, skirti peržiūrėti žvejybos pradžios koordinatėms. 

 Žvejybos pabaigos koordinatės – Laukai, skirti peržiūrėti žvejybos pabaigos koordinatėms.  

 FAO zonos kodas – Laukas, kuriame pasirenkamas pastangos FAO zonos kodas. Reikšmės iš 

FAO zonų klasifikatoriaus.  

 Ekonominė zona – Laukas, kuriame pasirenkama pastangos ekonominė zona. Reikšmės iš 

ekonominių zonų klasifikatoriaus. 

 Fao žvejybos rajonas – Laukas, kuriame pasirenkamas Fao žvejybos rajonas. Reikšmės iš Fao 

žvejybos rajonų klasifikatoriaus. 

Taisyklės pagal kurias bus atvaizduojami žemėlapio duomenys ir su pastangomis susijusi 

informacija detaliosios analizės metu turi būti tikslinamos ir suderinamos su Perkančiąja 

organizacija. 

FR-4.2.16.56. 

Išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulyje turi 

būti sukurtas grafinis pastangų atvaizdavimo žemėlapyje būsenų identifikavimo funkcionalumas. 

Taisyklės, pagal kurias keičiamos būsenos, detaliosios analizės metu turi būti tikslinamos ir 

suderintos su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.16.57. 

Išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulyje turi 

būti sukurtas GPS koordinačių ir pastangų siuntimo iš interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio 

modulio į ŽDIS integracinį modulį funkcionalumas su interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio 

būsena ir kitais parametrais. Taisyklės ir parametrai, į kuriuos atsižvelgiama gaunant interaktyvaus 

GPS žvejybos žemėlapio duomenis, detaliosios analizės metu turi būti tikslinami ir suderinami su 

Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.16.58. 

Išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulyje turi 

būti sukurtas interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio gavimo iš ŽDIS integracinio modulio į kuriamą 

interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulį funkcionalumas su interaktyvaus GPS žvejybos 

žemėlapio būsena ir kitais parametrais. Taisyklės ir parametrai, į kuriuos atsižvelgiama siunčiant 

interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio duomenis, detaliosios analizės metu turi būti tikslinami ir 

suderinami su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.16.59. 

Išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulyje turi 

būti sukurtas interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio gavimo iš išorinių naudotojų posistemės į 

kuriamą interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulį funkcionalumas su interaktyvaus GPS 

žvejybos žemėlapio būsena ir kitais parametrais. Taisyklės ir parametrai, į kuriuos atsižvelgiama 

siunčiant interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio duomenis, detaliosios analizės metu turi būti 

tikslinami ir suderinami su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.16.60. 

Išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulyje turi 

būti sukurtas validacijos pranešimų funkcionalumas. Validacijos pranešimų realizacija turi būti 

vykdoma pagal detaliosios analizės metu patikslintas ir suderintas taisykles su Perkančiąja 

organizacija. 

FR-4.2.16.61. 

Išorinių naudotojų mobiliojoje aplikacijoje interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulyje turi 

būti sukurtas įrašų indikavimas atitinkamomis spalvomis atsižvelgiant į interaktyvaus GPS žvejybos 

žemėlapio pastangų būseną. Pastangų žymėjimo įrašų indikavimo atitinkamos spalvos turi būti 

analizės metu patikslintos ir suderintos su Perkančiąja organizacija. 

4.2.17 Klasifikatorių posistemės tobulinimas 

Vidinių klasifikatorių duomenys yra sukuriami ŽDIS naudotojų arba susinchronizuoti su MDR klasifikatoriais ir 

naudojami visose ŽDIS posistemėse. 

FR-4.2.17.1. 

Modernizuotoje ŽDIS Klasifikatorių posistemėje, klasifikatoriaus „Ūkio subjektai“ sąrašo filtro 

lauke „Regionas“ turi būti pridėta reikšmė „Vidaus vandenų“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu.  

FR-4.2.17.2. 

Modernizuotoje ŽDIS Klasifikatorių posistemėje, klasifikatoriaus „Ūkio subjektai“ įrašo kūrimo / 

redagavimo lauke „Regionas“ turi būti pridėta reikšmė „Vidaus vandenų“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.3. 

Modernizuotoje ŽDIS Klasifikatorių posistemėje turi būti atlikti vidinio klasifikatoriaus „Ūkio 

subjektas“ sąrašo įrašų duomenų koregavimas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.17.4. 

Modernizuotoje ŽDIS Klasifikatorių posistemėje, vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos įrankiai“ įrašo 

kūrimo / redagavimo lange turi būti sukurtas laukas „Rodyti akytumo intervalą“. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.5. 

Modernizuotoje ŽDIS Klasifikatorių posistemėje, vidinio klasifikatoriaus „Žvejybos įrankiai“ įrašo 

peržiūros lange turi būti sukurtas laukas „Rodyti akytumo intervalą“. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.6. 

Modernizuotoje ŽDIS Klasifikatorių posistemėje, vidinių klasifikatorių modulyje, turi būti sukurtas 

naujas klasifikatorius „Paukščių / žinduolių / roplių rūšys“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.7. 

Modernizuotoje ŽDIS Klasifikatorių posistemėje, vidinių klasifikatorių modulyje, turi būti sukurtas 

klasifikatorius „Paukščių / žinduolių / roplių rūšys“ sąrašo langas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.8. 

Modernizuotoje ŽDIS Klasifikatorių posistemėje, vidinių klasifikatorių modulyje, turi būti sukurtas 

klasifikatoriaus „Paukščių / žinduolių / roplių rūšys“ kūrimo / redagavimo langas. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.9. 

Modernizuotoje ŽDIS Klasifikatorių posistemėje, vidinių klasifikatorių modulyje, turi būti sukurtas 

klasifikatoriaus „Paukščių / žinduolių / roplių rūšys“ peržiūros langas. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.10. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti patobulintas ir optimizuotas ūkio subjektų klasifikatoriaus sąrašas ir 

sąraše esančių duomenų išrinkimas  (vidaus vandenims). 

Tikslūs reikalavimai susiję su ūkio subjektų klasifikatoriaus sąrašo atnaujinimu bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.11. Modernizuotoje ŽDIS Klasifikatorių posistemėje, klasifikatoriuje „Žuvų dydžių kategorijos“ turi 

būti pridėtas papildomas laukas „Žuvies rūšis“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.12. 

Modernizuotoje ŽDIS > Vidiniai klasifikatoriai > Junginės veiklos planas (JDP) 

Kūrimo/redagavimo formoje turi būti sukurti nauji laukai: 

 Kodas – Tekstinis. Privalomas. 

 JDP teisės aktas – Tekstinis. Iki 1000 simbolių. Neprivalomas. 

Tikslūs ŽDIS klasifikatorių posistemės patobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.13. 

Modernizuotoje ŽDIS Vidiniame klasifikatoriuje „Valstybės“ reikia sukurti įrašą: 

 Pavadinimas: Unknown 

 Angliškas pavadinimas – MDR: Unknown 

 ISO2 kodas – MDR: UN 

 ISO3 kodas – MDR: UNK 

 Priklauso ES: nepažymėta 

 Redagavimo komentaras: Sukurtas dėl ACTREP ataskaitų 

Tikslūs ŽDIS klasifikatorių posistemės patobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.14. 

Modernizuotoje ŽDIS Vidiniame klasifikatoriuje „Laivų veiklos“ reikia sukurti įrašus: 

Kodas Lietuviškas aprašymas Angliškas aprašymas 

ANC Anchored Anchored 

AST Assisting Assisting 

CRU Steaming/Cruising Steaming/Cruising 

DRI Drifting Drifting 

FIS Fishing Fishing 

HAU Hauling Hauling 

LAN Landing Landing 

NO  No Activity No Activity 

OTH Other Other 

POR Port Calling Port Calling 

PRO Processing Processing 
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STE Steaming/Cruising Steaming/Cruising 

TOW Towing Cages Towing Cages 

TRF Transferring Transferring 

TRX Transhipping Transhipping 

TSH Transhipping Transhipping 

TUG Tugging Tugging 

UNK Not known or Not Specified Not known or Not Specified 

Tikslūs ŽDIS klasifikatorių posistemės patobulinimo reikalavimui bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.15. Klasifikatorių posistemėje turi būti sukurtas žvejybos laivyno segmentų klasifikatorius. 

FR-4.2.17.16. 

Turi būti sukurtas žvejybos laivyno segmentų klasifikatorius, kuriame turi būti sukurtas 

funkcionalumas:  

 žvejybos laivyno segmentų klasifikatoriaus įrašo duomenų sukūrimas; 

 žvejybos laivyno segmentų klasifikatoriaus įrašo duomenų redagavimas; 

 žvejybos laivyno segmentų klasifikatoriaus įrašo duomenų paieška; 

žvejybos laivyno segmentų klasifikatoriaus įrašo duomenų peržiūra. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.17. 

Žvejybos laivyno segmentų klasifikatoriuje turi būti duomenų įvedimo forma, kurioje būtų galima 

užfiksuoti tokią informaciją: 

 Segmento kodas – įvedamas žvejybos laivyno segmento kodas. Tekstinis. Privalomas. 

 Pavadinimas (LT) – įvedamas lietuviškas žvejybos laivyno segmento pavadinimas. Tekstinis.  

Neprivalomas. 

 Pavadinimas (EN) – įvedamas angliškas žvejybos laivyno segmento pavadinimas. Tekstinis. 

Privalomas. 

 Žvejybos įrankiai – pasirenkami žvejybos įrankių kodai. Galimybė pasirinkti daug reikšmių. 

Reikšmės iš žvejybos įrankių klasifikatoriaus. Privalomas. 

 Žvejybos įrankių aprašymas – įrašomas įrankių aprašymas. Tekstinis. Neprivalomas. 

 Zonos – įrašomos zonos. Tekstinis. Privalomas. 

Taisyklės pagal kurias turi būti pildomi žvejybos laivyno segmentų klasifikatoriaus įrašo duomenys 

detaliosios analizės metu turi būti tikslinamos ir suderinamos su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.17.18. 

Žvejybos laivyno segmentų klasifikatoriuje turi būti sukurtas validacijos pranešimų 

funkcionalumas. Validacijos pranešimų realizacija turi būti vykdoma pagal detaliosios analizės 

metu patikslintas ir suderintas taisykles su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.17.19. 

Turi būti sukurtas žvejybos laivyno segmentų klasifikatoriaus įrašų sąrašo eksportavimo pasirinktais 

formatais (tokiais kaip: PDF, CSV, XLS, DOCX ar kt.) funkcionalumas. Tikslūs failų formatai, 

kuriais bus atliekamas eksportavimas, bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.17.20. 

Žvejybos laivyno segmentų klasifikatoriuje turi būti įgyvendintas duomenų importavimas iš excel 

failo. Duomenų importavimas iš excel failo turi būti vykdomas pagal detaliosios analizės metu 

patikslintas ir suderintas taisykles su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.17.21. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti sukurti nauji MDR klasifikatoriai, kurių reikalauja atnaujintos XSD 

schemos. Tikslūs MDR klasifikatorių atnaujinimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.22. 

Modernizuotoje ŽDIS MDR klasifikatorių sąrašas turi būti atnaujintas pagal naujausią „P1000-

10: Master Data Management domain“ versiją. Tikslūs MDR klasifikatorių atnaujinimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.23. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti atnaujintos egzistuojančių MDR klasifikatorių reikšmės. Tikslūs 

MDR klasifikatorių reikšmių atnaujinimui bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.24. 

ŽDIS vidiniame „Vidaus vandens telkiniai“ klasifikatoriuje, kūrimo/redagavimo formoje reikia 

pašalinti lauką „Vandens telkinio naudotojai“. Detalūs vidinio „Vidaus vandens telkiniai“ 

klasifikatoriaus modifikavimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.17.25. 

ŽDIS vidiniame „Vidaus vandens telkiniai“ klasifikatoriuje, sąrašo lange reikia pašalinti stulpelį 

„Vandens telkinio naudotojai“. Detalūs vidinio „Vidaus vandens telkiniai“ klasifikatoriaus 

modifikavimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.17.26. 

ŽDIS vidiniame „Vidaus vandens telkiniai“ klasifikatoriuje, kūrimo/redagavimo formoje reikia 

pervadinti lauką „Plotas“ į „Plotas, ha“. Detalūs vidinio „Vidaus vandens telkiniai“ klasifikatoriaus 

modifikavimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.17.27. 

ŽDIS vidiniame „Vidaus vandens telkiniai“ klasifikatoriuje, kūrimo/redagavimo formoje reikia 

sukurti naujus lentelėje „Leidžiami naudoti įrankiai“ pildomus neprivalomus laukus: 

 Ilgis, m; 

 Akių dydis, mm; 

 Aukštis, m. 

Detalūs vidinio „Vidaus vandens telkiniai“ klasifikatoriaus modifikavimo kriterijai bus nustatyti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.17.28. 

ŽDIS vidiniame „Vidaus vandens telkiniai“ klasifikatoriuje, kūrimo/redagavimo formoje reikia 

pakoreguoti lauko „Pavadinimas“ leidžiamų įvesti simbolių kiekį. Sąraše privalo būti 

atvaizduojamas pilnas pavadinimas. Detalūs vidinio „Vidaus vandens telkiniai“ klasifikatoriaus 

modifikavimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.17.29. 

ŽDIS vidiniame „Vidaus vandens telkiniai“ klasifikatoriuje, kūrimo/redagavimo formoje reikia 

pakoreguoti lauko „Žvejybos vieta“ leidžiamų įvesti simbolių kiekį. Sąraše privalo būti 

atvaizduojamas pilnas žvejybos vietos aprašymas. Detalūs vidinio „Vidaus vandens telkiniai“ 

klasifikatoriaus modifikavimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

4.2.18 Administravimo posistemės tobulinimas 

ŽDIS administravimo posistemėje yra kaupiami duomenys apie ŽDIS naudotojus ir jų roles. Administravimo 

posistemėje egzistuoja slaptažodžio keitimo langas. 

FR-4.2.18.1. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemėje turi būti sukurtas naujas modulis „Prisijungę 

naudotojai (WEB)“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.2. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (WEB)“ turi 

būti atvaizduojamas šiuo metu prisijungusių vidinių ir išorinių naudotojų sąrašas ir laukai: 

 Naudotojas; 

 El. paštas; 

 Naudotojo rolės; 

 Paskutinis prisijungimas; 

 Prisijungimo trukmė (min.). 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.3. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (WEB)“ turi 

būti galimybė filtruoti šiuo metu prisijungusių vidinių ir išorinių naudotojų sąrašą naudojant filtrus: 

 Naudotojas; 

 El. paštas; 

 Naudotojo rolės; 

 Paskutinis prisijungimas; 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.4. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (WEB)“ turi 

būti atrenkami prisijungę vidiniai naudotojai. Naudotojų atrinkimas turi būti vykdomas kas tam tikrą 

laiko vienetą. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.5. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (WEB)“ turi 

būti atrenkami prisijungę išoriniai naudotojai. Naudotojų atrinkimas turi būti vykdomas kas tam 

tikrą laiko vienetą. 
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Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.6. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (WEB)“ turi 

būti formuojamas prisijungusių naudotojų statistikos grafikas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.7. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (WEB)“ turi 

būti galimybė formuoti prisijungusių naudotojų statistikos ataskaitą PDF ar XLSX formatu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.8. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (WEB)“ 

formuojant prisijungusių naudotojų statistikos ataskaitą turi būti galimybė pasirinkti ataskaitos 

formavimo laikotarpį modaliniame lange. Galimos laikotarpio reikšmės: 

 Diena; 

 Savaitė; 

 Mėnesis; 

 Metai. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.9. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (WEB)“ būti 

prisijungusių naudotojų statistikos ataskaitoje turi būti pateikta kiek prisijungusių naudotojų buvo 

per tam tikrą laikotarpį, kiek laiko vidutiniškai naudotojas naudojosi sistema, kuriuo metu sistema 

buvo apkrauta labiausiai. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.10. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemėje turi būti sukurtas naujas modulis „Prisijungę 

naudotojai (APP)“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.11. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (APP)“ turi būti 

atvaizduojamas šiuo metu prisijungusių vidinių ir išorinių naudotojų sąrašas ir laukai: 

 Naudotojas; 

 El. paštas; 

 Naudotojo rolės; 

 Paskutinis prisijungimas; 

 Prisijungimo trukmė (min.). 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.12. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (APP)“ turi būti 

galimybė filtruoti šiuo metu prisijungusių vidinių ir išorinių naudotojų sąrašą naudojant filtrus: 

 Naudotojas; 

 El. paštas; 

 Naudotojo rolės; 

 Paskutinis prisijungimas; 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.13. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (APP)“ turi būti 

atrenkami prisijungę vidiniai naudotojai. Naudotojų atrinkimas turi būti vykdomas kas tam tikrą 

laiko vienetą. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.14. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (APP)“ turi būti 

atrenkami prisijungę išoriniai naudotojai. Naudotojų atrinkimas turi būti vykdomas kas tam tikrą 

laiko vienetą. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.15. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (APP)“ turi būti 

formuojamas prisijungusių naudotojų statistikos grafikas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.18.16. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (APP)“ turi būti 

galimybė formuoti prisijungusių naudotojų statistikos ataskaitą PDF ar XLSX formatu. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.17. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (APP)“ 

formuojant prisijungusių naudotojų statistikos ataskaitą turi būti galimybė pasirinkti ataskaitos 

formavimo laikotarpį modaliniame lange. Galimos laikotarpio reikšmės: 

 Diena; 

 Savaitė; 

 Mėnesis; 

 Metai. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.18. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Prisijungę naudotojai (APP)“ būti 

prisijungusių naudotojų statistikos ataskaitoje turi būti pateikta kiek prisijungusių naudotojų buvo 

per tam tikrą laikotarpį, kiek laiko vidutiniškai naudotojas naudojosi sistema, kuriuo metu sistema 

buvo apkrauta labiausiai. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.19. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemėje turi būti sukurtas naujas modulis „Užklausų 

statistika“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.18.20. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Užklausų statistika“ turi būti 

pateikiamas užklausų sąrašas ir laukai: 

 Modulis; 

 Užklausos data; 

 Veiksmas; 

 Redagavimo komentaras; 

 Naudotojas; 

 El. paštas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.21. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Užklausų statistika“ turi būti 

galimybė filtruoti užklausų sąrašą naudojant filtrus: 

 Modulis; 

 Užklausos data; 

 Veiksmas; 

 Redagavimo komentaras; 

 Naudotojas; 

 El. paštas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.22. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Užklausų statistika“ turi būti 

įgyvendintas užklausų atrinkimo algoritmas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.23. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Užklausų statistika“ turi būti sukurtas 

užklausų statistikos grafikas pagal būsenas ir užklausų grupes. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.24. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Užklausų statistika“ turi būti sukurtas 

filtras „Laikotarpis“ pagal kurį būtų galimybė filtruoti užklausų statistikos grafiką. Tikslūs 

reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.18.25. 

Modernizuotoje ŽDIS administravimo posistemės modulyje „Užklausų statistika“ turi būti sukurtas 

užklausų statistikos grafiko duomenų atrinkimo algoritmas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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4.2.19 Žvejybos liudijimų posistemės modifikavimas 

FR-4.2.19.1. 

Modernizuotoje ŽDIS Žvejybos liudijimų posistemėje, Žvejybos liudijimų sąraše turi būti atlikti 

patobulinimai: 

 Sąrašo laukas „Liudijimo išdavimo data“ turi būti pervadintas į „Galiojimo data nuo“. 

 Filtro laukas „Liudijimo išdavimo data“ turi būti pervadintas į „Galiojimo data“. 

 Pakeistuose laukuose turi būti atsižvelgiama į liudijimo galiojimo datą. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.2. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti patobulinta žvejybos liudijimų posistemė pritaikant žvejybos 

liudijimus pateiktame Europos Komisijos formate P1000-09: Fishing Licence Authorisation and 

Permit domain, dokumente FLAP ImplDoc (2019-05-08) v0.7 (arba naujesniame projekto 

įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) ir siuntimui per FLUX. Taip pat ŽDIS turi būti sudiegtos 

visos šios posistemės susijusios patvirtinimo taisyklės, o siunčiami dokumentai turi būti tvirtinami 

ŽDIS sistemos lygmenyje. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.3. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti realizuota žvejybos liudijimų 

siuntimo užklausa  FLUX FLAP naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.4. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti realizuota žvejybos liudijimų 

validacijos užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.5. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti realizuota žvejybos liudijimų 

atsakymų užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.6. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti realizuota žvejybos liudijimų 

duomenų apsikeitimo su ŽDIS DB užklausa naudojanti FLUX TL. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.7. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti realizuota žvejybos liudijimų 

duomenų apsikeitimo su kitų šalių informacinėmis sistemomis užklausa naudojanti FLUX TL. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.8. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti realizuota žvejybos liudijimų 

duomenų apsikeitimo su kitų šalių informacinėmis sistemomis užklausa naudojanti FLUX TL. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.9. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti realizuotas duomenų egzistavimo 

patikrinimas FLAP request message. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.10. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti realizuotas žvejybos laivo duomenų 

patikrinimas su FLEET. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.11. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti realizuotas validavimo procesas su 

DG MARE. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.19.12. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti realizuotas duomenų korekcijos 

procesas FLAP tikrinimo metu nustačius neatitikimus. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.13. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti modifikuota žvejybos liudijimų 

struktūra pritaikant ją naujam duomenų modeliui (XSD) užklausų siuntimui: 

 FLUX FLAP Request; 

 FLUX Report_ Document entity; 

 Owner FLUX_ Party entity; 

 FLAP Request_ Document entity; 

 Fishing_ Category entity; 

 Fishing_ Gear entity; 

 Gear_Characteristic entity; 

 FLAP_ Document entity; 

 FLUX_Characteristic entity; 

 Vessel_Crew entity; 

 Delimited_Period entity; 

 Vessel Transport_ Charter entity; 

 FLUX_ Location entity; 

 Targeted_ Quota entity; 
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 FLUX_ Binary File Entity; 

 Contact_ Party entity; 

 Structured_ Address entity; 

 Contact_ Person entity; 

 Email_ Communication entity; 

 Universal_Communication Entity. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.14. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti modifikuota žvejybos liudijimų 

struktūra pritaikant ją naujam duomenų modeliui (XSD) užklausų atsakymų apdorojimui: 

 FLUX FLAP Response; 

 FLUX Response Document entity; 

 Validation Result_ Document entity; 

 FLUX_ Party entity; 

 Validation_ Quality Analysis entity; 

 FLAP Request_ Document entity; 

 Fishing_ Category entity; 

 FLAP_ Document entity; 

 FLUX_ Binary File Entity; 

 Delimited_Period entity. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.15. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje turi būti realizuota veiksmų seka (angl. 

workflow): 

 Naujos užklausos sukūrimas; 

 Žvejybos liudijimo duomenų modifikavimas; 

 Užklausos sustabdymas; 

 Žvejybos liudijimo būsenos pakeitimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.16. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti validavimo taisyklių 

mechanizmą remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-

05-08) v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus). Privalo būti 

realizuotos 4 lygių validacijos taisyklės: 

 Integralumo kontrolė; 

 Duomenų laukų formatų patvirtinimas; 

 Eilučių validacija; 

 Turinio patvirtinimas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.17. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLAP Request 

messages: 

 FLAP-L00-00-0000; 

 FLAP-L00-00-0001; 

 FLAP-L00-00-0002. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.18. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLUX Report 

Document entity: 

 FLAP-L00-00-0003; 

 FLAP-L00-00-0004; 

 FLAP-L00-00-0005; 

 FLAP-L00-00-0006; 

 FLAP-L03-00-0001; 

 FLAP-L03-00-0002; 

 FLAP-L02-00-0001; 

 FLAP-L01-00-0001; 

 FLAP-L01-00-0002; 

 FLAP-L01-00-0003; 
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 FLAP-L00-00-0007; 

 FLAP-L00-00-0008; 

 FLAP-L01-00-0004; 

 FLAP-L01-00-0005; 

 FLAP-L01-00-0006; 

 FLAP-L03-00-0003. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.19. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Owner FLUX 

Party entity: 

 FLAP-L00-00-0009; 

 FLAP-L01-00-0007; 

 FLAP-L01-00-0008; 

 FLAP-L03-00-0004; 

 FLAP-L01-00-0009. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.20. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLAP Request 

Document entity: 

 FLAP-L01-00-0010; 

 FLAP-L03-00-0005; 

 FLAP-L03-00-0006; 

 FLAP-L01-00-0011; 

 FLAP-L01-00-0012; 

 FLAP-L03-00-0007; 

 FLAP-L01-00-0013; 

 FLAP-L01-00-0014; 

 FLAP-L01-00-0015; 

 FLAP-L00-00-0010; 

 FLAP-L01-00-0016; 

 FLAP-L01-00-0017; 

 FLAP-L01-00-0018; 

 FLAP-L03-00-0008. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.21. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Fishing Category 

entity: 

 FLAP-L01-00-0019; 

 FLAP-L01-00-0020; 

 FLAP-L03-00-0119; 

 FLAP-L01-00-0021; 

 FLAP-L03-00-0009; 

 FLAP-L01-00-0022; 

 FLAP-L01-00-0023; 

 FLAP-L03-00-0010; 

 FLAP-L01-00-0024; 

 FLAP-L03-00-0011; 

 FLAP-L01-00-0025; 

 FLAP-L01-00-0026; 

 FLAP-L03-00-0012; 

 FLAP-L01-00-0027; 

 FLAP-L03-00-0013; 

 FLAP-L01-00-0028; 

 FLAP-L03-00-0014. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.19.22. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLAP Document 

entity: 

 FLAP-L00-00-0012; 

 FLAP-L01-00-0038; 

 FLAP-L01-00-0039; 

 FLAP-L01-00-0040; 

 FLAP-L01-00-0041; 

 FLAP-L03-00-0033; 

 FLAP-L03-00-0034; 

 FLAP-L03-00-0035; 

 FLAP-L01-00-0042; 

 FLAP-L01-00-0043; 

 FLAP-L01-00-0044; 

 FLAP-L01-00-0045; 

 FLAP-L03-00-0036; 

 FLAP-L03-00-0037; 

 FLAP-L03-00-0038; 

 FLAP-L01-00-0046; 

 FLAP-L01-00-0047; 

 FLAP-L03-00-0039; 

 FLAP-L01-00-0048; 

 FLAP-L03-00-0040; 

 FLAP-L00-00-0013; 

 FLAP-L01-00-0049; 

 FLAP-L03-00-0041; 

 FLAP-L01-00-0050; 

 FLAP-L01-00-0051; 

 FLAP-L03-00-0042. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.23. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLUX 

Characteristic entity: 

 FLAP-L01-00-0052; 

 FLAP-L01-00-0053; 

 FLAP-L03-00-0043; 

 FLAP-L01-00-0054; 

 FLAP-L01-00-0055; 

 FLAP-L03-00-0044; 

 FLAP-L03-00-0045; 

 FLAP-L01-00-0056; 

 FLAP-L03-00-0046; 

 FLAP-L03-00-0047; 

 FLAP-L03-00-0048; 

 FLAP-L01-00-0057; 

 FLAP-L03-00-0049; 

 FLAP-L01-00-0058; 

 FLAP-L03-00-0050. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.24. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Vessel Crew 

entity: 

 FLAP-L01-00-0059; 

 FLAP-L01-00-0060; 

 FLAP-L03-00-0051; 
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 FLAP-L01-00-0061; 

 FLAP-L03-00-0052; 

 FLAP-L03-00-0053. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.25. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Delimited Period 

entity: 

 FLAP-L03-00-0054; 

 FLAP-L00-00-0014; 

 FLAP-L03-00-0055; 

 FLAP-L03-00-0056; 

 FLAP-L00-00-0015; 

 FLAP-L03-00-0057; 

 FLAP-L02-00-0002; 

 FLAP-L00-00-0016; 

 FLAP-L03-00-0058; 

 FLAP-L00-00-0017; 

 FLAP-L03-00-0059; 

 FLAP-L00-00-0018; 

 FLAP-L03-00-0060; 

 FLAP-L02-00-0003. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.26. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Vessel Transport 

Charter entity: 

 FLAP-L03-00-0061; 

 FLAP-L01-00-0062; 

 FLAP-L01-00-0063; 

 FLAP-L03-00-0062. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.27. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLUX Location 

entity: 

 FLAP-L01-00-0064; 

 FLAP-L01-00-0065; 

 FLAP-L01-00-0066; 

 FLAP-L01-00-0067; 

 FLAP-L01-00-0068; 

 FLAP-L03-00-0063; 

 FLAP-L03-00-0064; 

 FLAP-L03-00-0065; 

 FLAP-L01-00-0069; 

 FLAP-L01-00-0070; 

 FLAP-L03-00-0066; 

 FLAP-L03-00-0067; 

 FLAP-L03-00-0068; 

 FLAP-L01-00-0071; 

 FLAP-L03-00-0069; 

 FLAP-L03-00-0070; 

 FLAP-L03-00-0071. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.28. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Targeted Quota 

entity: 



235 

 

 

 FLAP-L03-00-0072; 

 FLAP-L01-00-0072; 

 FLAP-L01-00-0073; 

 FLAP-L03-00-0073; 

 FLAP-L03-00-0074; 

 FLAP-L01-00-0074; 

 FLAP-L01-00-0075; 

 FLAP-L01-00-0076; 

 FLAP-L01-00-0077; 

 FLAP-L01-00-0078; 

 FLAP-L03-00-0075. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.29. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLUX Binary File 

entity: 

 FLAP-L00-00-0000; 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.30. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for FLUX Binary File 

entity: 

 FLAP-L01-00-0079; 

 FLAP-L01-00-0080; 

 FLAP-L01-00-0081; 

 FLAP-L03-00-0076; 

 FLAP-L03-00-0077; 

 FLAP-L03-00-0078; 

 FLAP-L03-00-0079; 

 FLAP-L03-00-0080; 

 FLAP-L03-00-0081; 

 FLAP-L03-00-0082; 

 FLAP-L03-00-0083; 

 FLAP-L03-00-0084; 

 FLAP-L03-00-0085; 

 FLAP-L03-00-0086; 

 FLAP-L03-00-0087; 

 FLAP-L03-00-0088. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.31. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Contact Party 

entity: 

 FLAP-L01-00-0082; 

 FLAP-L03-00-0089; 

 FLAP-L01-00-0083; 

 FLAP-L03-00-0090; 

 FLAP-L03-00-0091; 

 FLAP-L03-00-0092; 

 FLAP-L01-00-0084; 

 FLAP-L03-00-0093. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.32. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Structured 

Address entity: 

 FLAP-L01-00-0085; 

 FLAP-L03-00-0094; 
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 FLAP-L01-00-0086; 

 FLAP-L03-00-0095; 

 FLAP-L01-00-0087; 

 FLAP-L01-00-0088; 

 FLAP-L03-00-0096; 

 FLAP-L03-00-0097; 

 FLAP-L03-00-0098; 

 FLAP-L01-00-0089; 

 FLAP-L03-00-0099; 

 FLAP-L01-00-0090; 

 FLAP-L03-00-0100. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.33. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Contact Person 

entity: 

 FLAP-L00-00-0019; 

 FLAP-L03-00-0101; 

 FLAP-L01-00-0091; 

 FLAP-L03-00-0102. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.34. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Email 

Communication entity: 

 FLAP-L01-00-0092; 

 FLAP-L01-00-0093; 

 FLAP-L01-00-0094; 

 FLAP-L03-00-0103. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.35. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Rules for Universal 

Communication entity: 

 FLAP-L01-00-0095; 

 FLAP-L01-00-0096; 

 FLAP-L03-00-0104; 

 FLAP-L01-00-0097; 

 FLAP-L01-00-0098; 

 FLAP-L03-00-0105; 

 FLAP-L03-00-0106; 

 FLAP-L03-00-0107. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.19.36. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiklos taisykles FLAP 

request remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) 

v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus) Additional rules: 

 FLAP-L03-00-0108; 

 FLAP-L03-00-0109; 

 FLAP-L03-00-0110; 

 FLAP-L03-00-0111; 

 FLAP-L03-00-0112; 

 FLAP-L03-00-0113; 

 FLAP-L03-00-0114; 

 FLAP-L03-00-0115; 

 FLAP-L03-00-0116; 

 FLAP-L03-00-0117; 

 FLAP-L03-00-0118. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.19.37. 

Modernizuotoje ŽDIS žvejybos liudijimų posistemėje reikia realizuoti veiksmų sekos veiklos 

taisykles remiantis reikalavimais pateiktais dokumente FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-

08) v0.7 (arba naujesniame projekto įgyvendinimo laikotarpiu, jei toks bus). Tikslūs reikalavimai 

bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.20 FLUX posistemės atnaujinimas 

FR-4.2.20.1. 

Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje, turi būti pridėti filtrų laukai „Pranešimo tipas“, „Gavėjo 

valstybė“, „Siuntėjo valstybė“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.2. 

Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje, turi būti pridėti kodų paaiškinimai laukui „Sinchroninio 

atsakymo kodas“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.3. 

Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje, FLUX pranešimų sąrašas turi būti eksportuojamas XLSX 

formatu. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.20.4. 
Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje turi būti sukurtas naujas grafikas „Gauti pranešimai“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.5. 

Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje naujam grafikui „Gauti pranešimai“ turi būti sukurtas 

filtras „Laikotarpis“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.6. 

Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje naujam grafikui „Gauti pranešimai“ turi būti įgyvendintas 

duomenų atrinkimo algoritmas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.7. 

Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje turi būti galimybė eksportuoti grafiko „Gauti pranešimai“ 

duomenis PDF ar XLSX formatu. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.8. 

Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje turi būti įgyvendintas grafiko „Gauti pranešimai“ 

duomenų eksportavimo algoritmas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.9. 
Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje turi būti sukurtas naujas grafikas „Išsiųsti pranešimai“. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.10. 

Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje naujam grafikui „Išsiųsti pranešimai“ turi būti sukurtas 

filtras „Laikotarpis“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.11. 

Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje naujam grafikui „Išsiųsti pranešimai“ turi būti 

įgyvendintas duomenų atrinkimo algoritmas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.12. 

Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje turi būti galimybė eksportuoti grafiko „Išsiųsti 

pranešimai“ duomenis PDF ar XLSX formatu. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.13. 

Modernizuotoje ŽDIS FLUX posistemėje turi būti įgyvendintas grafiko „Išsiųsti pranešimai“ 

duomenų eksportavimo algoritmas. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.14. 

Turi būti įgyvendintas atitinkamos programinės įrangos diegimas ir programinės įrangos mazgo 

konfigūravimas pritaikytas FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Detalūs programinės įrangos, kuri turi 

būti įdiegta ir sukonfigūruota (tokios, kaip Maven, Oracle JDBC, Oracle RDBMS ir kt.), kriterijai 

bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.15. 

Turi būti įgyvendintas duomenų bazės failų konfigūravimas pritaikytas FLUX TL 1.8. LTU:TEST 

NODE. Detalūs duomenų bazės failų konfigūravimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.16. 

Aplikacijos serverio konfigūravimo metu turi būti įgyvendintas Apache atvirkštinių įgaliojimų 

konfigūravimo funkcionalumas pritaikytas FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Detalūs Apache 

atvirkštinių įgaliojimų konfigūravimo funkcionalumo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.17. 
Aplikacijos serverio konfigūravimo metu turi būti įgyvendintas WildFly konfigūravimo 

funkcionalumas pritaikytas FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Detalūs WildFly įdiegimo ir 
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konfigūravimo funkcionalumo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.18. 

Aplikacijos serverio konfigūravimo metu turi būti įgyvendintas tvirtų kriptografinių plėtinių 

įjungimo funkcionalumas pritaikytas FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Detalūs tvirtų kriptografinių 

plėtinių įjungimo funkcionalumo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.19. 

Turi būti modifikuotas FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. persiuntimo komponentų įdiegimui būtinų 

sąlygų įgyvendinimas. Detalūs FLUX persiuntimo komponentų įdiegimui būtinų sąlygų 

įgyvendinimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.20.20. 

Turi būti įgyvendintas FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME duomenų bazės konfigūravimas 

pritaikytas FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Detalūs FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME 

duomenų bazės konfigūravimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.21. 

Turi būti įgyvendinta FLUX NAF perdavimo komponentų konfigūracija pritaikyta FLUX TL 1.8. 

LTU:TEST NODE. Detalūs FLUX NAF perdavimo komponentų kriterijai bus nustatyti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.22. 

uri būti įgyvendinta FLUX NAF perdavimo modulių konfigūracinių failų realizacija pritaikyta 

FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Detalūs FLUX NAF perdavimo modulių konfigūracinių failų 

realizacijos kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.23. 

Turi būti įgyvendinta FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. modulių konfigūracinių failų modifikacija. 

Detalūs FLUX modulių konfigūracinių failų realizacijos kriterijai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.24. 

Turi būti įgyvendinta FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių failų modifikavimas pritaikant 

FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Detalūs FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių failų realizacijos 

kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.25. 

Turi būti įgyvendintas atitinkamos programinės įrangos diegimas ir programinės įrangos mazgo 

konfigūravimas pritaikytas FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Detalūs programinės įrangos, 

kuri turi būti įdiegta ir sukonfigūruota (tokios, kaip Maven, Oracle JDBC, Oracle RDBMS ir kt.), 

kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.26. 

Turi būti įgyvendintas duomenų bazės failų konfigūravimas pritaikytas FLUX TL 1.8. LTU 

(production) NODE. Detalūs duomenų bazės failų konfigūravimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.27. 

Aplikacijos serverio konfigūravimo metu turi būti įgyvendintas Apache atvirkštinių įgaliojimų 

konfigūravimo funkcionalumas pritaikytas FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Detalūs Apache 

atvirkštinių įgaliojimų konfigūravimo funkcionalumo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.28. 

Aplikacijos serverio konfigūravimo metu turi būti įgyvendintas WildFly konfigūravimo 

funkcionalumas pritaikytas FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Detalūs WildFly įdiegimo ir 

konfigūravimo funkcionalumo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.29. 

Aplikacijos serverio konfigūravimo metu turi būti įgyvendintas tvirtų kriptografinių plėtinių 

įjungimo funkcionalumas pritaikytas FLUX TL 1.8. LTU  (production) NODE. Detalūs tvirtų 

kriptografinių plėtinių įjungimo funkcionalumo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.30. 

Turi būti modifikuotas FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. persiuntimo komponentų įdiegimui 

būtinų sąlygų įgyvendinimas. Detalūs FLUX persiuntimo komponentų įdiegimui būtinų sąlygų 

įgyvendinimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.20.31. 

Turi būti įgyvendintas FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME duomenų bazės konfigūravimas 

pritaikytas FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Detalūs FLUX perdavimo komponentų RUN-

TIME duomenų bazės konfigūravimo kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.20.32. 

Turi būti įgyvendinta FLUX NAF perdavimo komponentų konfigūracija pritaikyta FLUX TL 1.8. 

LTU (production) NODE. Detalūs FLUX NAF perdavimo komponentų kriterijai bus nustatyti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.33. 

uri būti įgyvendinta FLUX NAF perdavimo modulių konfigūracinių failų realizacija pritaikyta 

FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Detalūs FLUX NAF perdavimo modulių konfigūracinių 

failų realizacijos kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.20.34. 

Turi būti įgyvendinta FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. modulių konfigūracinių failų 

modifikacija. Detalūs FLUX modulių konfigūracinių failų realizacijos kriterijai bus nustatyti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.35. 

Turi būti įgyvendinta FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių failų modifikavimas pritaikant 

FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Detalūs FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių failų 

realizacijos kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.36. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai atnaujintai atitinkamai programinei įrangai 

(Maven, Oracle JDBC, Oracle RDBMS) ir programinės įrangos mazgo konfigūravimui FLUX TL 

1.8. LTU:TEST NODE. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 

val. Detalūs programinės įrangos priežiūros darbai (tokios, kaip Maven, Oracle JDBC, Oracle 

RDBMS ir kt.) ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.20.37. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai duomenų bazės failų konfigūravimui 

pritaikytam FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė sutarties 

galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs duomenų bazės failų konfigūravimo priežiūros darbai ir 

kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.38. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai Apache atvirkštinių įgaliojimų konfigūravimo 

funkcionalumo korektiško veikimo užtikrinimui FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Priežiūros ir 

konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs Apache atvirkštinių 

įgaliojimų konfigūravimo funkcionalumo priežiūros darbai ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.39. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai susiję su WildFly konfigūravimo funkcionalumo 

korektišku veikimu FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė 

sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs WildFly konfigūravimo funkcionalumo priežiūros 

darbai ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.40. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai tvirtų kriptografinių plėtinių korektiško 

funkcionavimo užtikrinimui FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Priežiūros ir konsultacijų darbų 

trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs tvirtų kriptografinių plėtinių funkcionalumo 

priežiūros darbai ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.20.41. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE persiuntimo 

komponentų korektiškam funkcionavimui. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė sutarties 

galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX persiuntimo komponentų funkcionalumo korektiško 

veikimo užtikrinimo priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.42. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME 

duomenų bazės konfigūravime FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Priežiūros ir konsultacijų darbų 

trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME 

duomenų bazės konfigūravimo priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.43. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX NAF perdavimo komponentų 

konfigūracijos korektiškam funkcionavimui FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Priežiūros ir 

konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX NAF perdavimo 

komponentų priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.44. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX NAF perdavimo modulių konfigūracinių 

failų korektiškam funkcionavimui FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Priežiūros ir konsultacijų darbų 

trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX NAF perdavimo modulių 

konfigūracinių failų priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.20.45. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE modulių 

konfigūracinių failų korektiško funkcionavimo užtikrinimui. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė 

sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX modulių konfigūracinių failų priežiūros ir 

konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.46. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių failų 

korektiško funkcionavimo užtikrinimui FLUX TL 1.8. LTU:TEST NODE. Priežiūros ir konsultacijų 

darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX BRIDGE modulių 

konfigūracinių failų priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.47. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai atnaujintai atitinkamai programinei įrangai 

(Maven, Oracle JDBC, Oracle RDBMS) ir programinės įrangos mazgo konfigūravimui FLUX TL 

1.8. LTU (production) NODE. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu 

iki 10 val. Detalūs programinės įrangos priežiūros darbai (tokios, kaip Maven, Oracle JDBC, Oracle 

RDBMS ir kt.) ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės 

metu. 

FR-4.2.20.48. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai duomenų bazės failų konfigūravimui 

pritaikytam FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė 

sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs duomenų bazės failų konfigūravimo priežiūros darbai 

ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.49. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai Apache atvirkštinių įgaliojimų konfigūravimo 

funkcionalumo korektiško veikimo užtikrinimui FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Priežiūros 

ir konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs Apache atvirkštinių 

įgaliojimų konfigūravimo funkcionalumo priežiūros darbai ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.50. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai susiję su WildFly konfigūravimo funkcionalumo 

korektišku veikimu FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė 

sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs WildFly konfigūravimo funkcionalumo priežiūros 

darbai ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.51. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai tvirtų kriptografinių plėtinių korektiško 

funkcionavimo užtikrinimui FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Priežiūros ir konsultacijų 

darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs tvirtų kriptografinių plėtinių 

funkcionalumo priežiūros darbai ir kriterijai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.52. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE 

persiuntimo komponentų korektiškam funkcionavimui. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė 

sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX persiuntimo komponentų funkcionalumo 

korektiško veikimo užtikrinimo priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.53. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX perdavimo komponentų RUN-TIME 

duomenų bazės konfigūravime FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Priežiūros ir konsultacijų 

darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX perdavimo komponentų RUN-

TIME duomenų bazės konfigūravimo priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.54. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX NAF perdavimo komponentų 

konfigūracijos korektiškam funkcionavimui FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Priežiūros ir 

konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX NAF perdavimo 

komponentų priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.55. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX NAF perdavimo modulių konfigūracinių 

failų korektiškam funkcionavimui FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Priežiūros ir 

konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX NAF perdavimo 

modulių konfigūracinių failų priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.20.56. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE modulių 

konfigūracinių failų korektiško funkcionavimo užtikrinimui. Priežiūros ir konsultacijų darbų trukmė 

sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX modulių konfigūracinių failų priežiūros ir 

konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 
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FR-4.2.20.57. 

Turi būti atliekami priežiūros ir konsultacijų darbai FLUX BRIDGE modulių konfigūracinių failų 

korektiško funkcionavimo užtikrinimui FLUX TL 1.8. LTU (production) NODE. Priežiūros ir 

konsultacijų darbų trukmė sutarties galiojimo periodu iki 10 val. Detalūs FLUX BRIDGE modulių 

konfigūracinių failų priežiūros ir konsultacijų darbai bus nustatyti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.21 Bendras ŽDIS sistemos modifikavimas 

FR-4.2.21.1. 

Modernizuotos ŽDIS aplinka turi būti pritaikyta naudotojų patogumui (angl. User friendly) ir atitikti 

gerosios praktikos reikalavimus informacinėms sistemoms. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.21.2. 

Modernizuotoje ŽDIS Išorinių naudotojų posistemėje, registracijos lange turi būti pakeistas lauko 

„Ūkio subjektas“ tipas į tekstinį lauką. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.21.3. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti atliktas duomenų bazės vaizdų atnaujinimas ir pritaikymas  

COGNOS BI integracijai. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.21.4. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti realizuotas periodiškas (1 kartą per mėnesį arba gavus Perkančiosios 

organizacijos prašymą) duomenų iš ŽDIS PRD DB perkėlimas į ŽDIS TST DB. Prieš duomenų 

perkėlimą duomenys privalo būti modifikuoti. Duomenys turi būti perkelti iš DB lentų, kurios neturi 

integracijos su FLUX funkcionalumu. Duomenų perkėlimui aktualios posistemės: 

 Žvejybos žurnalai 

o Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalai 

o Baltijos žvejybos žurnalai 

o Priekrantės 

 Integracinis modulis 

o vCatch žurnalai 

o Priekrantės žvejybos žurnalai 

o Atsekamumo dokumentai 

o Pardavimo pažymos 

o Perėmimo deklaracija 

o Važtos dokumentai 

o Inspektavimo ataskaitos 

o Priežiūros ataskaitos 

o Priekrantės mėnesinės ataskaitos 

 Pirminiai pardavimai 

o Pardavimo pažymos 

o Perėmimo deklaracijos 

o Važtos dokumentai 

 Limitai ir kvotos 

o Limitai ir kvotos 

o Limitų ir kvotų ataskaita 

o Vidaus vandenų kvotos 

o Perleidžiamoji teisė 

 Žvejybos laivų registras 

o Laivų administravimas 

o Laivų administravimo pakeitimų sąrašas 

o Laivų įvykių pakeitimų sąrašas 

o Įvykių administravimas 

o Laivų rejestro ataskaita 

o Aktyvių laivų ataskaita 

o Laivų segmentų modulis 

 Ataskaitos 
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o ACDR ataskaitos 

o ACTREP ataskaitos 

o Inspektavimo ataskaitos 

o Priežiūros ataskaitos 

o Variklio galios patikros aktai 

o Biologinio modulio ataskaitos 

 Atsekamumo modulis 

o Atsekamumo modulis 

 Žvejybos leidimai 

o Leidimai 

o Krovininių laivų leidimai 

 Kontrolės posistemė 

o Išankstiniai pranešimai 

 Pažeidimų registras 

o Pažeidimų registras 

 Klasifikatoriai 

o Vidiniai 

o MDR 

o Aktualūs įrašai 

 Administravimas 

o Naudotojai 

o Rolės 

o Slaptažodžio keitimas 

 FLUX 

o FLUX pranešimai 

 Žvejybos liudijimai 

o Žvejybos liudijimai 

 VALID posistemė 

o VALID tikrinimų sąrašas 

 Žvejybos uždraudimai 

o Žvejybos uždraudimai 

 Užsienio laivai 

o Užsienio krovininiai laivai 

o Užsienio žvejybos laivai 

 Inspektorių darbo laiko apskaita 

o Bendras inspektorių darbo valandų nustatymas 

o Inspektoriaus darbo laiko apskaita 

o Inspektorių darbo grafikų administravimas 

 Rizikos analizė 

o Variklio galios atrankos modulis 

o Mėginių atrankos modulis 

o Žvejybos Baltijos jūroje vertinimo modulis 

Tikslūs ŽDIS duomenų perkėlimo iš ŽDIS PRD DB į ŽDIS TST DB reikalavimui bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.21.5. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti realizuotas periodiškas (1 kartą per mėnesį arba gavus Perkančiosios 

organizacijos prašymą) duomenų iš ŽDIS PRD DB perkėlimas į ŽDIS TST DB. Prieš duomenų 

perkėlimą duomenys privalo būti modifikuoti. Duomenims, kurie susiję su produkcine FLUX 

aplinka, turi būti atliktos korekcijos pakeičiant egzistuojančius pranešimus, užklausas ir atsakymus, 

bei atstatant ryšius su testine FLUX aplinka. Duomenų perkėlimui aktualios posistemės: 

 Žvejybos žurnalai 
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o Tolimųjų jūrų žvejybos žurnalai 

o Baltijos žvejybos žurnalai 

o Priekrantės 

 Integracinis modulis 

o vCatch žurnalai 

o Priekrantės žvejybos žurnalai 

o Atsekamumo dokumentai 

o Pardavimo pažymos 

o Perėmimo deklaracija 

o Važtos dokumentai 

o Inspektavimo ataskaitos 

o Priežiūros ataskaitos 

o Priekrantės mėnesinės ataskaitos 

 Pirminiai pardavimai 

o Pardavimo pažymos 

o Perėmimo deklaracijos 

o Važtos dokumentai 

 Limitai ir kvotos 

o Limitai ir kvotos 

o Limitų ir kvotų ataskaita 

o Vidaus vandenų kvotos 

o Perleidžiamoji teisė 

 Žvejybos laivų registras 

o Laivų administravimas 

o Laivų administravimo pakeitimų sąrašas 

o Laivų įvykių pakeitimų sąrašas 

o Įvykių administravimas 

o Laivų rejestro ataskaita 

o Aktyvių laivų ataskaita 

o Laivų segmentų modulis 

 Ataskaitos 

o ACDR ataskaitos 

o ACTREP ataskaitos 

o Inspektavimo ataskaitos 

o Priežiūros ataskaitos 

o Variklio galios patikros aktai 

o Biologinio modulio ataskaitos 

 Atsekamumo modulis 

o Atsekamumo modulis 

 Žvejybos leidimai 

o Leidimai 

o Krovininių laivų leidimai 

 Kontrolės posistemė 

o Išankstiniai pranešimai 

 Pažeidimų registras 

o Pažeidimų registras 

 Klasifikatoriai 

o Vidiniai 

o MDR 
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o Aktualūs įrašai 

 Administravimas 

o Naudotojai 

o Rolės 

o Slaptažodžio keitimas 

 FLUX 

o FLUX pranešimai 

 Žvejybos liudijimai 

o Žvejybos liudijimai 

 VALID posistemė 

o VALID tikrinimų sąrašas 

 Žvejybos uždraudimai 

o Žvejybos uždraudimai 

 Užsienio laivai 

o Užsienio krovininiai laivai 

o Užsienio žvejybos laivai 

 Inspektorių darbo laiko apskaita 

o Bendras inspektorių darbo valandų nustatymas 

o Inspektoriaus darbo laiko apskaita 

o Inspektorių darbo grafikų administravimas 

 Rizikos analizė 

o Variklio galios atrankos modulis 

o Mėginių atrankos modulis 

o Žvejybos Baltijos jūroje vertinimo modulis 

Tikslūs ŽDIS duomenų perkėlimo iš ŽDIS PRD DB į ŽDIS TST DB reikalavimui bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.21.6. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti realizuotas periodiškas (1 kartą per mėnesį arba gavus Perkančiosios 

organizacijos prašymą) duomenų iš ŽDIS EXT PRD DB perkėlimas į ŽDIS EXT TST DB. Prieš 

duomenų perkėlimą duomenys privalo būti modifikuoti. Duomenys turi būti perkelti iš DB lentų, 

kurios neturi integracijos su FLUX funkcionalumu. Duomenų perkėlimui aktualios posistemės: 

 Žvejybos žurnalai 

o Priekrantės 

 Pirminiai pardavimai 

o Pardavimo pažymos 

o Perėmimo deklaracijos 

o Važtos dokumentai 

 Atsekamumo modulis 

o Atsekamumo modulis 

 Žvejybos liudijimai 

o Žvejybos liudijimai 

 Žvejybos leidimai 

o Leidimai 

 Limitai ir kvotos 

o Limitai ir kvotos 

 Pradinės reikšmės 

o Pardavimų pažymų pradinės reikšmės 

o Perėmimo deklaracijų pradinės reikšmės 

o Važtos dokumentų pradinės reikšmės 

o Priekrantės mėnesinių ataskaitų pradinės reikšmės 
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 Administravimas 

Tikslūs ŽDIS duomenų perkėlimo iš ŽDIS EXT PRD DB į ŽDIS EXT TST DB reikalavimui bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.21.7. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti realizuotas periodiškas (1 kartą per mėnesį arba gavus Perkančiosios 

organizacijos prašymą) duomenų iš ŽDIS EXT PRD DB perkėlimas į ŽDIS EXT TST DB. Prieš 

duomenų perkėlimą duomenys privalo būti modifikuoti. Duomenims, kurie susiję su produkcine 

FLUX aplinka, turi būti atliktos korekcijos pakeičiant egzistuojančius pranešimus, užklausas ir 

atsakymus, bei atstatant ryšius su testine FLUX aplinka. Duomenų perkėlimui aktualios posistemės: 

 Žvejybos žurnalai 

o Priekrantės 

 Pirminiai pardavimai 

o Pardavimo pažymos 

o Perėmimo deklaracijos 

o Važtos dokumentai 

 Atsekamumo modulis 

o Atsekamumo modulis 

 Žvejybos liudijimai 

o Žvejybos liudijimai 

 Žvejybos leidimai 

o Leidimai 

 Limitai ir kvotos 

o Limitai ir kvotos 

 Pradinės reikšmės 

o Pardavimų pažymų pradinės reikšmės 

o Perėmimo deklaracijų pradinės reikšmės 

o Važtos dokumentų pradinės reikšmės 

o Priekrantės mėnesinių ataskaitų pradinės reikšmės 

 Administravimas 

Tikslūs ŽDIS duomenų perkėlimo iš ŽDIS EXT PRD DB į ŽDIS EXT TST DB reikalavimui bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.22 Specifikacijų posistemės sukūrimas 

FR-4.2.22.1. 

Modernizuotoje ŽDIS turi būti sukurta nauja posistemė, skirta talpinti specifikacijas, ir jai 

priklausantys moduliai. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.22.2. 
Modernizuotoje ŽDIS  turi būti sukurtas naujos posistemės sąrašo langas. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.22.3. 
Modernizuotoje ŽDIS Specifikacijų posistemėje turi būti sukurtas naujos posistemės sąrašo filtras. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.22.4. 

Modernizuotoje ŽDIS Specifikacijų posistemėje Naujoje posistemėje turi būti galimybė eksportuoti 

sąraše pridėtą failą. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija 

detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.22.5. 

Modernizuotoje ŽDIS Specifikacijų posistemėje turi būti sukurti naujos posistemės sąrašo įrašo 

kūrimo / redagavimo lango laukai. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.22.6. 

Modernizuotoje ŽDIS Specifikacijų posistemėje turi būti sukurti naujos posistemės sąrašo įrašo 

kūrimo / redagavimo lango mygtukai. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja 

organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.23 Pradinių reikšmių posistemės sukūrimas 

FR-4.2.23.1. 

Modernizuotoje ŽDIS Turi būti sukurta nauja posistemė „Pradinės reikšmės“ ir moduliai: 

1. Žvejybos žurnalai 

1.1. Priekrantės žvejybos žurnalų pradinės reikšmės 
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2. Integracinis modulis 

2.1. Priekrantės žvejybos žurnalų pradinės reikšmės  

2.2. Pardavimo pažymų pradinės reikšmės 

2.3. Perėmimo deklaracijų pradinės reikšmės 

2.4. Važtos dokumentų pradinės reikšmės 

3. Pirminiai pardavimai 

3.1. Pardavimo pažymų pradinės reikšmės 

3.2. Perėmimo deklaracijų pradinės reikšmės 

3.3. Važtos dokumentų pradinės reikšmės 

 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.23.2. 

Modernizuotoje ŽDIS pradinių reikšmių posistemėje, turi būti sukurti laukai Priekrantės žvejybos 

žurnalų pradinių reikšmių lange: 

Duomenų blokas „Žvejybos žurnalas“. 

 Išvykimo uostas 

 Grįžimo uostas 

 

Duomenų blokas „Žvejybos žurnalo duomenys“. Iškrovimai uoste. 

 Uostas 

 FAO zonos kodas 

 Ekonominė zona 

 Matavimo vienetas 

 Išlaikymo būklė 

 Pateikimas 

 Įrankis 

 Pakavimo tipas 

 

Duomenų blokas „Žvejybos žurnalo duomenys“. Perkrovimai uoste. 

 Uostas 

 FAO zonos kodas 

 Ekonominė zona 

 Matavimo vienetas 

 Išlaikymo būklė 

 Pateikimas 

 Įrankis 

 Pakavimo tipas 

 

Duomenų blokas „Žvejybos žurnalo duomenys“. Perkrovimai jūroje. 

 FAO zonos kodas 

 Ekonominė zona 

 Matavimo vienetas 

 Išlaikymo būklė 

 Pateikimas 

 Įrankis 

 Pakavimo tipas 

 

Duomenų blokas „Ruonių žala“ 

 Ar naudojamos apsaugos priemonės 

 

Duomenų blokas „Pastangos“ 

 Įrankis 

 Žvejybos pradžios koordinatės Š/P 

 Žvejybos pradžios koordinatės R/V 

 ICES stat. Stačiakampis 

 FAO zonos kodas 

 Ekonominė zona 

 Matavimo vienetas 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.23.3. 
Modernizuotoje ŽDIS pradinių reikšmių posistemėje, Priekrantės žvejybos žurnalų pradinių 

reikšmių lange turi būti sukurti mygtukai: 
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 [Išsaugoti] 

 [Išvalyti duomenis] 

 [Pakeitimų istorija] 

 [Atšaukti] 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.23.4. 

Modernizuotoje ŽDIS pradinių reikšmių posistemėje, turi būti atnaujinamos Priekrantės žvejybos 

žurnalo (Žvejybos žurnalų posistemė) duomenų reikšmės atsižvelgus į pasirinktas pradines reikšmes 

modulyje „Priekrantės žvejybos žurnalų pradinės reikšmės“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.23.5. 

Modernizuotoje ŽDIS pradinių reikšmių posistemėje, turi būti sukurti laukai Pardavimo pažymų 

pradinių reikšmių lange: 

Duomenų blokas „Pardavimo pažyma“ 

 Lietuvos ar užsienio laivas 

 Laivas 

 Iškrovimo uostas 

 Pardavimo vieta 

 Pardavimo valstybė 

 Pardavėjas 

 Pirkėjas 

 Pardavimo būdas 

 

Duomenų blokas „Parduota produkcija“ 

 Žuvis 

 Išlaikymo būklė 

 Paskirtis 

 Šviežumas 

 FAO zonos kodas 

 Ekonominė zona 

 Pakavimas 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.23.6. 

Modernizuotoje ŽDIS pradinių reikšmių posistemėje, turi būti sukurti laukai Perėmimo deklaracijų 

pradinių reikšmių lange: 

Duomenų blokas „Perėmimo deklaracija“ 

 Lietuvos ar užsienio laivas 

 Laivas 

 Iškrovimo uostas 

 Perėmimo vieta 

 Perėmimo valstybė 

 Perėmėjas 

 Perdavėjas 

 Saugyklos adresas 

 

Duomenų blokas „Perimta produkcija“ 

 Žuvis 

 Išlaikymo būklė 

 Paskirtis 

 Šviežumas 

 FAO zonos kodas 

 Ekonominė zona 

 Pakavimas 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.23.7. 

Modernizuotoje ŽDIS pradinių reikšmių posistemėje, turi būti sukurti laukai Važtos dokumentų 

pradinių reikšmių lange: 

Duomenų blokas „Važtos dokumentas“. 

 Siuntos paskirties vieta 

 Valstybė 

 Miestas 

 Gatvė 

 Namo numeris 

 Pašto kodas 
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 Transp. Priem. registracijos nr. 

 Lietuvos ar užsienio laivas 

 Laivas 

 Gavėjas 

 TP pakrovimo vieta 

 Valstybė 

 Miestas 

 Gatvė 

 Namo numeris 

 Pašto kodas 

 

Duomenų blokas „Produktai“. 

 Žuvis 

 Išlaikymo būklė 

 Paskirtis 

 Šviežumas 

 FAO zonos kodas 

 Ekonominė zona 

 Pakavimas 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.23.8. 

Modernizuotoje ŽDIS pradinių reikšmių posistemėje, turi būti sukurti mygtukai Pardavimų pažymų 

pradinių reikšmių lange: 

 [Išsaugoti] 

 [Išvalyti duomenis] 

 [Pakeitimų istorija] 

 [Atšaukti] 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.23.9. 

Modernizuotoje ŽDIS pradinių reikšmių posistemėje, turi būti sukurti mygtukai Perėmimo 

deklaracijų pradinių reikšmių lange: 

 [Išsaugoti] 

 [Išvalyti duomenis] 

 [Pakeitimų istorija] 

 [Atšaukti] 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.23.10. 

Modernizuotoje ŽDIS pradinių reikšmių posistemėje, turi būti sukurti mygtukai Važtos dokumentų 

pradinių reikšmių lange: 

 [Išsaugoti] 

 [Išvalyti duomenis] 

 [Pakeitimų istorija] 

 [Atšaukti] 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.23.11. 

Modernizuotoje ŽDIS pradinių reikšmių posistemėje, turi būti atnaujinamos Pardavimo pažymų 

(Pirminių pardavimų posistemė) duomenų reikšmės atsižvelgus į pasirinktas pradines reikšmes 

modulyje „Pardavimo pažymų pradinės reikšmės“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.23.12. 

Modernizuotoje ŽDIS pradinių reikšmių posistemėje, turi būti atnaujinamos Perėmimo deklaracijų 

(Pirminių pardavimų posistemė) duomenų reikšmės atsižvelgus į pasirinktas pradines reikšmes 

modulyje „Perėmimo deklaracijų pradinės reikšmės“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti 

su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.23.13. 

Modernizuotoje ŽDIS pradinių reikšmių posistemėje, turi būti atnaujinamos Važtos dokumentų 

(Pirminių pardavimų posistemė) duomenų reikšmės atsižvelgus į pasirinktas pradines reikšmes 

modulyje „Važtos dokumentų pradinės reikšmės“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.24 Klaidų registro posistemės sukūrimas 

FR-4.2.24.1. 

Modernizuotoje ŽDIS Turi būti sukurta nauja posistemė „Klaidų registras“ ir modulis „Klaidų 

registras“. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios 

analizės metu. 

FR-4.2.24.2. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje turi būti sukurtas klaidų registro sąrašo filtro 

laukai: 

Pavadinimas – tekstinio tipo filtras; 



249 

 

 

Aplinka – pasirenkamojo sąrašo tipo filtras; 

Pranešėjas – pasirenkamojo sąrašo tipo filtras. Reikšmės atvaizduojamos iš administravimo 

posistemės naudotojų sąrašo; 

Sprendėjas – pasirenkamojo sąrašo tipo filtras. Reikšmės atvaizduojamos iš administravimo 

posistemės naudotojų sąrašo; 

Tipas – pasirenkamojo sąrašo tipo filtras. Galimos reikšmės: Klaida sistemoje, gramatinė 

klaida, patobulinimas; 

Atnaujinimo data – kalendoriaus komponento filtras; 

Būsena – pasirenkamojo sąrašo tipo filtras. Galimos reikšmės: Nauja, Sprendžiama, laukiama 

atsakymo, Išspręsta, Uždaryta. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.3. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje turi būti sukurtas klaidų registro sąrašas ir jo 

laukai: 

 Pavadinimas; 

 Aplinka; 

 Posistemė; 

 Tipas; 

 Prioritetas; 

 Būsena; 

 Atnaujinimo data; 

 Pranešėjas; 

 Sprendėjas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.4. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje turi būti sukurta spalvų legenda, atvaizduojanti 

visas įmanomas sąrašo lauko „Būsena“ galimas spalvas ir jų paaiškinimus: 

 Naujas – pradiniu momentu sukurtas įrašas; 

 Sprendžiamas – tolimesnius darbus perima sprendėjas; 

 Laukiama atsakymo – problemai spręsti reikalinga papildoma informacija; 

 Išspręsta – problema pataisyta; 

 Uždaryta – problema neaktuali arba buvo pataisyta išsprendus kitą klaidą. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.5. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje turi būti sukurti mygtukai [Ieškoti], [Rodyti 

visus], [Sukurti], [Pašalinti]. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.6. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje turi būti sukurtas mygtukas [Pašalinti], kurį 

paspaudus turi būti atvaizduojamas modalinis patvirtinimo langas. Paspaudus mygtuką [Taip] turi 

būti pašalinamas pažymėtas sąrašo įrašas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.7. 
Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje turi būti galimybė sąraše pažymėti vieną įrašą. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.8. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje užpildžius įrašą, el. paštu turi būti informuotas 

įraše nustatytas sprendėjas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.9. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje pakeitus įrašo būseną el. paštu turi būti 

informuotas įraše nustatytas sprendėjas arba pranešėjas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.10. 
Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje turi būti siunčiami priminimai apie sukurtą 

klaidos įrašą, jei per tam tikrą laiką į jį nėra atsakoma. 

FR-4.2.24.11. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje pridėjus įraše komentarą el. paštu turi būti 

informuotas įraše nustatytas sprendėjas arba pranešėjas. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.12. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje turi būti sukurtas klaidos įrašo kūrimo langas, 

kuriame turi būti atvaizduojami laukai: 

 Pavadinimas – Laukas, kuriame nurodomas klaidos pavadinimas. 

 Tipas – Laukas, kuriame pasirenkamas klaidos tipas. Galimos reikšmės: Klaida 

sistemoje, gramatinė klaida, patobulinimas; 

 Prioritetas – Laukas, kuriame pasirenkamas klaidos prioritetas. Galimos reikšmės: 

Žemas, vidutinis, aukštas, neatidėliotinas; 

 Posistemė – Laukas, kuriame pasirenkama posistemė. Galimos reikšmės: visos ŽDIS 

posistemės; 
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 Modulis – Laukas, kuriame pasirenkamas modulis. Galimos reikšmės: visi ŽDIS 

moduliai; 

 Aprašymas – Laukas, kuriame nurodomas klaidos aprašymas ir gali būti prisegtas failas. 

 Būsena – Laukas, kuriame pasirenkama įrašo būsena. Galimos reikšmės: Nauja, 

Sprendžiama, laukiama atsakymo, Išspręsta, Uždaryta; 

 Pasikartojimas – Laukas, kuriame pasirenkamas klaidos pasikartojimas. Galimos 

reikšmės: Nuolat, kartais, atsitiktinai, nepavyksta atkartoti; 

 Įvedimo data – Laukas, kuriame atvaizduojama įrašo įvedimo data. 

 Pranešėjas – Laukas, kuriame pasirenkamas pranešėjas. Reikšmės atvaizduojamos iš 

administravimo posistemės naudotojų sąrašo; 

 Sprendėjas – Laukas, kuriame pasirenkamas sprendėjas. Reikšmės atvaizduojamos iš 

administravimo posistemės naudotojų sąrašo. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.13. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje turi būti sukurtas klaidos įrašo kūrimo langas, 

kuriame turi būti atvaizduojami mygtukai [Išsaugoti], [Pašalinti], [Pakeitimų istorija], [Atšaukti]. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.14. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje turi būti sukurtas klaidos įrašo redagavimo 

langas, kuriame turi būti papildomai atvaizduojami laukai: 

 Atnaujinimo data – Laukas, kuriame atvaizduojama įrašo atnaujinimo data; 

 Redagavimo komentaras – Laukas, kuriame nurodomas redagavimo komentaras; 

 Komentarai – duomenų blokas, kuriame atvaizduojami naudotojo įvesti komentarai ir 

galimybė pridėti naują komentarą.  

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.15. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje, klaidos įrašo redagavimo lange turi būti 

galimybė pridėti komentarą paspaudus mygtuką [Pridėti]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.16. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje, klaidos įrašo redagavimo lange turi būti 

galimybė pridėti komentarą paspaudus mygtuką [Redaguoti]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir 

suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.17. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje, klaidos įrašo redagavimo lange turi būti 

galimybė išvalyti komentaro lauką paspaudus mygtuką [Išvalyti]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.24.18. 

Modernizuotoje ŽDIS Klaidų registro posistemėje, klaidos įrašo redagavimo lange turi būti 

galimybė pašalinti įvestą komentarą paspaudus mygtuką [Išvalyti]. Tikslūs reikalavimai bus aptarti 

ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

4.2.25 ŽDIS stebėsenos posistemės sukūrimas 

ŽDIS stebėsenos posistemė turi būti atsakinga už žvejybos plotų, žvejybos įrankių stebėjimą realiu laiku, atliktų 

patikrinimų vietas ir kitus aktualius duomenis inspektoriams. Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su 

Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.25.1. Modernizuojamoje ŽDIS kontrolės posistemėje turi būti sukurtas ŽDIS stebėsenos modulis. 

FR-4.2.25.2. 

Modernizuotoje ŽDIS, kontrolės posistemėje, ŽDIS stebėsenos modulyje turi būti sukurtas 

interaktyvus GPS žvejybos žemėlapio modulis, kuriame turi būti sukurtas funkcionalumas:  

 GPS koordinačių siuntimo duomenų siuntimas; 

 GPS koordinačių duomenų gavimas; 

 GPS koordinačių duomenų paieška; 

 GPS koordinačių duomenų peržiūra; 

 Žvejybos plotų duomenų peržiūra; 

 Visų registro laivų GPS koordinačių stebėjimas realiu laiku; 

Visų registro laivų GPS koordinačių ir pastangų istorinių duomenų peržiūra. 

Tikslūs reikalavimai bus aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

FR-4.2.25.3. 

Modernizuotoje ŽDIS, kontrolės posistemėje, ŽDIS stebėsenos modulyje interaktyvus GPS 

žvejybos žemėlapio modulyje turi būti užfiksuota informacija: 

 Pastangos numeris – Laukas, kuriame sistema pateikia automatiškai pastangai sugeneruotą ir 

priskirtą numerį. 

 Pastangos pradžios data, laikas – Laukas, kuriame įvedama tiksli pastangos pradžios data ir 

laikas. 
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 Pastangos pabaigos data, laikas – Laukas, kuriame įvedama tiksli pastangos pabaigos data ir 

laikas. 

 Trukmė (h) – Laukas, kuriame atvaizduojama pastangos trukmė valandomis. 

 Gylis (m) – Laukas, kuriame įvedamas pastangos gylis metrais.  

 Įrankis – Laukas, kuriame pasirenkamas įrankis, kuriuo buvo įvykdyti sugavimai.  

 Akytumas – Laukas, kuriame įvedamas įrankio, kuriuo įvykdyti sugavimai, akytumas. 

 Tinklų ilgis –  Laukas, kuriame įvedamas tinklų ilgis.  

 Žvejybos pradžios koordinatės – Laukai, skirti peržiūrėti žvejybos pradžios koordinatėms. 

 Žvejybos pabaigos koordinatės – Laukai, skirti peržiūrėti žvejybos pabaigos koordinatėms.  

 FAO zonos kodas – Laukas, kuriame pasirenkamas pastangos FAO zonos kodas. Reikšmės iš 

FAO zonų klasifikatoriaus.  

 Ekonominė zona – Laukas, kuriame pasirenkama pastangos ekonominė zona. Reikšmės iš 

ekonominių zonų klasifikatoriaus. 

 Fao žvejybos rajonas – Laukas, kuriame pasirenkamas Fao žvejybos rajonas. Reikšmės iš Fao 

žvejybos rajonų klasifikatoriaus. 

 Laivas – Laukas, kuriame pasirenkamas laivo pavadinimas ir radijo šaukinys. 

 Laivo naudotojas – Laukas, kuriame atvaizduojamas laivo naudotojas iš naujausio žvejybos 

laivo įvykio. 

 Laivo savininkas – Laukas, kuriame atvaizduojamas laivo savininkas iš naujausio žvejybos laivo 

įvykio. 

 Kapitonas – Laukas, kuriame atvaizduojamas kapitonas iš naujausio atitinkamo žvejybos 

žurnalo. 

Taisyklės pagal kurias bus atvaizduojami žemėlapio duomenys ir su pastangomis susijusi 

informacija detaliosios analizės metu turi būti tikslinamos ir suderinamos su Perkančiąja 

organizacija. 

FR-4.2.25.4. 

Modernizuotoje ŽDIS, kontrolės posistemėje, ŽDIS stebėsenos modulyje turi būti sukurtas grafinis 

GPS koordinačių pastangų atvaizdavimo žemėlapyje būsenų identifikavimo funkcionalumas. 

Taisyklės, pagal kurias keičiamos būsenos, detaliosios analizės metu turi būti tikslinamos ir 

suderintos su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.25.5. 

Modernizuotoje ŽDIS, kontrolės posistemėje, ŽDIS stebėsenos modulyje turi būti sukurtas GPS 

koordinačių ir pastangų siuntimo iš interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulio į ŽDIS 

integracinį modulį funkcionalumas su interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio būsena ir kitais 

parametrais. Taisyklės ir parametrai, į kuriuos atsižvelgiama gaunant interaktyvaus GPS žvejybos 

žemėlapio duomenis, detaliosios analizės metu turi būti tikslinami ir suderinami su Perkančiąja 

organizacija. 

FR-4.2.25.6. 

Modernizuotoje ŽDIS, kontrolės posistemėje, ŽDIS stebėsenos modulyje turi būti sukurtas 

interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio gavimo iš ŽDIS integracinio modulio į kuriamą 

interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulį funkcionalumas su interaktyvaus GPS žvejybos 

žemėlapio būsena ir kitais parametrais. Taisyklės ir parametrai, į kuriuos atsižvelgiama siunčiant 

interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio duomenis, detaliosios analizės metu turi būti tikslinami ir 

suderinami su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.25.7. 

Modernizuotoje ŽDIS, kontrolės posistemėje, ŽDIS stebėsenos modulyje turi būti sukurtas 

interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio gavimo iš išorinių naudotojų posistemės į kuriamą 

interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio modulį funkcionalumas su interaktyvaus GPS žvejybos 

žemėlapio būsena ir kitais parametrais. Taisyklės ir parametrai, į kuriuos atsižvelgiama siunčiant 

interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio duomenis, detaliosios analizės metu turi būti tikslinami ir 

suderinami su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.25.8. 

Modernizuotoje ŽDIS, kontrolės posistemėje, ŽDIS stebėsenos modulyje turi būti sukurtas 

validacijos pranešimų funkcionalumas. Validacijos pranešimų realizacija turi būti vykdoma pagal 

detaliosios analizės metu patikslintas ir suderintas taisykles su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.25.9. 

Modernizuotoje ŽDIS, kontrolės posistemėje, ŽDIS stebėsenos modulyje turi būti sukurtas įrašų 

indikavimas atitinkamomis spalvomis atsižvelgiant į interaktyvaus GPS žvejybos žemėlapio 

pastangų būseną. Pastangų žymėjimo įrašų indikavimo atitinkamos spalvos turi būti analizės metu 

patikslintos ir suderintos su Perkančiąja organizacija. 
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FR-4.2.25.10. 

Modernizuotoje ŽDIS, kontrolės posistemėje, ŽDIS stebėsenos modulyje turi būti sukurtas žvejybos 

plotų tinklelio užkėlimas ant interaktyvaus žvejybos žemėlapio. Žvejybos plotų indikavimas 

žemėlapyje turi būti analizės metu patikslintos ir suderintos su Perkančiąja organizacija. 

FR-4.2.25.11. 

Modernizuotoje ŽDIS, kontrolės posistemėje, ŽDIS stebėsenos modulyje turi būti sukurtos 

interaktyvios nuorodos į atitinkamą žvejybos žurnalą, kurio pastangos GPS koordinatės matomos 

žemėlapyje. Aktyviosios nuorodos turi būti analizės metu patikslintos ir suderintos su Perkančiąja 

organizacija. 
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4.3 Nefunkciniai reikalavimai ŽDIS tobulinimui 
Nefunkciniai reikalavimai ŽDIS tobulinimui pateikiami 2 lentelėje: 

 

2 lentelė. Nefunkciniai reikalavimai ŽDIS tobulinimui 

 

Reikalavimo 

nr. 

Nefunkciniai reikalavimai ŽDIS tobulinimui 

NR-1.1. ŽDIS realizacija turi remtis daugiasluoksne architektūra, kuri leistų ŽDIS plėsti ir pritaikyti prie 

besikeičiančių poreikių. ŽDIS turi būti sukurta ne mažiau kaip 3 sluoksnių architektūros (angl. three–

tier, 3–tier) pagrindu ir turėti galimybę būti integruojama atskirų sluoksnių lygmenyse. Privalo 

egzistuoti bent vaizdavimo, veiklos logikos ir duomenų sluoksniai. 

NR-1.2. ŽDIS turi būti suprojektuota ir įgyvendinta taip, kad būtų lanksti modifikuojant – įgyvendinus 

funkcionalumo pakeitimus vienoje ar keliose funkcinėse srityse, pakeitimai neturi būti visos ŽDIS 

perkūrimo priežastimi. 

NR-1.3. ŽDIS turi būti modulinės architektūros, leidžiančios diegti atskiras funkcines sritis palaipsniui, 

netrukdant jau įdiegtų modulių veikimui. 

NR-1.4. ŽDIS duomenų mainai ir integracijos su kitomis informacinėmis sistemomis ir registrais turi būti 

realizuotos remiantis SOA (angl. Service Oriented Architecture) principais, išlaikant kuo didesnę ją 

sudarančių komponentų tarpusavio nepriklausomybę. 

NR-1.5. ŽDIS sąsajos su kitomis informacinėmis sistemomis turi būti kuriamos taip, kad būtų vykdomas 

minimalus reikiamų užklausų į kitas sistemas skaičius. 

NR-1.6. ŽDIS turi palaikyti ir būti suderinama su XML (angl. eXtensible Markup Language) ir XML 

žiniatinklio paslaugomis. 

NR-1.7. ŽDIS atitinkamų modulių failų mainai su Europos Komisijos sistemomis ir kitų šalių informacinėmis 

žuvininkystės sistemomis turi būti vykdomi per FLUX. 

NR-1.8. Visi ŽDIS duomenys turi būti saugomi reliacinėje duomenų bazių valdymo sistemoje (DBVS). 

NR-1.9. Tvarkomų ir saugomų duomenų dydis neturi būti ribojamas ŽDIS programinio sprendimo ir jo 

funkcinės architektūros. 

NR-1.10. ŽDIS turi palaikyti leidimo ir ribojimo naudotis funkcijomis ir duomenimis lentelių ir įrašų lygyje, 

priemones. 

NR-1.11. Visi ŽDIS funkciniai komponentai turi palaikyti Unicode (UTF – 8) standartą. 

NR-1.12. ŽDIS privalo palaikyti Java (J2SE 8.0 ar aukštesnė versija) ar lygiavertes technologijas naujų ir / ar 

plečiamų ŽDIS funkcinių komponentų kūrimui.  

NR-1.13. Perkančiajai organizacijai turi būti perduoti pilni, korektiški sukurtos programinės įrangos išeities 

tekstai kompiliavimui paruoštų rinkmenų paketų forma, kartu nurodant viešai prieinamas standartines 

kompiliavimo priemones ir kompiliavimo eigą. Naudojant standartines priemones turi būti 

kompiliuojama naudojimui parengta programinė įranga, atliekanti jai specifikuotas funkcijas. Visos 

priemonės, reikalingos naujai versijai parengti, turi būti suderintos su Perkančiąją organizacija ir 

perduodamos jai, kad ji be papildomų priemonių galėtų sukompiliuoti naują versiją.  

NR-1.14. Projekto metu sukurtos / modernizuotos programinės įrangos išeities tekstai turi būti su komentarais 

ir atitikti gerąsias programinio kodo formatavimo, kintamųjų bei funkcijų įvardinimo praktikas 

(apimant, tačiau neapsiribojant):  

 Kintamųjų ir funkcijų pavadinimai ir visas programų tekstas turi būti anglų kalba; 

 Pagal pavadinimą turi būti galima suprasti programinio kodo elemento paskirtį; 

 Kodo formatavimas turi leisti suprasti kodo struktūrą ir pan. 

NR-1.15. ŽDIS tvarkomų duomenų įrašų skaičius neturi būti ribojamas, išskyrus tuos apribojimus, kurie 

atsiranda dėl naudojamos techninės įrangos fizinių parametrų. 

NR-1.16. Grafinė naudotojo sąsaja bei joje esantys valdymo elementai turi būti kiek galima labiau unifikuoti 

visoje ŽDIS. 

NR-1.17. Kuriant naujus komponentus ar jų plėtinius, analizei, projektavimui bei dokumentacijai privalo būti 

naudojamas UML (angl. Unified Modeling Language) ar lygiavertis standartas. 

NR-1.18. Programiniai moduliai turi būti suskirstyti pagal pateikiamus duomenis ir atliekamas funkcijas, kurios 

turi būti realizuotos saugios tinklavietės dalyje. 
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NR-1.19. Duomenys turi būti prieinami Komisijai ar jos paskirtai institucijai patogioje naudotojo sąsajoje su 

sąrašų filtravimo, rikiavimo, paieškos ir naršymo funkcijomis. 

NR-1.20. Oficiali tinklavietė (kurią turės kiekviena valstybė narė) turi užtikrinti: 

 Tiesioginį keitimąsi atitinkama informacija su kitomis valstybėmis narėmis, Komisija ar jos 

paskirta įstaiga elektroninėmis priemonėmis. 

 Prieiga prie saugiosiose tinklavietės dalyje pateiktų duomenų suteikiama tik tam tikriems 

naudotojams, kuriems suinteresuotos valstybės narės, Žuvininkystės tarnyba suteikia leidimą. 

Šiems asmenims prieinami tik tie duomenys, kurie jiems reikalingi savo užduotims atlikti ir 

veiklai, kuria siekiama užtikrinti bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymąsi, 

vykdyti; atitinkamai šie pareigūnai privalo laikytis tokių duomenų naudojimo 

konfidencialumo taisyklių. 

 Saugiosiose tinklavietės dalyse esantys duomenys laikomi ne trumpiau kaip penkerius 

kalendorinius metus, skaičiuojant nuo metų, einančių po tų metų, kuriais informacija buvo 

užregistruota. 

NR-1.21. Duomenų įvedimo ar tvarkymo metu ŽDIS turi automatiškai pateikti tam tikras reikšmes pagal 

nutylėjimą, jei tokių reikšmių pateikimui galima aiškiai nusakyti sąlygas. Tikslūs reikalavimai bus 

aptarti ir suderinti su Perkančiąja organizacija detaliosios analizės metu. 

NR-1.22. Duomenų įvedimo metu turi būti užtikrintas vedamos informacijos korektiškumas.  

NR-1.23. Kur įmanoma, ŽDIS turi gebėti pateikti pranešimus apie atsiradusią klaidą ir suteikti informaciją, kaip 

tą klaidą ištaisyti. Turi būti užtikrintas parodomo pranešimo korektiškumas. 

NR-1.24. Turi būti užtikrinta, kad duomenys ir teikiamos funkcijos yra pasiekiamos tik autentifikuotiems 

naudotojams. 

NR-1.25. Turi būti užtikrintos saugumo priemones, neleidžiančias sistemos naudotojui paieškos metu pasiekti 

informacijos, ataskaitų, modulių, kurių pasiekimui naudotojas neturi teisių. 

NR-1.26. Turi būti realizuota galimybė riboti priėjimą prie duomenų pagal šiuos požymius:  

 Funkciniai apribojimai – skirtingos naudotojų grupės gali naudotis tik jiems skirtomis 

duomenų tvarkymo ir naudojimo priemonėmis. 

 Atliekamų veiksmų su duomenimis apribojimai – skirtingi naudotojai ar naudotojų grupės, 

gali atlikti skirtingus veiksmus su duomenimis, priklausomai nuo jiems suteiktų rolių. 

NR-1.27. Naudotojo sąsaja turi būti realizuota lietuvių ir anglų kalbomis. 

NR-1.28. Naudotojo sąsajos kalbos perjungimui turi būti sukurtas kalbos pasirinkimo komponentas. 

NR-1.29. Pranešimai naudotojams turi būti pateikiami priklausomai nuo pasirinktos naudotojo sąsajos kalbos; 

sisteminiai klaidų pranešimai gali būti anglų kalba. 

NR-1.30. Turi būti atlikti duomenų migravimo darbai -  esamų sistemos duomenų iš MS SQL duomenų bazės 

perkėlimas į naują duomenų bazę.  

NR-1.31. Sistemos duomenys, prie kurių naudotojas neturi prieigos teisių, naudotojui neturi būti pateikiami. 

NR-1.32. Klaidų pranešimai, teikiami Sistemos naudotojams, turi būti informatyvūs ir suteikti pakankamai 

informacijos tolimesniems veiksmams klaidai pašalinti ar jos išvengti. 

NR-1.33. ŽDIS turi būti sukonfiguruoti saugumo sertifikatai bei galimybė naudoti saugų duomenų apsikeitimo 

protokolą – HTTPS. Paslaugų tiekėjas turi pateikti reikalingus sertifikatus.  

NR-1.34. ŽDIS turi būti pilnai funkcionali visose populiariose interneto naršyklėse, tokiose kaip Internet 

Explorer 9 ir aukštesnės versijos, MS Edge, FireFox, Opera ir Google Chrome. 

NR-1.35. ŽDIS naudotojo sąsaja turi korektiškai veikti kompiuteriuose, kurių ekrano skiriamoji geba ne 

mažesnė kaip 1280x768 taškų.  

NR-1.36. Grafinė naudotojo sąsaja bei joje esantys valdymo elementai turi būti kiek galima labiau vienodi bei 

unifikuoti visoje ŽDIS. 

NR-1.37. Turi būti atliktas visų modernizuotos ŽDIS elementų testavimas, užtikrinantis jų atitikimą 

reikalavimams, bei funkcinis integruotos sistemos testavimas, užtikrinantis modernizuotos sistemos 

visumos atitikimą veiklos procesams bei reikalavimams. 

NR-1.38. Turi būti paruošta našumo testavimo analizė. Į našumo testavimo analizę turi būti įtraukti testavimo 

rezultatai prieš optimizavimo darbus ir testavimo rezultatai po optimizacijos darbų įgyvendinimo. 

Analizė turi būti pateikta ataskaitos forma, kurioje turi matytis našumo rodikliai. 
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NR-1.39. Turi būti apmokyti ŽDIS darbuotojai atsižvelgiant į egzistuojančias roles. Apmokyti 10 darbuotojų po 

16 akademinių valandų. 

NR-1.40. Išorinių naudotojų MOB APP turi veikti naudojant Android API versija: SDK versija 26 ar aukštesnę 

versiją. Išėjus naujesnei Android nei kūrimo metu versijai, mobilioji aplikacija turi atitinkamai 

atsinaujinti bei veikti su naujausia Android versija.  

NR-1.41. Inspektorių MOB APP turi veikti naudojant Android API versija: SDK versija 26 ar aukštesnę versiją. 

Išėjus naujesnei Android nei kūrimo metu versijai, mobilioji aplikacija turi atitinkamai atsinaujinti bei 

veikti su naujausia Android versija. 

NR-1.42. 80 val. turi būti teikiamos konsultacijos ŽDIS naudotojams techniniais ir funkciniais klausimais. 

NR-1.43. 80 val. turi būti vykdomi ŽDIS naudotojų registruojami duomenų pataisymų darbai. 

NR-1.44. 80 val. turi būti analizuojama ŽDIS ergonomika, identifikuojamos galimos optimizuoti užklausos, 

teikiami siūlymai greitaveikos tobulinimui. 

 

5 Priedai 

5.1 FLUX duomenų persiuntimo protokolo dokumentai pateikiami faile „Transportation Layer 

1.7.7.4.1.zip“; 

5.2 VALID tikrinimo taisyklių sąrašas: VALID_rules.zip; 

5.3 Žvejybos laivų registro informacija, veiklos taisyklės, xsd schemos ir xml failų pavyzdžiai 

pateikiami faile „Fleet register 2020.zip“; 

5.4 NEAFC įgyvendinimo dokumentai: „NEAFC-VMS-Implementation-Document-

v1.0.docx.pdf“, „NEAFC-ERS-FA-Implementation-Document-v1.1.docx.pdf“; 

5.5 FLUX P1000-1 General Principles_v2_1_3.pdf; 

5.6 FLUX_P1000-2_Vessel_domain_EU_Implementation_v2.3.3 pdf 

5.7 FLUX_P1000-3_Fishing Activity_v1.1.1 pdf; 

5.8 FLUX_P1000-3_Fishing Activity_domain_EU_Implementaton_v2.4 pdf; 

5.9 FLUX_P1000-5_Sales_domain_EU_Implementation_v2_6_2.pdf;  

5.10 FLUX_P1000-7_Vessel Position domain_BRS_v2_0_3.pdf; 

5.11 FLUX_P1000-7_Vessel Position_EU_Implementation_ v2_1_1.pdf; 

5.12 FLUX_P1000-8_Inspection & Surveillance Report domain BRS _v1_3_0; 

5.13 FLUX_P1000-8_Inspection_and_surveillance_domain__EU_Implementation_v1.1.1.pdf; 

5.14 FLUX_P1000-9 FLAP ImplDoc (2019-05-08) v0.7.pdf; 

5.15 FLUX P 1000-10 MDM domain_EU_implementation_v2_2_0; MDM domain_v2_0_3; 

5.16 FLUX P1000-12 ACDR V4.0 Implementation Document_v2.0. 
 

 

 


